
        
            
                
            
        

    Annotation
Жизнь тринадцатилетней Эмили меняется навсегда: во время страшного шторма на крышу ее нью-йоркского дома падает настоящий крылатый жеребец – Пегас. Мифы и сказания оказываются реальностью. И Эмили нежданно-негаданно попадает в самый центр эпического противостояния между богами Древнего Рима и свирепыми каменными воинами нирадами.

Безжалостными варварами движет слепая тяга к разрушению: в их силах сокрушить и легендарный Олимп, и современный мир людей. А обычной девочке предстоит объединить небожителей и смертных, чтобы сберечь Пламя Олимпа и спасти все, что ей дорого.
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Как обычно, без поддержки и любви моей семьи, моих потрясающих редакторов Энн и Наоми и моего экстраординарного агента V эта книга никогда не увидела бы свет. Спасибо вам, друзья. Вы лучшие! (ОТБ навсегда).

Я также хочу посвятить эту книгу лошадям по всему свету: особенно тем, кто страдает от тяжелого труда и жестокого обращения. Хотела бы я, чтобы Пегас пришел и спас вас всех. Но до того дня все заботы о том, чтобы сделать вашу жизнь лучше, ложатся на наши плечи.

Мой дорогой читатель, пожалуйста, когда и где бы ты их ни встретил – помоги. Измученные лошади повсюду ждут твоих любви и поддержки.


Пролог 


Война пришла на Олимп.

Без предупреждения. Без намека на то, что неизвестный враг собирает против них армию: армию, единственная цель которой – полное уничтожение. Еще вчера здесь царил мир, а сегодня они бились за выживание. Кровавое, жестокое и совершенно неожиданное нападение.

Но для одного олимпийца оно стало прекрасной возможностью осуществить его мечту.

Пэйлин нырнул за мраморную колону и принялся наблюдать за тем, как лучшие олимпийские воины собираются на битву с захватчиками. Юпитер возглавлял их, вооружившись громом и молниями. Его жена, Юнона, с суровым лицом стояла наготове по левую руку от супруга. По правую руку возвышался могучий Геркулес, готовый к битве, и Аполлон вместе с сестрой-близнецом Дианой, которая сжимала в руке свой прославленный лук. К войску присоединились и Марс, и Вулкан с целым арсеналом. За их спинами, в крылатых сандалиях и шлеме, стоял Меркурий, посланник Олимпа.

Все готовились к бою.

Пэйлин перевел взгляд на Пегаса. Глаза жеребца сверкнули, крылья задрожали. Он в нетерпении бил золотым копытом о землю, предвкушая скорую битву. Позади него собрались остальные олимпийцы, вставшие на защиту своего дома.

Но Пэйлин вовсе не собирался сражаться. Он не воин, а вор с собственным четким планом, в который совершенно не укладывалась смерть на поле брани в битве, которую невозможно выиграть. Война – проблема для всех остальных. Он же был слишком занят тем, чтобы извлечь из нее выгоду. Пока защитники сражаются с ни-радами, вор может спокойно войти в царские палаты Юпитера и взять все, что пожелает.

Хотя сокровища Юпитера Пэйлина не интересовали. Что он хотел заполучить – больше всего на свете – так это сияющую золотом уздечку Пегаса.

Каждый на Олимпе знал, что уздечка – величайшее сокровище из всех. Она была ключом к обретению власти над могучим крылатым скакуном. Управляя Пегасом, Пэйлин мог бы отправиться в любое место по собственному желанию и заполучить все, на что только упадет его глаз. И никто не смог бы остановить его. Вот он, настоящий трофей, а не дурацкие драгоценности или золотые монеты, которые можно найти в любом заброшенном дворце.

Когда Юпитер призвал своих соратников, Пэйлин подкрался ближе, чтобы послушать его отчаянную речь.

– Дети мои, пробил чернейший час, – степенно произнес бог. – Никогда прежде мы не сталкивались с такой ужасной опасностью. Нирадские бойцы пересекли наши границы. Прямо сейчас они направляются к Пламени Олимпа. Если им удастся погасить его, все наши силы, все наши знания канут в Лету. Мы должны остановить их. Пламя – само наше существование. Мы не можем позволить врагам подобраться к нему. Если мы не выступим против них сейчас, все, что так дорого нашим сердцам, будет разрушено.

Пэйлин прислушался к шепотку, пробежавшему по толпе, и почувствовал, как нарастает напряжение. Его глаза, не отрываясь, следили за Пегасом. Жеребец тряхнул головой и фыркнул, отчего его золотая уздечка зазвенела, – чарующий звук, которого не издавало никакое другое кованое золото в мире.

Заслышав пение уздечки, Пэйлин ощутил в пальцах знакомый зуд: скорее добраться и стянуть ее с жеребца. Но он сдержался. Время еще не пришло. Темные глаза вновь обратились к отчаявшемуся предводителю.

– Мы, те, кто не может умереть, смотрим в лицо собственной погибели, – продолжил Юпитер. – Но сегодня мы должны отстоять не только наш мир. Остальные миры, что находятся под нашей защитой, падут, если нирады одержат над нами верх. Так сразимся же за них!

Юпитер вскинул молнии к небу, и их свирепый рев эхом разнесся по Олимпу.

– Пойдете ли вы со мной?! – вскричал громовержец. – Восстанете ли против захватчиков, чтобы отправить их туда, откуда они явились?!

Глаза Пэйлина округлились, когда он увидел, как все олимпийцы воздевают руки к Юпитеру. Пегас встал на дыбы и расправил крылья, приветствуя решимость защитников. Воздух загудел от боевых выкриков.

– За Олимп! – взревел Юпитер, развернулся и повел свое воинство на битву.


Глава 1 


Эмили положила руку на окно и почувствовала, как дрожит стекло от тяжелых раскатов грома, сотрясающих небеса.

Весь день по радио сообщали о неожиданных и яростных штормах, бушевавших на всем протяжении Восточного побережья Соединенных Штатов. В сердце Нью-Йорка, как раз там, где жила Эмили, шторм разошелся особенно сильно. Сидящая одна в квартире, которую она делила с отцом-полицейским, девочка и представить не могла, что обычная гроза может быть настолько страшной.

Сжав покрепче мобильник, она почувствовала себя виноватой из-за того, что соврала отцу. Он только что звонил, чтобы проведать ее.

– Всех полицейских подняли на ноги, дорогая, – объяснил он. – Работаем в две-три смены. Из-за погоды город превратился в сумасшедший дом, так что дежурят все. Сделай мне одолжение, ладно? Держись подальше от окон. Молнии бьют по всему городу, а наша квартира на верхнем этаже – в самой зоне риска.

И все же, несмотря на предупреждения и обещания не подходить к большому окну, Эмили уселась у него и смотрела на бушующий шторм. Это место любила мама. Она называла его своим «насестом»: особым наблюдательным пунктом за миром, который продолжал свой извечный бег двадцатью этажами ниже. С тех пор как мама умерла, Эмили все чаще и чаще замечала, что сидит на ее месте, как будто это каким-то образом сближало их.

Кроме того, с этой точки девочка могла видеть верхушку Эмпайр-стейт-билдинг, страдающего от натиска шторма. Однажды отец рассказал ей, что это здание работает как гигантский громоотвод, защищая другие постройки вокруг себя. Но, чем больше ветвистых молний било в высокую антенну, тем настойчивее Эмили задавалась вопросом, сколько еще ударов она сможет выдержать.

Девочка обняла себя за колени и прижала их груди, пытаясь унять дрожь. Она ничуть не боялась грозы, пока мама была жива. Так или иначе они находили способы сделать отвратительную погоду веселой и захватывающей. Но сейчас, оставшись с занятым на работе отцом, Эмили переживала утрату матери так же остро, как и в тот день, когда ее не стало.

– Хотела бы я, чтобы ты была здесь, мам, – грустно прошептала девочка, глядя в окно.

Как и бессчетное число раз прежде, ее глаза наполнились слезами, которые вскоре побежали по щекам.

Внезапно раздался особенно громкий раскат грома, и небо озарила ослепительная вспышка молнии. Она ударила в Эмпайр-стейт с такой силой, что антенна на вершине здания взорвалась искрами электричества и разлетелась на кусочки.

Эмили едва могла поверить в то, чему только что стала свидетелем. Она как раз вытирала наполненные слезами глаза, когда все огни в небоскребе мигнули и погасли. А следом – и во всех зданиях вокруг. Электричество отключалось, и темнота разливалась по городу, как пятно от пролитого на ковер виноградного сока.

Эмили следила за волной отключений, вглядываясь в Бродвей. Квартал за кварталом погружался во тьму. Гасли даже уличные огни и светофоры. Вскоре перебои с электричеством достигли и ее квартала: свет во всем доме потух. Девочка прильнула к стеклу и попыталась разглядеть границу, на которой темнота остановилась. Но не смогла. Весь огромный мегаполис погрузился во мрак.

Внезапно ожил мобильник, и Эмили подскочила. Трясущимися руками она откинула крышку и прочла на маленьком экране имя отца.

– Папа! – закричала девочка. – Ты не поверишь, что сейчас произошло! Верхушка Эмпайр-стейт только что взорвалась! В нее ударила молния. Обломки разлетелись во все стороны!

– Я уже слышал, – с тревогой сказал отец. – Ты в порядке? В наш дом что-нибудь попало?

– Нет, все нормально, – ответила Эмили, скрывая, что сама она далеко не в норме: на самом деле ей уже начинало становиться очень страшно. – Но свет отключился. Насколько я вижу, по всему городу.

В трубке фоном послышался чей-то голос. Отец выругался в сторону, прежде чем ответить ей:

– Мы получаем сообщения о том, что отключение затронуло все районы и уже добралось до Нью-Джерси. Большая проблема, Эм. И, судя по тому, что мне только что сказали, быстро ее не решат. Прямо сейчас наполни ванну водой. Потом набери во все емкости на кухне. Неизвестно, как долго это продлится, так что вода нам точно понадобится.

– Сделаю, – пообещала девочка и, не успев совладать с порывом, слабо спросила: – Папа, когда ты приедешь домой?

– Не знаю, дорогая, – ответил отец. – Надеюсь, что скоро. Слушай: хочешь, я позвоню тете Морин и попрошу приехать к тебе?

Эмили любила тетю, но не хотела вести себя как ребенок. В конце концов, ей тринадцать: вполне достаточно, чтобы самой о себе позаботиться.

– Нет, спасибо, пап. Все хорошо.

– Точно? – переспросил отец. – Уверен, она будет не против составить тебе компанию.

– Да, точно, – сказала Эмили. – Просто шторм меня немного напугал. Но я найду чем заняться. К тому же тете Морин слишком опасно добираться ко мне в такую погоду, а затем еще и карабкаться пешком по лестнице на двадцатый этаж. Правда, я в порядке.

Отец немного поколебался, прежде чем ответить:

– Хорошо. Но если я тебе понадоблюсь или что-нибудь вообще понадобится, просто звони. Поняла?

– Да. Спасибо, пап, – сказала Эмили. – Я побегу набирать воду, пока ее не отключили.

Она нажала на кнопку отбоя и с помощью подсветки экрана добралась до кухни. Там быстро отыскала фонарик «для экстренных случаев» и направилась в ванную.

Обычное дело во время отключений: наполнить ванну и любые другие емкости водой. Один из недостатков жизни в высотном здании заключался в том, что, когда электричество вырубалось, насосы, подающие воду в квартиры, вскоре останавливались. Если не запасти достаточно воды, можно устроить себе крупные неприятности.

Эмили открыла кран в ванной и пошла наполнять кастрюли и ковшики на кухне. Стоило ей покончить с последней большой супницей, как напор воды пошел на убыль. Еще немного – и закончится.

– Что ж, лучше, чем ничего, – вслух заметила девочка, завинчивая все краны.

Занимаясь делами, Эмили смогла отвлечься от бушующего за окнами шторма на пару минут. Но, лишь только смолк шум льющейся воды, в тишину квартиры тут же ворвались рокот грома и вой полицейских и пожарных сирен.

За окном ванной Эмили увидела очередную вспышку молнии и снова услышала раскат. Молния была настолько яркой, что девочка видела ее отсвет, даже закрыв глаза. Между вспышкой и грохотом не было паузы – а значит, разряд ударил совсем близко.

Стоило злобно загрохотать грому, как Эмили отошла от окна. На этот раз она последует совету отца и будет держаться подальше. Гроза зависла прямо над ее домом и усиливалась с каждой минутой.


Глава 2 


Пэйлин в ужасе уставился на картину полного разрушения вокруг. Никогда прежде он не видел ничего подобного. Дворец лежал в руинах – как и все остальные строения вокруг.

Он пытался не отставать от защитников, но они ушли далеко вперед. Теперь оттуда доносился непрекращающийся грохот молний Юпитера, а горизонт то и дело вспыхивал яркими огнями. Бушевала ожесточенная битва – но она шла вдалеке от этой опустошенной земли.

Сердце Пэйлина дрогнуло, когда среди обломков он увидел Меркурия. Посланник лежал на боку, из его груди торчало копье. Кровь перепачкала светлые волосы, лицо покрывали синяки. Пэйлин наклонился, чтобы проверить, жив ли он еще.

Веки Меркурия слабо затрепетали. Он поднял бледно-голубые глаза.

– Пэйлин, – выдохнул посланник богов, – все кончено? Они погасили Пламя?

Пэйлин задумался, не позвать ли на помощь. Но звать было некого. Насколько он видел, каждый вокруг либо умер, либо корчился в предсмертных муках.

– Думаю, оно все еще горит. Я видел, как остальные направились к храму.

– Мы должны остановить нирад! – Меркурий схватился за руку Пэйлина и попытался подняться. – Помоги мне встать.

Пэйлин помог Меркурию подняться на ноги. Встав, гонец рывком вытащил копье из груди. Рана открылась, из нее хлынула кровь. Ноги Меркурия подкосились, и он осел обратно на землю.

– Похоже, я отвоевался, – выдавил он.

– Ты неправ, – испуганно сказал Пэйлин, опускаясь на землю рядом с посланником и поддерживая его. – Меркурий, ты должен встать.

Гонец покачал головой:

– Слишком поздно…

Он начал кашлять. В уголках губ выступила кровь.

– Слушай меня, Пэйлин, – простонал Меркурий. – Тебе надо вступить в бой. Нирады не должны потушить Пламя.

– Мне? В бой? – эхом повторил Пэйлин: – Я не могу. Взгляни на меня, Меркурий. У меня нет никакой силы. Я не такой большой и мускулистый, как Геркулес, и не искусный воин, как Аполлон. Не владею оружием и даже вполовину не так быстр, как ты. Все что я умею – это красть. Моя единственная способность – растягивать тело, чтобы сбегать из тюрем и протискиваться в узкие лазы. И ты знаешь, как я ненавижу это делать, потому что испытываю чудовищную боль. Я трус, и ничего больше.

Меркурий вновь схватился за руку Пэйлина и притянул его к себе.

– Послушай, Пэйлин. Я знаю, ты еще слишком молод, – выдохнул он. – И знаю, что ты не такой большой, как все мы, и не такой сильный. Но ты умен и намного храбрее, чем сам думаешь. Просто в отличие от других твоя храбрость пока скрыта внутри.

И вновь Пэйлин покачал головой:

– Ты просишь слишком много! Я вовсе не такой, каким ты меня представляешь. Я – ничтожество.

Прежде чем Пэйлин продолжил, Меркурий стиснул его руку:

– Ты особенный, Пэйлин. Возможно, тебе представился единственный шанс доказать это. Я знаю, ты никогда не считал себя настоящим олимпийцем. Но ты один из нас – а значит, и в тебе есть искра подлинного величия. Пришло время встать рядом со своими и защищать родной дом. Покажи мне, Пэйлин… – Меркурий закашлялся. – Покажи всем нам, на что ты способен.

– Но я… я… – запинался Пэйлин.

– Пожалуйста, – взмолился Меркурий. – Помоги нам.

Боевые кличи неистовых нирад наполнили воздух. Вскоре они будут здесь.

– Вторая волна врагов на подходе, – слабеющим голосом продолжил Меркурий. – Тебе нужно уходить отсюда. Возьми мои крылатые сандалии. Шлем потерян, но для полета и сандалий достаточно. Бери их и вступи в битву.

– Твои сандалии? – вскрикнул Пэйлин. – Я не могу! Они работают только на тебе!

Павший посланник задохнулся от очередного приступа кашля. Его глаза подернулись дымкой.

– Я умираю, Пэйлин, – мягко сказал Меркурий. – И отдаю их тебе. Теперь ты волен повелевать ими. Они будут подчиняться твоим командам.

Испустив крик, полный страдания, Меркурий закрыл глаза и замер.

Пэйлин не мог поверить, что посланник мертв. Каким-то образом нирадам удалось убить одного из самых могущественных олимпийцев. Если погиб Меркурий, значит, могут погибнуть и все остальные.

Он осторожно положил бездыханного Меркурия на землю и начал борьбу с самим собой, размышляя над последними словами посланника. Часть его все еще хотела украсть уздечку Пегаса и смыться. Но другая задумалась: а что, если Меркурий прав? Не был ли Пэйлин чем-то большим, чем привык себя считать? Достанет ли ему отваги вступить в битву? Он всегда воровал – и только. Воровство было единственным искусством, которым он владел. Он не обладал силой других олимпийцев. И если нирады смогли повергнуть их, то у него-то какие шансы против них?

В конце концов Пэйлин решил, что бегство – единственный выход.

Почему он должен жертвовать собственной жизнью на войне, которая и так уже проиграна? Если Пегас до сих пор не пал в битве, значит, пришло время сделать ход и заарканить жеребца.

– Прости, Меркурий, – с грустью сказал он. – Но ты ошибался. Я не тот, кем ты меня считал.

Наклонившись, он осторожно освободил ноги посланника от крылатых сандалий и обул их, надеясь, что Меркурий был прав, когда сказал, что они будут работать на нем.

За спиной Пэйлина послышались рев и хрюканье. Он в ужасе распахнул глаза: бесчисленное воинство нирад приближалось. Еще никогда он не видел их так близко. Огромные. Покрытые серо-мраморной кожей, на вид ничем не уступающей в прочности камню. Каждая из четырех рук размахивает оружием, а глаза полыхают убийственной ненавистью. Эти существа не собирались вести переговоры. И не планировали брать пленных. Все, что Пэйлин рассмотрел в их черных глазах-бусинках, – желание убивать. Увидав нападавших лицом к лицу, он понял, что всех их ждет. У них нет и шанса. Олимп обречен.

Пэйлин быстро опустил взгляд на сандалии.

– Летите, Юпитера ради, летите! – прокричал он.

Крошечные крылышки затрепетали. Пэйлин поднялся в воздух как раз в тот момент, когда подошли первые нирадские воины.

– Сандалии, прочь! – в панике завопил Пэйлин. – Плевать, куда. Просто прочь отсюда!

Сандалии Меркурия повиновались, и Пэйлин унесся от неистовствующих ни-рад. Он слышал их гневный рев, когда они поняли, что упустили добычу.

Избежав непосредственной опасности, Пэйлин посмотрел вперед.

– Стоп! – приказал он.

Сандалии подчинились команде, и их новый владелец завис в воздухе. Он ошеломленно и недоверчиво взирал на опустошенные земли, раскинувшиеся прямо под ним. Пэйлин с болью отметил, что здесь не осталось ни одного нетронутого здания, ни единой целой статуи. Нирады уничтожали все.

– Вперед, – наконец сказал он. – Несите меня к Храму Пламени. Мне нужно найти Пегаса.

Чем ближе Пэйлин подлетал к храму, тем громче грохотали громы Юпитера и тем более яркие вспышки озаряли окрестности. Битва все еще бушевала, но уже достигла Храма Пламени.

Пэйлин видел все больше павших олимпийцев. Среди мертвых и умирающих не было нирадов. Ни одного. Казалось, что захватчиков не могут убить даже самые могущественные из богов Олимпа.

Взглянув вперед, вор заприметил столб дыма вдалеке. Пламя все еще горело. Приблизившись к сердцу битвы, Пэйлин увидел Аполлона и Диану, сражающихся спина к спине. Нирады окружили их. Диана выпускала стрелу за стрелой, но все они отскакивали от серой кожи захватчиков, не оставляя на ней даже царапины. Аполлон орудовал копьем, но с тем же успехом, что и сестра.

Один из нирадов бросился вперед и сбил Аполлона с ног. Диана храбро сражалась, пытаясь отбить брата-близнеца. Но ее быстро оттеснили в сторону. Бесшумно пролетая над ними, Пэйлин услышал ее отчаянные крики, когда захватчики закололи Аполлона.

Пегас. Он должен найти Пегаса.

Сандалии унесли его от ужасающей сцены. Ближе к Храму Пламени Пэйлин увидел Юпитера, бьющегося на лестнице. С яростным ревом предводитель олимпийцев метал в нирадов шаровые молнии – безрезультатно. Захватчики неуклонно поднимались по высоким мраморным ступеням.

Пэйлин наконец-то заметил Пегаса. Жеребец встал на дыбы и отбрыкивался от нападающих. Его покрывала кровь, сочащаяся из бесчисленных колотых ран, которые нирады нанесли своим ужасным оружием, пытаясь сбить мощного жеребца с ног. Один из врагов прыгнул и глубоко вонзил копье в незащищенный бок стоящего на дыбах жеребца. Пегас пронзительно закричал от боли и опустился на четыре ноги, яростно пнув нирада золотым копытом. Но стоило раненому воину отползти в сторону, как его соратники двинули вперед, чтобы прикончить скакуна. Они схватились за крылья жеребца, пытаясь их вырвать.

Пегас продолжал сражаться, но его быстро превзошли в силах. Все больше и больше нирадов бросалось на жеребца, придавливая его к земле. Когда скакун, наконец, упал, древко копья в его боку отломилось, и наконечник еще глубже засел в плоти.

Пэйлин в ужасе смотрел, как нирадские воины набрасываются на Пегаса. Жеребец никак не мог выжить при таком натиске.

Вдруг появилась Диана. Разрезая воздух боевым кличем, она набросилась на нирадов, которые пытались убить Пегаса. Она разила их копьем своего брата; горе богини превратилось в неистовый гнев, и она использовала против врагов всю свою силу.

Один из нирадов обошел Диану и двинулся к голове жеребца. Но стоило четырем рукам коснуться золотой уздечки, как налетчик тут же взревел в агонии. Диана обернулась к нападающему и кинулась на него с копьем брата наперевес. И, в отличие от остальных попыток остановить нирадов, на сей раз копье сработало: Диане удалось убить первого врага. С ее помощью Пегас поднялся на ноги. Но это была крошечная победа в проигранной битве.

– Пэйлин!

Нирады окружили Юпитера, который указывал на двери храма.

– Быстрее! – вскричал он. – Останови их!

Повернувшись к храму, Пэйлин увидел, как остальные нирады прорвались мимо защитников и поднимаются по мраморным ступеням.

– Останови их, Пэйлин! – вновь приказал Юпитер. – Они не должны погасить Пламя!

Пэйлин знал, что в тот момент, когда Пламя Олимпа потухнет, война закончится и Олимп падет. Но если даже сам Юпитер не смог остановить захватчиков, то что сможет сделать вор?

Пока Пэйлин решал, вступить в бой или нет, битва оказалась проиграна.

Нирадские воины снесли ворота храма и бросили их на ступени. Яростно завывая, они ворвались внутрь. Через секунду раздался тошнотворный звук падения постамента, на котором покоилось Пламя. Утробный победный рев заполнил воздух, когда захватчики принялись тушить его.

Вскоре все больше и больше нирадов начали покидать поле боя, взбираться по ступеням и помогать собратьям гасить Пламя. Выжившие олимпийцы могли лишь в ужасе смотреть на то, как рушится их мир. Пэйлин увидел, как Юпитер бросился к Пегасу. Схватив раненого жеребца, он указал в небо и что-то прокричал. Пегас всхрапнул и кивнул.

Через мгновение несколько выживших расступились, освободив площадку, чтобы Пегас смог расправить крылья. Резко вскрикнув, жеребец взмыл в воздух.

Сердце Пэйлина от волнения подпрыгнуло в груди. Вот он, идеальный момент. Наконец-то можно схватить уздечку и получить контроль над летающим жеребцом.

– Лети за Пегасом! – приказал Пэйлин сандалиям. – Доставь меня к жеребцу!


Глава 3 


Закончив набирать воду, Эмили вернулась в свою спальню. Без электричества телевизора, радио и света не было. Так что, за неимением лучших вариантов, она отправилась в постель.

Эмили знала, что не сможет уснуть. Даже не будь шторм таким шумным, она все равно была на грани. Ей хотелось, чтобы кто-нибудь оказался рядом. Мама знала, что делать в такие моменты. Но она умерла, и Эмили ничего не могла с этим поделать. Она осталась одна. И уже жалела, что не согласилась попросить тетю Морин прийти.

За окном вспыхнула очередная молния и ужасающе загрохотал гром. Эмили почувствовала, как здание содрогнулось. Но, прислушавшись, она уловила что-то еще, помимо грома. Прямо над ее головой ударилось о крышу нечто очень большое и тяжелое.

Они жили на самом верхнем этаже, и над квартирой не было ничего, кроме плоской крыши. Родители Эмили отдельно заплатили за доступ к ней, и мама разбила наверху большой цветочный сад и грядку с овощами. Но, с тех пор как она заболела и умерла, на крышу никто не поднимался. Эмили с тревогой подумала, что, возможно, до их дома долетел кусок антенны с Эмпайр-стейт. Или молния ударила в садовый сарайчик ее матери и опрокинула его.

Не позвонить ли отцу? Вдруг из-за молнии начнется пожар? Вдруг весь дом сгорит дотла? За окном лило как из ведра, но погасит ли дождь огонь, если он займется как следует? Вопросы порождали все новые вопросы, а вместе с ними и страх, так что сердце Эмили почти замерло в груди.

Сверху послышались новые звуки.

Как будто кто-то – или что-то – топало по крыше.

Подняв фонарик, Эмили затаила дыхание. Луч света скользнул по огромной трещине на потолке. Лампа покачивалась на кабеле. Хлопья краски и штукатурки медленно планировали вниз.

Эмили достала мобильник. Но, не успев нажать на кнопку быстрого набора, закрыла его. Что она скажет отцу? Что нечто большое ударило в крышу, и краска на потолке в ее спальне потрескалась? Может, он скажет ей немедленно покинуть здание. Но тогда ей придется пройти по погруженному во тьму коридору до лестницы, спуститься вниз на двадцать лестничных пролетов – и все для того, чтобы оказаться на улице, где хлещет дождь.

– Не-а, Эм, – сказала она себе. – Наверху ничего нет. Просто садовый сарайчик упал, и его дверь болтается на ветру.

Задолго до того, как Эмили смогла убедить себя, что ничего серьезного не происходит, стук наверху возобновился.

– Это безумие! – сказала она, одновременно выбираясь из-под одеяла и спускаясь с постели. – Ты не пойдешь наверх…

Но тело и разум будто бы не сообщались друг с другом. Чем громче разум Эмили призывал ее остановиться, тем решительнее тело намеревалось вылезти на крышу, чтобы разобраться с источником звука.

Эмили надела свой длинный дождевик, взяла ключи и пошла к входной двери. Подумав, она прихватила и бейсбольную биту, которую они держали в прихожей на всякий случай.

Освещая путь узким лучом фонаря, девочка вскарабкалась по лестнице. Она слышала приглушенные звуки шагов и тихое бормотание: обитатели дома в кои-то веки пользовались лестницей, чтобы добраться до своих квартир.

– Это глупо, Эм. Там наверху бьют молнии, – уговаривала она себя.

Но какая-то часть ее вновь не пожелала внимать голосу рассудка.

Поднявшись, девочка уткнулась в запертую дверь, ведущую прямиком на крышу. Сжимая биту в одной руке и фонарик в другой, Эмили попыталась вставить ключ в замок. Когда она наконец повернула ключ, дверь слегка приоткрылась. И тут же ветер вырвал ее из рук девочки. С ужасным грохотом дверь распахнулась настежь – ее чуть не сорвало с петель.

– Да уж, тихонько и незаметно, – упрекнула себя Эмили.

Девочка шагнула под проливной дождь и начала шарить лучом по крыше, высматривая огонь. Прошел почти год с тех пор, как она последний раз была здесь. Сад довольно сильно зарос. Неизвестная лоза проросла на некогда ухоженных клумбах и опутала их.

Грядка и вовсе превратилась в нечто неузнаваемое. В темноте, посреди шторма, Эмили видела не тот сад, который знала и любила. Он обратился темным и пугающим местом, полным тайн и опасностей.

Сквозь шум хлещущего по крыше дождя Эмили расслышала какой-то другой звук. Топот. Только на этот раз он повторялся чаще. Вслушиваясь через грохот ужасной погоды, девочка уверилась, что кто-то или что-то поскуливает, словно плача от боли.

Осторожно пробираясь вперед, она водила лучом по дикому саду. Целый участок справа от Эмили зарос розами. Мамина гордость и отрада. Каждое лето без исключений их квартиру наполнял аромат свежих цветов, срезанных мамой на крыше поутру. Но теперь розовые кусты одичали и разрослись по всей крыше.

Какое-то движение в цветах привлекло внимание Эмили. Направив свет в ту сторону, она увидела, как ей показалось, блеск золота. Придвинувшись ближе, девочка пошарила лучом по кусту. Вот! Снова золотой блеск. Сделав очередной нервный шаг, Эмили подняла биту:

– Кто бы ты ни был – а ну, выходи!

На очередном ее неуверенном шаге в небе вспыхнула молния. Мгновение крышу заливал яркий белый свет. И то, что Эмили успела увидеть среди роз, было просто невозможно.

Она отступила назад, споткнулась и растянулась на крыше.

– Это не взаправду! – сказала она себе. Поднявшись на четвереньки, Эмили потянулась к фонарику. – Ты видела не то, что подумала. Просто проделки шторма. Вот и все!

Посветив фонариком в кусты, она почувствовала, как сильно колотится сердце, – так, что она вполне может потерять сознание. С трудом поднявшись на ноги, Эмили крадучись двинулась вперед.

– Неправда, Эм, неправда, – раз за разом повторяла она, подходя все ближе. – Ты ничего не видела!

Но луч фонаря нашел свою цель, и отрицать очевидное стало невозможно.

Это была самая настоящая правда.

Посреди розовых кустов лежал огромный белый конь. Одно из его копыт поблескивало золотом в луче фонаря. У Эмили перехватило дыхание. Золотое. Направив луч выше, она оторопела еще больше. Крыло! Огромное, покрытое грязью, листьями и лепестками роз, но безошибочно узнаваемое по длинным белым перьям.

– Нет! – вскричала Эмили. – Невозможно!

Еще одна молния озарила крышу, подтвердив то, во что Эмили так старательно не верила.

Белый конь с золотыми копытами и громадным белым крылом лежал на боку посреди розовых кустов ее матери.

Оцепенев и едва дыша, Эмили недоверчиво уставилась на животное.

Под ее взглядом крыло коня шевельнулось, и тут же раздался вскрик боли. Он поразил Эмили в самое сердце. Животное страдало. Не обращая внимания на острые шипы, впившиеся в кожу, Эмили бросилась в кусты и начала отгибать ветви от раненого коня.

Она расчистила себе путь, чтобы подобраться к голове животного. Лежащее на крыше, оно оказалось в плену у розовых кустов: злобные шипы вонзились в его нежную кожу.

Эмили сама вскрикивала от боли, пока пыталась освободить голову коня от жестоких стеблей, – шипы впивались в тело девочки. Животное пришло в себя и взглянуло на нее огромным черным глазом.

– Все в порядке, я не причиню тебе вреда, – успокаивала девочка. – Через секунду я тебя освобожу. И если ты не сильно ранен, то, может быть, сумеешь встать.

Когда бо́льшая часть головы коня оказалась свободной, он попытался встать – и жутко закричал при первой же попытке пошевелить крылом.

– Стой, подожди! – Эмили протянула руку и погладила дрожащую шею коня: – Не двигайся. Дай я посмотрю, что там.

Эмили продолжила гладить сильную, теплую шею, другой рукой подняв фонарик и водя лучом по телу животного. Со своего места она видела одно крыло, но не могла разглядеть другое.

– Как я понимаю, крыло у тебя не одно?

Конь вскинул голову и посмотрел на нее. В его глазах была мольба о помощи.

– Нет, – тяжело вздохнула девочка. – Конечно, нет.

Вскоре Эмили освободила коня из зарослей. Подняв фонарь, она увидела верхний край второго крыла. Только торчало оно под странным углом, придавленное телом коня.

– Второе крыло под тобой, – объяснила она. – Но, думаю, ты и так уже это знаешь.

Разобравшись с последними ветками, девочка вернулась к голове.

– Я сделала все, что могла, но теперь мы должны поднять тебя, чтобы освободить крыло. Если я обойду тебя и подтолкну, ты попытаешься встать?

Словно бы отвечая на ее вопрос, конь кивнул.

– Эм, по ходу ты слетаешь с катушек, – пробормотала девочка. – Это же лошадь. Она тебя не понимает.

Эмили опустилась в скользкую грязь и погладила бок коня.

– Окей. Прости, но, скорее всего, будет больно. Когда я начну толкать, попробуй подняться.

Уперев руки в спину животного, Эмили подалась вперед и принялась толкать изо всех сил.

– Сейчас! – прохрипела она. – Вставай!

Девочка почувствовала, как лошадиные мускулы напряглись под ее ладонями: конь попытался подняться.

– Вот так! – Напрягая силы, Эмили чувствовала, что ее колени начинают подгибаться. – Продолжай! Ты сможешь!

Навалившись на коня всем весом, девочка ощутила, как он зашевелился. Но, когда животное перекатилось, придавленное крыло резко высвободилось и хлестнуло ее по лицу. Эмили вскрикнула, ее отбросило в розовые кусты. Лежа посреди них, она чувствовала, как злобные шипы, прорвав джинсы и дождевик, втыкаются в кожу.

Но она тут же забыла о боли: вспышка молнии озарила коня, стоящего на ногах и смотрящего на нее. Несмотря на грязь и листву на его теле, спутанную гриву, бесчисленные порезы и ссадины от шипов, Эмили все равно задохнулась от восхищения. Она в жизни не видела ничего более удивительного.

С того самого мига, как она обнаружила коня на крыше и увидела его крылья, на языке Эмили вертелось имя. Давным-давно позабытое имя из старой книжки мифов, которую ей читала мама. Переживая за коня, она отбросила все прочие мысли. Но теперь они потоком хлынули назад. Выпутавшись из кустов, Эмили ступила на свободное место. Жеребец шагнул к ней.

– Это и вправду ты? – тихо прошептала девочка, бесстрашно поглаживая мягкую морду. – Ты ведь Пегас? То есть – всамделишный Пегас.

Жеребец, казалось, на секунду замер. Затем ткнулся в ее руку, приглашая погладить его еще. И в это исхлестанное дождем мгновение Эмили почувствовала, как меняется ее мир.

Навсегда.


Глава 4 


Пэйлин пришел в себя. Тело одеревенело и тут же отозвалось болью. Спина словно горела огнем, каждый мускул протестующе стонал.

Вокруг раздавались мягкие звуки голосов. Не открывая глаз, Пэйлин взял паузу, чтобы осознать, что же с ним произошло. Последнее, что он помнил, – он догоняет-таки Пегаса и тянется к его золотой уздечке. Кажется, он даже стащил ее с жеребца, почувствовал ее вес в своих руках… А потом – ослепительная вспышка…

И все погрузилось во тьму.

Открыв глаза, Пэйлин понял, что лежит на кровати в очень странной комнате. Белые стены без всяких украшений. И странный запах. Справа стояла еще одна кровать, но она пустовала. За большим окном все еще бушевал шторм. Зрелище вспышек и грохот потрясли Пэйлина. Судя по ходу сражения, он думал, что все уже должно было закончиться.

Вор отвернулся от окна. Его взгляд наткнулся на кучу странного попискивающего оборудования, мигающего огоньками. Но куда больше его обеспокоили висящие над головой прозрачные пакеты с жидкостью, стекавшей по трубке, которая была буквально воткнута в его левую руку.

– Доктор, он очнулся, – сказала женщина в изножье кровати.

Пэйлин сфокусировал взгляд на мужчине в длинном белом халате, подошедшем к койке.

– С возвращением в мир живых, молодой человек. Я доктор Бернштейн, а вы в больнице, в Белвью. Мы уже думали, что потеряем вас. Падение было довольно неприятное.

Пэйлин не сказал ни слова, а мужчина склонился над ним и посветил ярким фонариком в глаза. Закончив, он потянулся и присвистнул:

– Будь я проклят, если знаю, как вы это делаете. Но поправляетесь вы быстрее любого пациента, которого мне приходилось лечить. Такими темпами ваши сломанные кости вот-вот срастутся. А ожог на вашей спине заживает практически на глазах.

Выключив фонарик, мужчина сунул его в нагрудный карман.

– Так, а теперь – можете назвать свое имя?

Стоило Пэйлину открыть рот, как свет в палате мигнул и потускнел.

– Надеюсь, генераторы еще работают, – сказала женщина, взглянув на светильники. – Я слышала, что отключение затронуло весь город. Поговаривают, такое же серьезное, как и в семьдесят седьмом.

Пэйлин понимал слова, но не их смысл. Что такое «отключение»? В семьдесят седьмом – чем? Что это все значит?

– Генераторы в порядке, Мэри, – сказал доктор Бернштейн. Он протянул руку и ободряюще коснулся руки Пэйлина. – Больница потратила целое состояние на обслуживание вспомогательных генераторов. Так что беспокоиться не о чем: электричества у нас навалом и вы в полной безопасности.

Пэйлин как раз собирался спросить, где он находится, когда в комнату вошел еще один человек. Одетый в черное, он направился прямиком к кровати.

– Офицер Джейкобс, четырнадцатый участок, – сказал человек, показывая полицейский жетон. – Меня вызвали, чтобы прояснить ситуацию с вашим таинственным пациентом. Так это – тот самый молодой человек, который свалился с неба?

Доктор и медсестра кивнули.

– Доктор Бернштейн, – представился врач и протянул руку. – Это сестра Джон-стон. Что касается моего пациента, то его имени я пока не знаю. Как раз собирался спросить.

Офицер Джейкобсон открыл свой блокнот.

– Позвольте мне. – Он повернулся к Пэйлину: – Итак, юноша, можем ли мы узнать, как вас зовут?

Глубоко вздохнув, Пэйлин церемонно воздел руку и поклонился – насколько это можно проделать, лежа в постели:

– Пэйлин Великолепный, к вашим услугам.

– Пэйлин Великолепный? – эхом отозвался доктор Бернштейн, пока его брови ползли на лоб. – Пэйлин Удачливый подошло бы больше.

Врач повернулся к офицеру полиции:

– Этого юношу обнаружили на перекрестке Двадцать Шестой и Бродвея. В скорой решили, что он был на костюмированной вечеринке, стоял слишком близко к окну, и потому в него ударила молния. Подумали, что он вывалился. Мы всю ночь имеем дело с ожогами от молний и поражениями электрическим током. Но, должен признать, большинству пострадавших повезло гораздо меньше.

– Вас ударила молния? – спросил офицер Джейкобс Пэйлина.

Пэйлин напрягся, возвращаясь к последнему моменту, который запомнил, и сдвинул брови:

– Возможно, но я не уверен.

Офицер Джейкобс начал делать записи.

– Хорошо, Пэйлин, можете назвать свою фамилию? Откуда вы, где живете? Мы должны уведомить родственников, что вы в больнице.

Пэйлин посмотрел на обоих мужчин, обвел взглядом комнату. Внезапно пробудившийся воровской инстинкт посоветовал не рассказывать им больше ничего ни о себе, ни о том, откуда он.

– Я… я не помню.

– Не помните? – повторил доктор Бернштейн. – Что ж, вы довольно сильно ударились головой. Тем не менее я уверен, что потеря памяти временная. Возможно, вот это поможет…

Врач пересек комнату и подошел к шкафчику у дальней стены. Достав из него сумку, он вытряхнул ее содержимое на кровать:

– Когда вас нашли, вы были одеты вот в это: маленькую тунику и пару крылатых сандалий. А в руках сжимали лошадиную узду. Мы потратили кошмарно много времени, пока вырывали ее из вашей хватки.

– Это мое, – запротестовал Пэйлин, когда доктор попытался убрать вещи обратно. – Верните!

– Эй, выглядит как настоящее золото, – сказал полицейский, потянувшись к уздечке. Покачав ее на ладони, он нахмурился: – Да и весит тоже.

– Вы не можете ее забрать! – вскричал Пэйлин, хватая уздечку. Она хлестнула его по треснувшим ребрам, и вор поморщился. – Говорю вам, она моя.

– Где вы ее взяли? – строго спросил офицер Джейкобс.

– Где взял? – повторил Пэйлин. – Я… Я… – Он замялся, пытаясь перехитрить странных людей. Наконец решение пришло само собой: – Это подарок.

– Подарок? – с сомнением протянул офицер. – Вы говорите, что не можете вспомнить ни своего полного имени, ни места жительства, но точно знаете, что эта вещь – подарок?

– Да, – твердо заявил Пэйлин. – Все верно. Это подарок.

Офицер Джейкобс придвинулся к кровати и нахмурился:

– Ладно, Пэйлин, сказать вам, что я обо всем этом думаю? – Не дожидаясь ответа, полицейский продолжил: – Я не думаю, что это подарок. На самом деле я даже не верю, что вы выпали из окна. Думаю, вас столкнули. – Он поднял уздечку: – Если это настоящее золото, в чем я почти уверен, то стоит она целое состояние. Уверен, люди вашего возраста таких подарков обычно не получают. Скажи-ка, сколько тебе? Шестнадцать? Может, семнадцать? Так что я спрошу еще раз: где ты ее взял?

Пэйлин не собирался сообщать им, сколько ему на самом деле лет или как он оказался на улице. И уж конечно, он не мог рассказать об уздечке и о том, у кого забрал ее. Вместо этого он просто пожал плечами:

– Я не могу вспомнить.

– Какая удобная у тебя память, – заметил офицер Джейкобс. – Ты помнишь, что это подарок, но не помнишь, от кого.

Теперь полицейский переключил внимание на крылатые сандалии превосходной работы. Изящные разноцветные перышки служили украшением крошечных крыльев, а в мягкую кожу были вделаны бриллианты, сапфиры и рубины потрясающей огранки.

– А что об этом скажешь? Они тоже выглядят довольно дорого. – Офицер Джейкобс подмигнул доктору, прежде чем усмехнуться. – Или, может, скажешь, что тебе их дал Меркурий, посланник богов?

– Все верно, – просто ответил Пэйлин.

– Что верно? – спросил сбитый с толку офицер Джейкобс.

– Это подарок от Меркурия. – Пэйлин опустил взгляд и почувствовал нарастающий ком в горле. – Он отдал их мне перед смертью.

Офицер Джейкобс нахмурился и тряхнул головой:

– Что? Чьей смертью? Пэйлин, объясни мне, кто перед смертью отдал тебе эти сандалии?

Пэйлин почувствовал, что разговор заходит в нехорошую сторону.

– Никто. Я же говорил, мне их подарили.

– Ну уж нет, ты только что сказал, что кто-то погиб. И я знаю, что это не Меркурий. Тогда кто? Где он сейчас?

– Я ошибся, – защищаясь, затараторил Пэйлин. – Меркурий не погиб. Нирады не вторглись на Олимп, и не было никакой войны. Все счастливы и в полном порядке.

– Нирады? Олимп? – повторил офицер Джейкобс. – О чем ты вообще толкуешь?

Пэйлин понял, что ляпнул лишнее.

– Я… Я не помню. У меня болит голова.

Он с благодарностью заметил, как доктор Бернштейн вышел вперед.

– Полагаю, на сегодня достаточно, офицер. Этот молодой человек прошел через ужасные испытания. Лучшее, что мы можем для него сейчас сделать, это дать отдохнуть.

Полицейский буравил Пэйлина взглядом, но, в конце концов, кивнул:

– Ладно, продолжим позже. – Он начал убирать уздечку, тунику и сандалии обратно в больничный пакет. – Но вещи, пока мы не выясним, кому они принадлежат, побудут у меня.

Пэйлин запаниковал. Он приложил столько усилий, чтобы заполучить уздечку Пегаса, и не хотел, чтобы этот человек забирал ее у него. Откинув одеяло, он попытался подняться с кровати, но тяжелые гипсовые повязки остановили его.

– Пожалуйста, это мои вещи. Вы не можете взять их.

– Пэйлин, успокойся. – Доктор Берн-штейн мягко уложил его обратно на подушки. – Тебе пока нельзя ходить. У тебя сломаны обе ноги и бо́льшая часть ребер. Тебе нужно отдохнуть. Офицер Джейкобс не увезет их далеко. Просто прибережет, пока мы не выясним, кому они принадлежат.

– Они принадлежат мне! – настаивал Пэйлин.

– Доктор?

В комнату вошла медсестра. Дрожащие руки крепко сжимали карту пациента. Она сильно побледнела и, казалось, умирала со страха, настороженно глядя на Пэйлина.

– Только что пришли анализы крови.

Сестра резко сунула карточку доктору, словно бумага жгла ей руки. Не дожидаясь распоряжений, она в последний раз скользнула взглядом по Пэйлину и выбежала из комнаты.

Пораженный странным поведением сестры, доктор Бернштейн открыл карту и прочел результаты анализов. Выражение его лица мгновенно изменилось, он резко перевел взгляд на Пэйлина, затем обратно в карту.

– Что там? – спросил офицер Джейкобс.

Ничего не говоря, доктор Бернштейн перелистал бумаги, проверяя и перепроверяя результаты. Закончив, он закрыт карту и сконцентрировался на Пэйлине:

– Кто – или, точнее, что ты, черт побери, такое?!


Глава 5 


Эмили все еще стояла на крыше вместе с Пегасом.

В какой-то момент ночной шторм, казавшийся бесконечным, закончился так же неожиданно, как и начался. Дождь прекратился, небо очистилось от туч. Город стоял, погруженный в полную тьму, и Эмили впервые в своей жизни смогла увидеть звезды, сияющие в полуночном небе Нью-Йорка. Она посмотрела в сторону Бродвея и прислушалась к жуткой тишине. Шуршали машины на улице внизу, но непривычно слабо. Лишь вскрики автомобильных клаксонов и полицейских сирен нарушали всепоглощающее безмолвие.

Пегас стоял рядом с ней, пока она смотрела на мир внизу. Ее рука рассеянно гладила мускулистую шею жеребца.

– Отсюда все выглядит таким странным, – мягко произнесла она. – Как будто из целого города только мы и остались в живых.

Глядя на жеребца, Эмили все еще не верила своим глазам. Даже прикосновение не помогало. Так сложно было поверить в то, что настоящий Пегас здесь, в Нью-Йорке, стоит сейчас рядом с ней на крыше ее дома.

Но солнце начало подниматься, и девочка наконец-то смогла рассмотреть коня во всех деталях. Дождь смыл бо́льшую часть грязи, вернув коже жемчужно-белый цвет. Обойдя жеребца сбоку, Эмили обратила внимание, что левое крыло висит под странным углом. Даже не зная ничего о лошадях или птицах, она тут же поняла, что крыло сломано.

Скользнув взглядом дальше по спине, шокированная Эмили увидела ужасный ожог, которого раньше не замечала. Опаленные волосы и открытая кровоточащая рана.

– Тебя ударила молния?

Пегас повернул к ней голову. Едва взглянув в его темные, умные глаза, девочка почувствовала, что он, возможно, понимает ее. Но не может ответить.

– Что ж, должно быть, это молния, учитывая, какой ужас творился прошлой ночью. – Она вздохнула, перед тем как продолжить: – Бедный, тебе должно быть очень больно.

Когда света прибавилось, Эмили продолжила осматривать тело лошади и поняла: то, что она приняла было за грязь, – на самом деле кровь. Много крови. Обойдя лошадь, Эмили быстро уверилась, что бо́льшая часть ран Пегаса появилась не от удара молнии или валяния в розовых кустах.

– Ты сражался! – воскликнула она, изучая глубокие порезы на боках и ногах жеребца. – С кем? Кто хотел навредить тебе?

Пегас не ответил. Вместо этого он распахнул здоровое крыло, приглашая заглянуть под него. Сделав это, Эмили ахнула. Под складкой крыла виднелся конец сломанного древка. Наконечник же глубоко увяз в теле жеребца.

– Тебя кололи!

Трясущимися руками Эмили осторожно ощупала рану.

– Похоже, он глубоко, – сказала она. – Я что-нибудь сделаю. Может, вызову ветеринара.

Пегас заржал и резко тряхнул головой. Эмили без всякого переводчика поняла, что конь не хочет, чтобы его видел кто-либо еще.

– Но ты ранен! – настаивала она. – И я не знаю, что сделать, чтобы помочь тебе.

Пегас снова фыркнул, поскреб копытом асфальтовую крышу и встряхнул головой. Он повернулся к ней и ткнулся мордой ей в руку. Эмили вновь погладила его мягкую морду и прижалась лбом к его лбу. Бесконечная ночь давала о себе знать сильной усталостью.

– Тебе нужна помощь, Пегас, – мягко сказала она. – Такая, какую я не смогу оказать.

Солнце наконец-то поднялось над крышей высотки, где-то на востоке. Золотое сияние затопило садик, и Эмили с восхищением почувствовала прикосновение лучей к своему уставшему лицу. Одновременно с этим ей стало ясно, что теперь любой обитатель соседних верхних этажей сможет разглядеть Пегаса на их крыше.

– Нужно спрятать тебя, – предупредила девочка. – Если тебя увидят, то могут вызвать кого-нибудь тебя забрать.

Пегас быстро тряхнул головой, фыркнул и вновь начал скрести асфальт кончиком копыта.

– Не волнуйся. Я этого не допущу, – пообещала Эмили. – Просто давай найдем укрытие, где ты сможешь переждать, пока крыло не заживет.

Она подумала было забрать Пегаса в квартиру. Рано или поздно вернется отец и поможет ей со всем разобраться. Но Эмили быстро отбросила эту мысль. Несмотря на то что грузовой лифт выходил на крышу, без электричества работать он не будет. Лестница тоже не подходила. Так что прятать Пегаса придется где-то здесь.

И тут ее взгляд упал на большой садовый сарайчик ее мамы.

– Сойдет. Знаю: это вряд ли то, к чему ты привык, но сейчас ничего другого у нас нет.

Под терпеливым взглядом Пегаса Эмили быстро освободила сарай от садовой мебели и горшков. Закончив, она удивилась, насколько много места внутри.

– Не высший класс, конечно, – сказала она, отряхивая грязь с ладоней и приглашая Пегаса войти. – Но, по крайней мере, у тебя будет укрытие, пока мы решаем, что делать дальше. Подойдет?

Пегас шагнул вперед и вошел в сарай.

Решив насущную проблему, Эмили уперла руки в боки и осмотрела жеребца:

– Теперь нужно промыть твои раны. Нельзя, чтобы в них началась инфекция. Так что оставайся здесь, а я быстро спущусь домой и вернусь с водой и чистыми тряпками.

Стоило ей отойти, как Пегас тут же последовал за ней. Эмили покачала головой и улыбнулась:

– Ты должен остаться здесь, Пегас. Ты не сможешь спуститься по лестнице, а лифт не работает. Обещаю, скоро вернусь.

Вернувшись в квартиру, Эмили тут же направилась в ванную. Увидев себя в зеркале, девочка испытала легкий шок. Выглядела она кошмарно. Розовые лепестки и листья с кустов запутались в волосах, а лицо и руки покрывала корка из засохшей грязи и крови. Но самое ужасное – огромный синяк под глазом. Осторожно ощупав больное место, она обнаружила, что вся правая сторона лица покрыта синяками и болезненно распухла из-за случайного удара крылом.

– Отлично, – пробормотала она самой себе. – И как ты это объяснишь отцу?

Эмили решила, что разберется с этим позже. А прямо сейчас она открыла медицинский шкафчик. Он все еще был заполнен медицинскими мазями, которыми пользовалась ее мать для лечения всяких болячек, когда оказалась прикованной к постели. Ни у Эмили, ни у ее отца не хватило духа выкинуть их. И впервые она была этому рада.

Схватив все, что уместилось в руках, Эмили отправилась на кухню. Там она разжилась чистыми кухонными полотенцами, дезинфицирующим мылом и одной из больших кастрюль с водой.

Складывая все в пакеты, она обнаружила лужу воды на полу перед холодильником. Без электричества он начал размораживаться. Открыв дверцу морозилки, девочка увидела два ведерка мороженого вперемешку с подтаивающими пакетами овощей. Неожиданно она поняла, насколько голодна. Она ничего не ела со вчерашнего обеда.

Эмили захватила одно из ведерок, ложку и сунула их в сумку с припасами. Потом подумала и добавила пару морковок, свежую зеленую фасоль и несколько яблок для Пегаса.

Схватив фонарик, она вернулась обратно на крышу.

Солнце продолжало ползти вверх по небосводу. Но, едва ступив на крышу, Эмили заметила, что город по-прежнему пугающе тих. Начиналась среда. Обычно с утра пораньше по улице проезжали мусоровозы, гремя и грохоча на всевозможные лады. Но не сегодня. Похоже, из-за отключения у них выходной, подумала Эмили. Она также предположила, что и школа вряд ли будет работать. Даже если нет, сегодня Эмили туда не пойдет. Пегас нуждался в ней, а вот школа – нет.

– Я вернулась, – окликнула она, подходя к сараю. Часть ее ожидала, что внутри никого не будет; как будто все, случившееся прошлой ночью, – какой-то странный сон. Но, приблизившись к сараю, она услышала, как стучат по деревянному настилу копыта.

Пегас высунул белую голову и тихонько заржал.

– Я же говорила, что скоро приду, – сказала Эмили, принимаясь выкладывать предметы из пакетов. – Значит, так: у меня тут немного воды, дезинфицирующее мыло и несколько мазей, которыми мы лечили мамины пролежни. На упаковке написано, что так же хорошо подходит и для ожогов. Так что, думаю, они помогут тебе.

Пегас заглянул в пакеты, пока она их распаковывала. Длинная грива защекотала Эмили лицо, и девочка хихикнула. Вскоре конь нашел ведерко с мороженым и вытащил его из сумки.

– Эй, это для меня, – объяснила Эмили, пытаясь отобрать ведерко. – Тебе я принесла немного яблок и овощей.

Но жеребец проигнорировал ее. Поставив банку на землю, Пегас придерживал ее копытом, пока его крепкие зубы избавлялись от крышки. Вскоре длинный язык погрузился в тающее шоколадное мороженое.

– Не знаю, стоит ли тебе такое есть. Для собак шоколад вреден – может, и для лошадей тоже, – предупредила Эмили.

Пегас остановился и посмотрел на Эмили. По выражению его морды ей показалось, что скакуну не нравится, когда его называют лошадью.

– Ну прости, – сказала Эмили. – Я просто не хочу, чтобы ты заболел. У нас и так достаточно проблем.

Пегас смерил ее еще одним, чуть более долгим, взглядом, прежде чем вернуться к мороженому.

– Ладно, как хочешь, – сказала она, раскладывая садовое кресло и усаживаясь в него есть фрукты и овощи, от которых отказался Пегас.

Все утро ушло на то, чтобы промыть и обработать многочисленные раны жеребца. Эмили как раз занималась шеей, когда зазвонил мобильник.

– Привет, пап, – сказала она, прочтя высветившееся на экране имя.

– Привет, малыш, ты в порядке?

Эмили взглянула на свои порезы на руках, затем на Пегаса:

– Конечно, все в порядке. Ты не поверишь, что произошло прошлой ночью! На нашу крышу грохнулся…

Прежде чем Эмили успела закончить, Пегас толкнул ее и ударил копытом по полу. Конь тряхнул головой и фыркнул. Эмили хватило одного взгляда, чтобы понять: Пегас не хотел, чтобы она рассказывала о нем своему папе.

– Что случилось? – спросил отец. – Эмили, что-то произошло?

– Ммм, нет, пап, все нормально. Просто садовый сарай. Ветер опрокинул его. Но больше никаких проблем, кроме вырубленного электричества. А у тебя там как?

В трубке раздался тяжелый вздох:

– Я немного задержался, так что домой вернусь поздно. Я сейчас в Белвью, пытаюсь составить отчет о парне, который выпал из окна. Дела из странных становятся очень-очень странными.

Эмили смотрела на Пегаса. Он все еще буравил ее взглядом, будто прислушивался к каждому ее слову.

– Эм, ты еще здесь? – спросил отец.

– Конечно, пап, – быстро ответила она. – Прости. Так что такого странного с этим парнем?

– Не могу сейчас вдаваться в подробности. Расскажу, когда приду домой. Надеюсь, успею до ужина. Просто отдохни сегодня.

– Хорошо, – пообещала она.

Повесив трубку, Эмили посмотрела на жеребца:

– Ты не хочешь, чтобы я рассказывала о тебе отцу, не так ли?

Пегас тряхнул головой и фыркнул. И вновь Эмили обуяло странное чувство, что он понимает все, что она говорит.

– В чем дело? Мой отец хороший человек. Он офицер полиции и мог бы помочь тебе. Он ни за что не обидит тебя и не сдаст.

Пегас тряхнул головой и топнул копытом.

– Жаль, ты не можешь сказать мне, в чем проблема, – вздохнула Эмили. – Что ж, если не хочешь, чтобы мой папа знал, – будь по-твоему. Но мне нужна помощь. Я не могу сама вытащить из тебя копье, а крыло нужно вправить. Мне не хватит сил, чтобы сделать это в одиночку.

Пегас склонился к Эмили и мягко ткнулся мордой в ее руку. Она оперлась о его толстую шею, пытаясь что-нибудь придумать.

Наконец ей на ум пришел кое-кто. Кое-кто из ее школы, достаточно сильный, чтобы вытащить копье. И постоянно рисующий крылатых лошадей в своих тетрадях. Беда в том, что это самый плохой парень в ее классе. Да что там – самый плохой во всей школе.

Джоэль ДеСильва перевелся в класс Эмили пару месяцев назад, но уже несколько раз участвовал в драках. Он никогда ни с кем не говорил, и у него не было ни одного друга. Большая часть ребят из ее класса побаивались его и потому старались лишний раз его не трогать. Джоэль ДеСильва – последний человек в мире, с которым Эмили хотелось бы пообщаться. Но больше никого подходящего она вспомнить не могла.

– Пегс, кажется, я знаю одного парня, против которого ты возражать не будешь, – сказала Эмили. – Он из моей школы. Его зовут Джоэль. Он немного старше меня, но зато намного больше и сильнее. И я знаю, что он уже без ума от тебя, потому что рисует тебя на полях всех своих книг. Учителя ругаются, но ему все равно. Он живет через дорогу от школы, так что я могу попросить его прийти и помочь. Пожалуйста, позволь мне это сделать.

Жеребец обдумал ее слова. И тихо заржал.

– Спасибо, – сказала Эмили, поглаживая его. – Если пойду прямо сейчас, то вернусь очень скоро. С помощью Джоэля мы сможем вытащить копье и вправить крыло. – Она щелкнула крышкой телефона и подошла к жеребцу. – Я сфотографирую тебя. Это поможет убедить Джоэля, что ты настоящий.

Убедившись, что крыло попадает в кадр, она сделала снимок Пегаса:

– Отлично. Ладно, я пошла. У тебя тут осталось немного питьевой воды, а здесь несколько морковок и фасоль на случай, если проголодаешься. Я правда постараюсь не задерживаться. Но, если это вдруг случится, пожалуйста, не выходи из сарая. Я не хочу, чтобы кто-нибудь увидел тебя и забрал.

Эмили подумала, не запереть ли двери. Но передумала. Если Пегас испугается, то может выломать их или даже разрушит сарай целиком. И тогда не останется места, в котором можно было бы его укрыть. Так что она оставила дверь открытой, понадеявшись, что жеребец будет ждать внутри.

– Я скоро вернусь, – сказала она, включая фонарик и выходя на лестницу.

Удивительное множество людей шагали по ступенькам. Кто-то, как и она, подсвечивал дорогу фонариком, другие пользовались зажигалками и свечами. Все, казалось, были в приподнятом настроении. Соседи, которые обычно никогда не разговаривали друг с другом, смеялись и болтали, медленно спускаясь или поднимаясь по лестнице.

Вниз пришлось идти чуть ли не целую вечность. Но стоило Эмили шагнуть в вестибюль, как она поняла, что путь вниз был намного легче, чем будет восхождение назад. Единственное, что хоть как-то оправдывало будущее испытание, – надежда на то, что она приведет с собой Джоэля.

Оказавшись снаружи, Эмили вновь поразилась жуткой тишине города. На тротуарах полно людей, но очень мало машин. Все магазины и оптовые лавки закрыты. Будто какой-то странный праздник.

Эмили не обращала внимания на косые взгляды людей по дороге. Она забыла расчесать волосы или хотя бы умыться. И уж наверняка выглядела еще хуже Пегаса.

Путешествие казалось бесконечным. Добравшись до пересечения Двадцать первой улицы и Второй авеню, Эмили уставилась на ряд домов из красновато-коричневого песчаника через дорогу от школы. В котором же живет Джоэль?

Она уже решила ходить туда-сюда и звать его по имени, надеясь на то, что кто-нибудь услышит и расскажет ей, где он живет. Но, шагая по улице, она заметила хорошо сложенного мальчика, сидящего на крыльце одного из домов. Его широкие плечи поникли, а голова с копной волнистых черных волос была опущена. Подойдя поближе, она с облегчением увидела, что это Джоэль.

И тут же начала нервничать.

Эмили не знала, как к нему подойти. Выражение его лица не уступало по мрачности вчерашней буре. Девочка сделала глубокий вдох и поднялась на пару ступеней:

– Привет, Джоэль.

Джоэль оглядел ее с ног до головы.

– Я Эмили Джейкобс, – продолжила она. – Мы в одном классе и вместе ходим на математику.

Ответом ей стал пустой взгляд.

– Ну и буря вчера была, а? – сказала она с наигранной веселостью. – Я видела, как молния ударила в Эмпайр-стейт и начисто снесла шпиль. Разрушений больше, чем от Кинг-Конга!

Джоэль непонимающе посмотрел на нее. Наконец он нарушил молчание:

– Отвали.

В этот момент, глядя на его озлобленное, неприветливое лицо, Эмили не находила таких слов, которые могли бы изменить ситуацию к лучшему. Но мысли о копье в боку Пегаса не давали ей двинуться с места.

– Послушай, Джоэль, я знаю, мы никогда раньше не разговаривали, но мне правда нужна твоя помощь…

Его темные глаза вспыхнули:

– Ты глухая или просто тупая? Я сказал, отвали!

– С удовольствием, но я не могу, – в отчаянии сказала Эмили. – Прошлой ночью кое-что случилось, и ты единственный человек, который может мне помочь. Пожалуйста, можешь хотя бы выслушать меня? И если по-прежнему не захочешь помогать, я уйду.

– Чего тебе надо? – спросил Джо-эль. – Что такого важного произошло, что ты приперлась сюда и достаешь меня? Ты, вообще, в зеркало смотрелась? Ужасно выглядишь.

Эмили вспыхнула. Боль в опухшем глазу и зуд в многочисленных царапинах прекрасно давали ей понять, как она выглядит. Но еще она знала, что пришла сюда ради Пегаса. Помощь ему была важнее гордости.

– Хочешь знать, что такого важного? – выпалила она в ответ. – Почему я пришла и пытаюсь поговорить с тобой, хотя точно знаю, что ты ненавидишь весь мир? Пегас – вот почему. Вот что за важность!

Лицо Джоэля на мгновение переменилось. Эмили заметила проблеск интереса. Но завеса гнева вернулась так же быстро, как и исчезла.

– И что с ним? – с вызовом спросил он.

Эмили пошла в атаку на хулигана:

– Я видела, что́ ты рисуешь в книгах. Он на каждом рисунке.

– И? – спросил Джоэль.

Эмили подняла глаза к небу, не зная, что делать дальше. Осмелится ли она раскрыть ему секрет? Есть ли у нее вообще выбор?

– Что, если бы он существовал на самом деле? – начала она. – Я имею в виду – если бы он был реальным и был ранен, ты бы захотел помочь ему?

В шоколадно-карих глазах Джоэля снова вспыхнул гнев. Он вскочил и навис над ней:

– Что за идиотские вопросы? Насмехаешься надо мной, потому что мне нравится Пегас? Если да, клянусь, я тебе врежу!

– Нет, не насмехаюсь! – проговорила Эмили так же быстро и так же зло. – Джоэль, послушай меня. Пожалуйста…

Девочка сунула руку в карман и достала мобильник. Открыв его, она нашла фотографию крылатого жеребца:

– Можешь мне не верить, но прошлой ночью Пегаса, настоящего Пегаса, с крыльями и прочим, сбила молния, и он рухнул на мою крышу. Он по-прежнему там и сильно ранен. Я сделала все, что смогла, но у него сломало одно крыло, и я не знаю, как его вправить. Если тебе действительно не плевать на него, как я и думаю, то ты пойдешь со мной и поможешь!

Руки Эмили тряслись настолько сильно, что Джоэль никак не мог разглядеть фотографию на маленьком экране. Он протянул руку и перехватил мобильник.

– Он приземлился в розовом саду моей мамы. Вот почему я так выгляжу. Я помогала ему подняться, и сломанное крыло хлестнуло меня по лицу, отсюда и синяк.

Внезапно усталость длинной ночи навалилась на девочку, и она опустилась на ступени.

– Пожалуйста, – взмолилась она. – Ему так больно. И я не знаю, чем помочь.

Джоэль, все еще с ее мобильником в руках, осторожно присел рядом:

– Продолжай, я слушаю.

– Пегас пострадал. Очень сильно, – объяснила Эмили, радуясь тому, что Джо-эль ее наконец-то слушает. – Он участвовал в какой-то ужасной драке. Он не может рассказать мне, почему или с кем дрался. Но он весь изранен, а из его бока торчит большое копье. Мне не хватает сил, чтобы вытащить его самостоятельно. Поэтому я и подумала о тебе.

– Почему? Потому что я такой крупный? – с вызовом спросил Джоэль, внезапно снова обозлившись. – Просто большой тупой итальяшка?

Эмили покачала головой:

– Нет, совсем не поэтому. Слушай меня. Пегас ранен! Я пришла сюда, потому что подумала, что тебе не плевать, и ты не хотел бы увидеть его в клетке.

Джоэль колебался. Теперь на его лице отразилось неприкрытое сомнение:

– Откуда мне знать, что это не прикол? Не какая-то идиотская шутка?

Эмили покачала головой и снова встала.

– Взгляни на меня, – устало сказала она. – Похоже, что я шучу? Мой фингал похож на макияж? Думаешь, я исцарапалась в розовых кустах только для того, чтобы прийти сюда и доставить тебе неприятности? Это не прикол, Джоэль, клянусь душой своей матери. Пегасу нужна наша помощь!

Джоэль молчал так долго, что Эмили почти смирилась с поражением.

Начав спускаться по лестнице, она взглянула на парня:

– Я не могу оставлять его одного надолго. Вопрос очень простой: ты идешь или нет?

Джоэль перевел взгляд с Эмили на входную дверь, затем опять повернулся к Эмили.

Наконец, он начал спускаться по лестнице:

– Хорошо, я иду.

Добравшись до тротуара, он встал перед ней:

– Но, если это шутка, мне плевать, что ты девчонка. Клянусь, я откручу тебе башку!


Глава 6 


Эмили и Джоэль едва ли перекинулись и парой слов, возвращаясь к ее дому на углу. Когда они дошли, Джоэль замер перед дверьми в вестибюль.

– Сколько здесь этажей? – спросил он, задрав голову.

– Двадцать, – ответила Эмили. – Я живу на самом верхнем. Пегас на крыше прямо над ним.

– Что? Двадцать этажей? – недовольно воскликнул Джоэль. – Ты хочешь, чтобы я взбирался на двадцатый этаж?!

– Я говорила, Пегас на крыше.

Когда Джоэль заколебался, Эмили тяжело вздохнула:

– Послушай, ты уже прошел такой путь. И хочешь повернуть назад только потому, что придется подняться по паре ступенек?

– Двадцать пролетов – это не пара ступенек! – продолжал артачиться он. – Это настоящий марафон!

Эмили тряхнула головой. Она слишком устала, чтобы продолжать борьбу:

– Хорошо, Джоэль, иди домой. Похоже, я ошиблась, когда решила, что тебе нравится Пегас. Только сделай мне одолжение, хорошо? Держи рот на замке. Может, ты и не поверил, что он здесь, но вдруг кто-то другой поверит.

Больше ничего не говоря, Эмили достала из кармана фонарик. Она вошла в вестибюль и направилась к лестнице. Толкнув тяжелую металлическую дверь на лестничную клетку, она услышала за спиной шаги. Обернувшись, увидела Джоэля.

– Там все еще двадцать пролетов, – предупредила она.

– Я знаю, – пожал плечами парень. – Но ничего получше мне сегодняшний день не приготовил.

* * *
Одолеть первые пять пролетов не составило труда. К десятому восхождение их порядком утомило. На пятнадцатом и Эмили, и Джоэль уже задыхались и боролись с тошнотой. Решив передохнуть, они вдвоем уселись на ступени.

– Не думала, что это будет так сложно, – выдавила Эмили, тяжело дыша. – Мне казалось, что ежедневных прогулок до школы достаточно. Но, похоже, я совсем не в форме.

– Я тоже, – согласился Джоэль между надсадными вдохами-выдохами. – В Коннектикуте я играл в школьной футбольной команде. Но это было слишком давно.

Эмили глянула на него в тусклом свете фонарика:

– Так ты из Коннектикута?

Джоэль помотал головой:

– Я из Рима. Ну, знаешь, Италия. Но, когда я был маленьким, отец получил работу в Штатах. Так что мы переехали и нашли дом в Коннектикуте. Мои родители каждый день мотались в город на работу.

Эмили удивилась. Джоэль говорил совсем без акцента. Она бы никогда не догадалась, что он родился в другой стране. За все то время, что он учился в ее классе, она так ничего о нем и не узнала. Только то, что он доставляет проблемы.

– Значит, вы перебрались в город и теперь живете в том доме из песчаника?

– Не совсем… – начал он. И умолк. Неожиданно настроение Джоэля переменилось, он внезапно вскочил: – Не хочу больше говорить об этом, – сказал он. – Мы идем или что?

Не дожидаясь ее, парень рванул прямо в темноту лестничного пролета.

Последние пять этажей они преодолели в полной тишине. На последнем этаже Эмили достала из кармана ключи от двери, ведущей на крышу, и подошла к Джоэлю:

– Он знает, что ты придешь, но не думаю, что особенно этому радуется. Так что полегче с ним. На меня можешь злиться сколько хочешь. Но не смей кричать на него. Понял?

– Я не кричал на тебя, – возразил Джоэль.

– Плевать, как ты это называешь, – отозвалась Эмили, вставляя в замочную скважину ключ и поворачивая его. – Я не хочу, чтобы ты проделывал то же самое с Пегасом. Он ранен, и ему больно. Будь с ним поласковее или, клянусь, я столкну тебя с крыши.

По-видимому, Джоэля поразила эта внезапная перемена в спутнице.

– Если он и вправду здесь, я обещаю, что не сделаю ничего плохого.

– О, он точно здесь.

Эмили толкнула дверь и вышла на крышу.

– Вон в том сарае. Ты еще тут, Пегс? – позвала она.

Из сарая донеслось тихое ржание. Сомнение на лице Джоэля сменилось полнейшим изумлением.

– Запомни, – Эмили помахала указательным пальцем: – Будь паинькой, или тебе придется очень быстро учиться летать!

Она потащила Джоэля ко входу в сарай.

– Ты скучал? – спросила она, когда Пегас вышел к ней навстречу.

Эмили подошла к голове жеребца и начала гладить мягкую белую морду. Резкий вздох удивления – вот и все, что она услышала со стороны Джоэля. Обернувшись, она убедилась, что он не может поверить глазам.

– Пегас, я очень рада познакомить тебя с Джоэлем. – Она поманила Джоэля к себе: – Джоэль, это Пегас.

Он вошел в сарай и замер перед жеребцом на целую минуту, прежде чем смог двинуться или хоть что-то произнести. Наконец он тряхнул головой и неуверенно потянулся рукой к голове Пегаса, чтобы погладить его:

– Не могу поверить. Настоящий Пегас! И он прямо здесь! – Глаза Джоэля сияли.

Эмили наблюдала за тем, как тает толстая броня его гнева.

– Это точно. Но еще он сильно ранен. – Она подвела Джоэля к сломанному крылу. – Нужно его вправить, а я не знаю, как.

Затем Эмили обошла коня.

– Пегс? – сказала она мягким голосом. – Можешь приподнять здоровое крыло, чтобы я смогла показать Джоэлю копье? Он поможет мне вытащить его.

Жеребец без колебаний выполнил просьбу, и они увидели обломок копья, торчащий из его бока.

– О боже! – вскрикнул Джоэль, осматривая рану. – Кто это сделал?

Эмили пожала плечами:

– Не знаю. Все, что мне известно, – это что ему нужна наша помощь, прежде чем кто-нибудь обнаружит его и заберет.

Говоря это, Эмили нахмурилась. Ей показалось, что множество глубоких порезов и царапин стали меньше с последнего раза, как она их видела. Продолжив осмотр, она заметила, что и ожог от молнии тоже стал меньше и выглядел не так плохо. Что касается царапин от шипов, то они исчезли целиком.

– Ты так быстро выздоравливаешь, – ахнула Эмили и взглянула на Джоэля: – Утром порезы были куда глубже. Видишь все эти царапины на мне? На нем их было раз в десять больше, а теперь – никаких следов от шипов!

– Я не удивлен. – Джоэль продолжал изучать бок жеребца. – Пегас олимпиец. Он бессмертный. Конечно, он быстро исцеляется.

– При чем тут это? – спросила Эмили. – Он же живое существо, как ты или я. А на нас раны точно заживают не так быстро!

– Да, он живое существо, – объяснил Джоэль. – Он довольно сильно отличается от нас. Если бы ты спросила меня раньше, я бы и не подумал, что ему можно причинить вред.

– Если бы я спросила тебя раньше, ты открутил бы мне голову.

Джоэль нахмурился:

– Не открутил бы!

Эмили сменила тему прежде, чем разгорелся новый спор. Джоэль был жутко вспыльчивым и легко заводился.

– Ладно, олимпиец или нет, но копье нужно вытащить. И я не знаю, как правильно вправлять крыло.

Джоэль погладил гладкие белые перья здорового крыла жеребца.

– В кино обычно тянут сломанную ногу или руку, пока она не встанет на место. А потом накладывают шину.

– Но это не рука и не нога. А крыло, – сказала Эмили. – Разве бо́льшая часть костей в крыле – не полая? Мы только хуже сделаем, если потянем и вправим неправильно.

Джоэль кивнул:

– Может быть, но в таком состоянии его оставлять нельзя. – Внезапно ему в голову пришла идея: – А что, если мы хорошенько рассмотрим здоровое крыло? Изучим его и разберемся, как оно работает. И так мы поймем разницу между ними и попробуем вправить сломанное.

– Хорошая идея, – согласилась Эмили. – Но с чего начать? С крыла или копья?

На вопрос ответил сам Пегас. Будто бы он понимал каждое их слово, жеребец снова поднял здоровое крыло, заржал и ударил копытом об пол.

Эмили погладила его морду:

– Хочешь, чтобы мы сначала вытащили копье?

В ответ Пегас ткнулся в ее руку.

Джоэль встал рядом с Эмили у головы жеребца.

– Я так понимаю, начинаем с копья, – сказал он.

 
Эмили и Джоэль спустились в ее квартиру собрать все необходимое.

Оказавшись внутри, Джоэль огляделся и присвистнул:

– Твоя квартира куда лучше той помойки, где живу я. Здесь только ты и твои предки?

– Моя мама умерла от рака три месяца назад. Так что только я и отец. – Эмили почувствовала, как в горле начал вставать комок. Сделав глубокий вдох, она загнала его поглубже прежде, чем из глаз покатились слезы. – А что там с твоим домом? Я слышала, что те здания из песчаника – классные. Много места и еще задний двор.

Джоэль тряхнул головой:

– Не то, в котором живу я. Наш дом маленький и разваливается. Водопровод не работает, а краска на стенах отслаивается.

Эмили забрала из шкафчика последние лечебные мази и антисептики.

– Мама когда-нибудь учила тебя шить? – спросил Джоэль.

– Шить? – переспросила Эмили. – Зачем?

– Потому что, как только мы вытащим копье из Пегаса, рана начнет кровоточить. Нужно будет зашить ее, чтобы кровь остановилась и рана начала заживать.

– Ты хочешь, чтобы я сшивала Пегаса?!

– Есть идеи получше? – спросил Джоэль.

– Да, – сказала Эмили. – Суперклей. Его иногда используют в микрохирургии вместо швов. В одной из маминых операций пользовались им. Когда отец узнал, он запасся им на чрезвычайный случай.

Джоэль нахмурился:

– Серьезно? Клей?

Эмили кивнула, вернулась на кухню, забрала клей и бросила его в пакет с лекарствами. Наконец она открыла морозильник и достала последнее ведерко мороженого.

– Я предлагала Пегасу овощи, но он хотел только мое мороженое. Может, съест еще.

– Пегасу нравится мороженое?

Когда Эмили кивнула, Джоэль смутился.

– Как думаешь, я могу что-нибудь перехватить? Я сегодня ничего не ел и помираю с голоду.

Эмили замерла и взглянула на него так, как будто видела в первый раз. Этот Джоэль не имел ничего общего со злобным Джоэлем из прошлого.

– Конечно, бери все, что понравится. Но возьми с собой – поешь наверху.

Вернувшись на крышу, они выложили свою добычу. Эмили была права: стоило Пегасу почуять мороженое, как он тут же направился к ведерку. Покончив с ним, он стянул у Джоэля коробку с хлопьями для завтрака.

– Эй! – возмутился Джоэль. – Это мое! У тебя своя еда есть.

– Ему, похоже, совсем не нравится здоровая пища, – сказала Эмили. – Смотри, он даже не притронулся к яблокам, которые я для него оставила. Или к морковке. Хочет есть одно только сладкое.

– Ладно, но мог бы и мне немного оставить, – пожаловался Джоэль. – Весь этот сахар может ему навредить. Видно, на Олимпе не достать вдоволь…

Вдруг он щелкнул пальцами:

– Ну конечно, теперь ясно. В этом есть смысл.

– В чем?

– Пегасу нужна сладкая еда. Потому что только ее он и ест на Олимпе!

– Откуда ты знаешь? – спросила Эмили.

– Потому что я прочел все об этом. – Джоэль, казалось, волновался все сильнее. – Мифы Древнего Рима – моя любимая книга. Во всех легендах говорится, что на Олимпе боги едят амброзию и пьют нектар. Они делают их бессмертными. Вот почему Пегас так хочет сладостей – они помогают ему исцеляться. Некоторые говорят, что амброзия очень похожа на мед, поэтому он и тянется к сладкой еде. У тебя есть мед?

– Мед? – эхом отозвалась Эмили. – Джоэль, ты сошел с ума. Это просто легенды. Нельзя лечить Пегаса, полагаясь на старые пыльные мифы.

Джоэль кивнул:

– Очень даже можно. Пегас ведь реален, так?

Эмили кивнула.

– И Пегас – это существо из мифов, верно?

Эмили снова кивнула, и парень продолжил:

– Значит, если он существует, и остальные тоже должны существовать.

– Погоди-ка, – сказала Эмили, поднимая руку. – Ты хочешь сказать, что Зевс, Гера, Посейдон и другие тоже реальны?

– Юпитер, Юнона и Нептун, – поправил Джоэль. – Зевс – греческое имя. А я из Италии и предпочитаю римскую мифологию. Повелитель Олимпа – Юпитер.

– Зевс или Юпитер, – возразила Эмили, – не имеет значения. Ты правда думаешь, что все мифы правдивы?

– Почему нет? – ответил Джоэль, прыжком вставая с места. – Взгляни на него! Живой Пегас, такой же настоящий, как ты или я. Если реален он, отчего бы другим не быть реальными?

Эмили тоже встала:

– Если они существуют, то почему не придут и не заберут его? Если Зевс…

– Юпитер, – поправил Джоэль.

– Хорошо, – раздраженно сказала Эмили. – Если Юпитер реален, почему он не знает о том, что Пегас ранен, и не приходит ему на помощь?

– Не знаю, – признался Джоэль. – Наверное, ему что-то мешает. Или, может, он еще не в курсе. Но я точно знаю, что если мы не поможем Пегасу, то Юпитер серьезно разозлится на нас, когда явится.

– Мне нет дела до Юпитера или других, – сказала Эмили, распаковывая медицинские принадлежности. – Меня волнует только Пегас. Давай начнем.

Они очистили область вокруг раны.

– Мне очень жаль, но будет больно, – сказала Эмили жеребцу.

Стоя рядом с Пегасом с полотенцем наготове, Эмили помогала поддерживать тяжелое крыло. Рядом с ней Джоэль обхватил сломанное древко копья и прислонился к боку жеребца. Обратный отсчет они начали вместе. Три, два, один, вперед! Приложив все свои силы и вес, Джоэль принялся тянуть.

Пегас изо всех сил старался не брыкаться, пока копье медленно вытягивали из его тела.

– Быстрее, Джоэль, – вскрикнула Эмили, стараясь удержать жеребца на месте.

Конь запрокинул голову и вертел ей из стороны в сторону. В его больших, обезумевших глазах отражалось страдание, а копыта оставляли в настиле сарая глубокие борозды. Его крики разрывали Эмили сердце.

– Быстрее, его это убивает!

Крякнув в последний раз, Джоэль вытащил из бока жеребца зазубренный наконечник копья. Из глубокой раны тут же потекла кровь.

– Зажми ее! – Джоэль тяжело дышал, пытаясь прийти в себя. – Нужно остановить кровотечение!

Эмили сняла полотенце с плеча и прижала его к ране. Она чувствовала, что Пегаса бьет дрожь.

– Все хорошо, Пегас, – успокаивала она. – С тобой все будет хорошо. Самое худшее позади, копье вытащили.

– Это еще не все, – угрюмо сказал Джоэль, помогая зажимать рану. – Давай сюда клей, Эмили. Нужно заканчивать.

С помощью Джоэля Эмили свела открытые края раны вместе и нанесла клей. Сверху они приложили чистый бинт, а его приклеили к коже жеребца серебристой клейкой лентой.

– Что ж, кривовато, но должно сработать. – Джоэль нежно похлопал жеребца по боку и повернулся к Эмили: – Отличная идея насчет клея. Я бы никогда не додумался.

Эмили пожала плечами:

– Я рада, что она сработала. Не думаю, что смогла бы наложить швы.

– Я тоже, – согласился Джоэль. – Теперь осталось разобраться с крылом, и он будет в полном порядке.

 
Вправлять крыло Пегасу Эмили и Джоэль закончили далеко за полдень. Несмотря на беспокойство Эмили, это было и вполовину не так ужасно, как извлекать копье. Идея Джоэля использовать здоровое крыло как образец сработала идеально. Вскоре они, как могли, подтянули сломанные кости на место, наложили шину и закрепили ее бинтами и клейкой лентой.

Закончив, они даже не успели отпраздновать свой успех, как зазвонил телефон Эмили.

– Это мой отец. Он не знает о тебе и Пегсе, так что будьте потише.

Когда Джоэль кивнул, Эмили подняла трубку:

– Привет, пап.

– Эм, где ты? – встревоженно спросил ее отец. – Я дома, а тебя здесь нет.

Эмили глянула на часы и впала в ступор, увидев время.

– Я на крыше, – объяснила она.

– Что ты там делаешь?

Эмили сымпровизировала:

– Помнишь, я говорила, что слышала какие-то звуки наверху? Я хотела посмотреть, что тут устроил шторм, и совсем забыла про время.

– Оставайся там. Я сейчас поднимусь к тебе.

Эмили запаниковала:

– Нет, пап, не ходи. Я, ммм, готовлю тут для тебя сюрприз и не хочу, чтобы ты увидел его раньше времени. Сейчас спущусь.

Не давая отцу и малейшей возможности сказать что-нибудь еще, она повесила трубку.

– Папа дома, – объяснила она. – Мне нужно идти вниз, чтобы он не поднялся сюда. Останешься с Пегсом? Обещаю, что вернусь, как только отец пойдет спать. У него была долгая смена, и он наверняка устал. Когда он уснет, я принесу нам всем что-нибудь перекусить.

– Не забудь про мед, если он у вас есть, – крикнул ей вслед Джоэль. – И вообще все, в чем есть сахар. Он нужен Пегасу для выздоровления.

– Не забуду, – пообещала Эмили, притормозив в дверном проеме.

Включив фонарик, она помахала Джо-элю, прежде чем нырнула в темноту лестничной клетки.

Спускаясь, Эмили пыталась придумать, что сказать отцу. Что он подумает, когда увидит ее подбитый глаз? Но в любом случае она знала, что не может рассказать ему про Пегаса. Она дала жеребцу слово и не собиралась его нарушать. Даже ради отца.

– Пап? – позвала она, открыв дверь в квартиру.

– Я на кухне, – крикнул в ответ отец.

Глубоко вздохнув, Эмили направилась на кухню. Отец в полицейской форме стоял перед холодильником, спиной к ней. Он выглядел почти смешно, вытаскивая все новые и новые продукты и пытаясь удержать их все в руках.

– Что за бардак, – заметил он, не оборачиваясь. – Все размораживается. Лучше съесть побольше, прежде чем продукты испортятся.

Он повернулся, увидел лицо дочери и уронил на пол все, что набрал. Банки с пикулями и овощи покатились по всей кухне.

– Что случилось? Эм, у тебя фингал!

– Я знаю, – сказала Эмили, стараясь не показывать волнения. – Я споткнулась на крыше и упала в розовые кусты. Еще каким-то образом умудрилась стукнуть себя по глазу. Вообще-то, – поправилась она, – мне кажется, что я умудрилась стукнуть себя по глазу коленом.

Изучая ее лицо, отец одобрительно присвистнул:

– Божечки! Не видел такого фонаря уже целую вечность. Должно быть, чертовски болит!

– Типа того, – согласилась Эмили. – Но не так, как царапины от шипов. – Она закатала рукава, чтобы показать глубокие порезы на руках. – Похоже, первый раунд остался за розами.

– Скорее похоже, что они выиграли бой целиком, – не согласился отец. – Так, надо бы промыть это дело.

Эмили вспомнила, что они с Джоэлем забрали все лечебные мази и бинты для Пегаса.

– Все нормально, пап, – быстро сказала она. – Я уже все сделала. Правда, я в порядке.

– Ладно, – отозвался отец неохотно. – Но послушай: я не хочу, чтобы ты ходила наверх одна. Судя по всему, там больше небезопасно.

– Но, папа, – запротестовала Эмили. – Я хочу сделать для тебя нечто особенное. Я… я привожу в порядок сад! Ты же знаешь, как мама его любила. Мы все любили. А сейчас он превратился в настоящие джунгли. Пожалуйста, разреши. Это помогает мне справляться.

Эмили ненавидела себя за то, что использует болезненную смерть своей матери как предлог, чтобы продолжать ходить на крышу. Но она не могла позволить, чтобы отец запретил ей вылазки наверх, пока там Пегас, который все еще отчаянно нуждается в ее помощи.

– Пап, пожалуйста. Мне правда это нужно.

Наконец, отец тяжело вздохнул:

– Ладно, но хотя бы подожди, пока я не помогу. После отключения я заслужил несколько дней отдыха. Почему бы нам не сделать это нашим специальным проектом?

Эмили знала, что лучшего ей от отца не добиться.

– Было бы здорово. А, если я пообещаю не делать ничего тяжелого, могу я, по крайней мере, сходить туда и попытаться немного прибраться, прежде чем мы возьмемся за настоящую работу?

– Хорошо, – сказал отец. – Но только если дашь слово, что будешь осторожна и не станешь подходить к краю крыши.

– Обещаю. – Эмили быстро сменила тему, прежде чем ее отец мог передумать: – Так что там говорят насчет отключения?

– Ну, ничего хорошего, – сказал отец, возвращаясь к холодильнику. – Энергетическая компания бросила на решение проблемы весь персонал, но, судя по всему, электричества не будет еще дня два, может, три. – Он замолчал и снова взглянул на нее: – Понимаешь, что это значит, да?

Эмили кивнула:

– Что тебе нужно вернуться на работу?

– Я имел в виду, что школа будет закрыта несколько дней. – И неохотно добавил: – Но да, мне нужно вернуться на работу. К полуночи. Я смог выпросить несколько часов только потому, что ты одна дома.

Эмили приняла из рук отца кувшин с молоком:

– Тогда тебе не стоит терять время. Присаживайся, а я посмотрю, что смогу сделать на обед. А потом, думаю, тебе стоит немного вздремнуть.

Отец улыбнулся, и на его щеках появились ямочки.

– Эй, кто здесь родитель? – смеясь, спросил он.

– Я, – поддразнила его Эмили и принялась за готовку, используя как можно больше тающих продуктов.

– Справедливо, – признал отец. – Это были очень странные сутки.

Тяжело вздохнув, он сел за кухонный стол:

– По всему городу идет волна грабежей: без электричества охранные системы не работают. В верхнем городе люди впадают в истерику. Некоторые даже приходили в участки и рассказывали, что видели огромных серых четырехруких существ, выбирающихся из канализации. Настаивали, что это демоны и что настает конец света.

– Ого, – заметила Эмили, вытаскивая сковороду и ставя ее на газовую плиту. – Странно.

– Но это еще не самое плохое, – сказал ее отец. – Помнишь, я звонил тебе из Белвью? Я ездил туда, чтобы составить отчет о таинственном парне, которого туда привезли. Кажется, в него попала молния и он выпал из окна.

– Уф! Должно быть, больно, – сказала Эмили, разбивая в сковороду яйца. – Он умер?

– Не-а, – ответил отец. – Хотя доктор сказал, что должен был. А парнишка не только выжил, но еще и выздоравливает быстрее, чем все, кого этот врач когда-либо лечил. Кости срослись в рекордное время, а ожог на спине зарубцевался буквально на глазах.

Эмили замерла, перестав перемешивать яичницу.

– Что, действительно так быстро выздоравливает? – сказала она. – Кто он такой?

Ее отец пожал плечами:

– Я точно не знаю. Он сказал, что его зовут… – Он прервался, встал, поклонился в пояс и поднял руку в приветственном жесте: – «Пэйлин Великолепный, к вашим услугам».

Эмили не удержалась от смеха. Отец так смешно показывал поклон и все остальное.

– Откуда он?

– Не имею ни малейшего понятия, – сказал отец, садясь на место. – Он уверяет, что ничего не помнит, но, проработав копом столько, сколько я, ложь чуешь сразу. – Он сделал паузу, будто пытался ухватить мысль: – Это… вправду очень странно, Эм. Что-то с этим парнишкой точно не так, но я не могу сообразить, что именно.

– Например?

– Да много всего, – ответил отец. – Странная манера речи. Знаешь, такая, слишком официальная. А когда его нашли, он был одет в одну окровавленную тунику и крылатые сандалии, украшенные драгоценными камнями. Очевидно, в него ударила молния, но он умудрился выжить – как и после падения. И, когда прибыла скорая, врачи обнаружили, что он сжимает в руке великолепную золотую уздечку. Сандалии с драгоценностями, золотая уздечка – вместе они должны стоить целое состояние. Но он отказался объяснять, откуда они и как он их получил.

Эмили почувствовала, как участился ее пульс. Пэйлин Великолепный? Быстрое исцеление? Носит тунику и сандалии, сжимал в руках золотую упряжь? Она знала, что он как-то связан с Пегасом. Только не знала, как.

Яичница была предоставлена самой себе, а Эмили села за стол рядом с отцом.

– Так он еще в больнице?

– Нет, – помрачнев, ответил он. – И это очередная история. Когда медики увидели результаты его анализа крови, у них чуть припадок не случился. И все полетело в тартарары.

В ушах Эмили звенело. Все, что рассказывал ее отец, было связано с Олимпом. Почему-то в Нью-Йорке оказался еще один олимпиец! Она должна рассказать обо всем Джоэлю как можно скорее.

– Почему? Что случилось? – наконец спросила девочка.

– Судя по всему, одна из медсестер позвонила в ЦИО, когда увидела результаты. Вскоре прибыло несколько их агентов, чтобы забрать парня. Я вмешался, и они позвонили моему капитану. Он немедленно отозвал меня обратно в участок и сказал забыть обо всей этой истории. Как обычно, правительственные штучки. Понятия не имею, куда они его увезли и что планируют с ним делать дальше. Но исходя из того, что мы знаем о ЦИО, не хотел бы я оказаться на месте этого парня. Ни за какие коврижки.


Глава 7 


Пэйлин сидел на кровати в охраняемой больничной палате. Люди в белых халатах нацепили на него уйму странных проводов. Некоторые приклеили к груди, остальные – к лицу и голове. Когда он попытался их оторвать, двое мужчин в белых комбинезонах бросились к нему и схватили за руки, чтобы остановить. Пэйлин оказался слишком силен, и тогда прислали больше людей. Они боролись с ним, пока, наконец, не приковали его руки наручниками к краям кровати.

– Где я? – потребовал ответа Пэйлин, когда на его запястьях затянули стальные браслеты. – Что это за место? Почему вы заковали меня в цепи?

– Мы здесь задаем вопросы, – бросил мужчина в комбинезоне. – А не ты. Так что лежи спокойно, пока мы с тобой не закончим.

– Я не понимаю, – сказал Пэйлин, покосившись на устрашающую вереницу приборов, которые подтащили к кровати. – Зачем все это? Что вы собираетесь со мной делать?

– Расслабься, – сказал доктор. – Мы не причиним тебе вреда. Это оборудование поможет нам больше узнать о тебе. Оно будет считывать твой пульс и мозговые импульсы. И покажет, если ты заметно отличаешься от нас.

– Конечно, отличаюсь, – с негодованием выпалил Пэйлин. – Вы – люди, а я – олимпиец!

Мужчины в комбинезонах удивленно вскинули брови и переглянулись.

– Олимпиец, да? – сказал один из них. – Я полагаю, сам великий Зевс во плоти?

– Если так, – спросил Пэйлин, – со мной будут обращаться лучше?

Мужчина пожал плечами:

– Возможно.

– Так это я и есть. Зевс, – быстро проговорил Пэйлин. – И потому требую, чтобы вы немедленно меня отпустили.

– Прости, Зевси, старина, не могу, – сказал мужчина, убедившись, что наручники надежно закреплены. – Тут целая куча людей очень хочет с тобой пообщаться. Так что лежи спокойно и запасись терпением. Они скоро подойдут.

Видя, что просьбы не действуют, Пэйлин лег и затих. Он не мог поверить в то, что с ним происходило. Все, чего он когда-либо хотел, – заполучить Пегаса и стать свободным. Свободным от Олимпа и Юпитера с его законами. Свободным от нирадов и войны.

Он никогда не хотел навещать этот мир или встречаться с кем-либо из людей. Он слышал бесчисленное количество историй о них, когда рос. О странном народе, живущем внизу и поклоняющемся олимпийцам. Но он в жизни не интересовался ими и не испытывал искушения их посетить. Они же просто люди. Что они могут предложить кому-то вроде него? Но, преследуя Пегаса, он угодил под одну из молний Юпитера, а теперь вот – попал в ловушку.

Было уже достаточно плохо оказаться в том непонятном месте, которое они называли больницей Белвью. Но, когда за ним пришли другие люди, дела из плохих стали ужасными. Пэйлин пытался отбиваться, но раны все еще ослабляли его. Так он оказался на этом маленьком островке, переживая новые ужасы.

Пэйлин не мог помешать им воровать его драгоценную кровь. Еще они отрезали кусочек его волос и светили в глаза ярким светом, пока он не перестал видеть. Его изучали так же, как олимпийская молодежь изучает жуков, найденных на ступенях дворца Юпитера. Его тыкали, мяли и засовывали в странное устройство под название МРТ.

Когда они сами устали от этих пыток, Пэйлина вернули в его комнату. В ней не было ни одного окна, а единственный вход был и единственным выходом.

Он постоянно ощущал навязчивый запах сырой земли, пробивающийся сквозь белые стены. Он знал, что оказался в подобии странного лабиринта глубоко под землей.

Он задавался вопросом: уж не схватили ли эти же люди Пегаса? Что, если могучий жеребец где-то рядом? Часть Пэйлина хотела спросить об этом своих тюремщиков. Но другая удержала его от опрометчивости. Эти люди не были хорошими. Если Пегас по-прежнему на свободе, Пэйлин не собирается рассказывать им про него. Он многим обязан жеребцу.

Наблюдая за людьми, которые вились вокруг него, словно пчелы, Пэйлин пытался понять, как отсюда сбежать. На Олимпе это всегда было одним из его талантов. Где бы Юпитер его ни запирал – Пэйлин всегда умудрялся выбраться наружу.

Но с этими тяжелыми белыми штуками на ногах, которые они называют гипсом, переломанными костями и глубокими ожогами сбегать явно было не время. Вместо этого Пэйлин решил потерпеть своих похитителей. Поиграть с ними, подразнить и сделать все возможное, чтобы узнать их слабые стороны.

Только тогда, когда он выздоровеет и восстановит силы, настанет удобный момент для побега. Он покинет эту обитель боли и отчаяния. И наконец поймает Пегаса.


Глава 8 


Эмили ковырялась в еде, не в силах проглотить и кусочка. История, рассказанная отцом, крутилась в голове. Она была убеждена, что Пэйлин как-то связан с Пегасом. Но, поскольку жеребец не умел говорить, а Пэйлина схватил ЦИО, Эмили не знала, как прояснить эту связь.

Вскоре после ужина отец отправился в постель, вздремнуть пару часов перед очередной сменой. Стоило ему закрыть дверь спальни, как Эмили тут же скользнула на кухню, чтобы набрать еды и питья для Джоэля и Пегаса.

– Ты просто не поверишь. – Задыхаясь, Эмили залезла обратно на крышу. – В Нью-Йорке есть еще один олимпиец! Его зовут Пэйлин и…

Не успела Эмили произнести имя, как Пегас принялся всхрапывать и яростно топтать настил сарая.

– Что такое, Пегас? – Эмили подбежала и принялась гладить дрожащую морду жеребца. – Ты знаешь Пэйлина?

Пегас злобно фыркнул, встал на дыбы и с грохотом опустился на все четыре ноги. Острые копыта врезались в дерево, выбив несколько крупных щепок.

– Пожалуйста, прекрати! – вскрикнула Эмили. – Тебе нужно успокоиться. Мой отец спит в квартире прямо под нами. Если он нас услышит, то поднимется и обнаружит тебя!

Жеребец перестал терзать доски, но по-прежнему тряс головой, фыркал и ржал. Эмили в отчаянии посмотрела на Джоэля:

– Как думаешь, что с ним?

– Полегче, мальчик, успокойся, – успокоил его Джоэль и повернулся к Эмили: – Похоже, кем бы ни был этот Пэйлин, Пегасу он не нравится.

– Это правда? – спросила она жеребца. – Тебе не нравится Пэйлин?

Пегас замер и странно замолчал. Он посмотрел прямо на Эмили. И в этот момент Эмили ощутила тесную связь с ним. Каким-то образом она узнала, что именно Пэйлин навредил Пегасу и стал источником целого вороха проблем. И пока она глядела в его большие темные глаза, в ее голове из ниоткуда появлялись странные образы. Она увидела Пегаса посреди темного грозового неба, увидела сверкающие вокруг него молнии. Она чувствовала его решимость и страх – и его истовое желание попасть куда-то, потому что это был вопрос жизни и смерти. Затем она увидела мальчишку в небе позади жеребца. Он был старше Джоэля, но не такой крупный. Он летел рядом с Пегасом и тянулся к жеребцу. В какой-то момент он стянул с Пегаса золотую уздечку. Внезапно – ослепляющая вспышка молнии и ужасная, жгучая боль…

– Эмили, – повторял Джоэль. – Эмили, что случилось?

Разрушив связь, Эмили моргнула и уставилась на собственные ноги.

– Джоэль? – слабо и отстраненно про – говорила она.

– Ты в порядке?

– Да, кажется, в порядке.

Сознание Эмили начало проясняться. Она сосредоточилась на Джоэле, который смотрел на нее с тревогой.

– Я только что видела странные вещи, – сказала она.

– Какие?

Эмили оглянулась на жеребца:

– Пегас, что я сейчас видела? Это и вправду произошло? Пэйлин украл твою уздечку. Из-за него в тебя ударила молния.

Пегас фыркнул и легонько толкнул Эмили. Да.

– Пожалуйста, расскажи мне, – настаивал Джоэль. – Что ты видела?

– Не знаю даже, как объяснить, – сказала она. – Но это было похоже на телевизор, только гораздо сильнее. Когда Пэйлин сорвал с Пегаса золотую уздечку, он привлек молнию, которая задела их обоих.

– Так теперь нам нужно найти этого Пэйлина и вернуть уздечку назад? – предположил Джоэль.

– Это невозможно, – сказала Эмили.

Поглаживая Пегаса, она пересказала свой разговор с отцом, уделив особое внимание тому, что Пэйлина забрала секретная правительственная организация, ЦИО.

– Я никогда не слышал о них, – озадаченно сказал Джоэль. – А мой отец работал в ООН.

– О Центральном исследовательском отделе знают не так уж много людей. Эти ребята имеют дело с разными странными научными штуками и со всем, что касается инопланетян. Мой папа говорит, что, если тебя забирает ЦИО, о тебе больше никто ничего не услышит. За время работы ему пару раз приходилось с ними сталкиваться, и каждый раз ему приказывали молчать, угрожая неприятностями. Если ЦИО когда-нибудь узнает о Пегасе, они заберут его, и мы никогда не увидим его снова.

– Если они в действительности такие, какими ты их описываешь, – заметил Джоэль, – то мы тоже можем исчезнуть только потому, что видели Пегаса.

– Точно, – сказала Эмили, – вот почему нам надо быть очень осторожными, пока крыло Пегаса не заживет. Он должен спокойно уйти, чтобы закончить то, ради чего пришел.

– Он показал тебе, что именно ему нужно?

– Нет, – ответила Эмили. – Я видела только Пэйлина, ворующего уздечку, и удар молнии. Но, судя по ощущениям, дело Пегаса – это вопрос жизни и смерти. – Она повернулась к жеребцу: – Ведь так, Пегас?

Жеребец кивнул и стукнул копытом по настилу.

– Так, если мы не можем пойти за Пэйлином и вернуть уздечку, что нам делать? – спросил Джоэль.

Эмили пожала плечами:

– Думаю, дать Пегасу безопасное убежище и заботу, пока он не поправится.

Джоэль кивнул.

– А для этого ему нужен уход и много хорошей еды. Нашла мед?

Эмили начала копаться в пакетах, которые принесла с кухни.

– У меня тут немного меда, кукурузный сироп, коричневый и белый сахар и еще коробка сладких хлопьев. Но я попрежнему не могу поверить, что лошади стоит есть все эти штуки.

Пегас громко возмутился.

– Прости, Пегс, – сказала девочка и посмотрела на Джоэля с полуулыбкой: – Он не на шутку злится, когда его называют лошадью, да?

– А разве ты бы на его месте не злилась? – спросил Джоэль.

Эмили высыпала половину коробки хлопьев в большую пластиковую миску, а Джоэль вскрыл банку кукурузного сиропа и вылил его сверху. Еще он добавил несколько столовых ложек коричневого сахара.

– Фу! – сказала Эмили, когда жеребец начал жадно хрумкать угощением. – Как ты можешь это есть, Пегс? Не думаю, что после увиденного еще когда-либо прикоснусь к этим хлопьям.

После того как Пегас наелся, Джоэль сел прямо на пол и принялся за сэндвичи, которые Эмили приготовила для него.

– Когда тебе нужно вернуться домой? – спросила она.

Глянув на часы, девочка увидела, что уже начало седьмого. Солнце все еще стояло в небе, но уже пересекло город и скоро начнет садиться.

– Я не вернусь, – небрежно бросил Джоэль, сделав большой глоток молока прямо из пакета.

– Не вернешься? – с тревогой спросила Эмили. – А твои родители не будут волноваться?

Джоэль посмотрел в сторону:

– Мои родители умерли. Я живу в приемной семье, и там меня почти не замечают. Так что, думаю, нет.

Он старался казаться равнодушным, но Эмили слышала дрожь в его голосе, которая пробивалась сквозь браваду. И не представляла, что сказать. Она ничегошеньки не знала о жизни Джоэля.

– Я не знала. Джоэль, прости, мне так жа…

– Все окей, – торопливо перебил он. – Я об этом на каждом углу не рассказываю. – Парень опустил глаза, избегая ее взгляда, и медленно заговорил: – Я жил со своей семьей в Коннектикуте. Три года назад мы отправились в поездку и по дороге попали в аварию: пьяный водитель не справился с управлением и врезался в нас. Родители и младший брат погибли мгновенно. Я тоже пострадал, но каким-то образом выжил. Хотя каждый день жалею об этом.

– О, Джоэль, – приглушенно выговорила Эмили. – Должно быть, это было ужасно.

Парень долго молчал. Наконец, он посмотрел на девушку:

– С тех пор я живу в приемной семье. И ненавижу ее.

Слова застряли у Эмили в горле. Она и вообразить такого не могла. Ей было известно, каково это – страдать от бесконечного горя утраты родителя. Но потерять всю семью – такого ей было даже не представить.

– А в Италии у тебя не осталось родственников, с которыми ты мог бы жить?

– Нет, – резко ответил Джоэль. – Там я оказался никому не нужен. Так что застрял здесь. – Он вызывающе поднял подбородок: – Но, надеюсь, ненадолго. Я планирую сбежать. Найду себе место, где никто больше не будет говорить мне, куда идти и что делать. И наконец-то буду свободен!

Джоэль вскочил и подошел к Пегасу. Эмили заметила, что напряженные плечи парня расслабились, стоило ему погладить жеребца по морде.

– Сегодня я собираюсь ночевать здесь, – бросил он Эмили через плечо. – Не хочу оставлять Пегаса одного.

Эмили встала и уперла руки в боки. Может быть, его жизнь и тяжелее, чем у нее, но это не значит, что он может оскорблять ее.

– Джоэль, спасибо тебе за оказанное доверие, конечно, – с внезапным раздражением сказала она. – Но, к твоему сведению, если ты не заметил, – здесь есть я. Так что он не один.

– Ты знаешь, о чем я, – сказал Джо-эль. – Тебе нужно спуститься обратно в квартиру до того, как твой отец уйдет на работу. Я могу остаться здесь, чтобы Пегас не испугался.

Эмили могла бы еще многое сказать, но, посмотрев в его глаза, остановилась.

Он совсем не походил на того озлобленного человека, которого она встретила сегодня утром на крыльце его дома. Неожиданно в его глазах она разглядела нужду. Джоэлю самому нужно остаться с Пегасом.

– Хорошо, – сказала она. – Можешь оставаться. Я принесу несколько одеял и подушек. Но знай, я тоже планирую ночевать здесь. Как только отец уйдет на работу, мы с тобой можем подняться наверх. Будет что-то вроде пикника.

– Только без маршмеллоу, – добавил Джоэль.

– Думаю, мы могли бы и их достать, – сказала Эмили. – Но, насколько я знаю Пегаса, он сметет их быстрее, чем мы успеем открыть упаковку!


Глава 9 


Доктора закончили подключать Пэйлина к приборам и отошли к компьютерам, чтобы проверить первые показания.

Пэйлин с любопытством наблюдал за ними, но ничего не говорил. Вместо этого он сосредоточился на окружающей обстановке. На стене за его спиной, высоко над кроватью, располагалась маленькая вентиляционная решетка. Он чувствовал, как его мягко обдувает свежий воздух. А еще слышал звуки, доносящиеся из других комнат, соединенных с этой же вентиляцией. Значит, за решеткой скрывалась система туннелей, через которые он легко мог ускользнуть. Туннели – его специализация. На всем Олимпе не существовало такого лабиринта, по которому он не мог бы пробраться или из которого не сумел бы найти выход. Включая великий лабиринт Минотавра. Пэйлин знал, что, как только освободится от гипса на ногах, он найдет путь на поверхность.

Конечно, оставался еще вопрос наручников. Но он видел, что у мужчин в комбинезонах есть ключи. Если он все сделает правильно, то без труда добудет ключи. В противном случае Пэйлин всегда мог применить свой талант к растягиванию тела, хотя предпочел бы этого не делать.

В то время, как его голова была занята поиском решения проблемы, Пэйлин услышал странное пиканье, которое уже слышал раньше. Вскоре дверь в комнату открылась, и внутрь вошли двое мужчин.

Один – средних лет, в темном костюме и с волосами, в которых уже пробивалась седина. На лице его застыло мрачное выражение. Второй был намного моложе, со светлыми короткострижеными волосами. Он также носил темный костюм и выглядел не менее неприятно.

Повернувшись спиной к Пэйлину, они принялись о чем-то шептаться с врачами. Пэйлин улыбался. Им было невдомек, что он отчетливо слышит, как они обсуждают результаты тестов и то, что уже удалось узнать. Точно так же они не знали, что он слышит и другие голоса – те, что доносились из-за решетки над ним.

И снова Пэйлин вспомнил, насколько сильно отличается от людей. Хотя смысл некоторых слов ускользал от него, понимал он достаточно. Они обсуждали, насколько необычны механизмы работы его мозга. Что его мышцы превосходны по плотности и силе. Что его кости крайне гибки и не имеют с человеческими ничего общего, чем отчасти объясняется то, что он пережил падение. Также они обнаружили несколько органов, которые не смогли назвать. Один из врачей, когда его спросили, предположил, что Пэйлину не больше семнадцати лет.

Это замечание чуть не вызвало у Пэйлина приступ смеха. Ему пришлось прикусить язык, чтобы не расхохотаться в голос. Он был уверен: узнай они его настоящий возраст – они бы не поверили. С другой стороны – может, и поверили бы. И тогда его дела сделались бы намного хуже.

В конце концов те двое новых людей уселись в кресла перед кроватью Пэйлина. Старший достал из кармана маленькое черное устройство и щелкнул выключателем. Он поднес его к губам и начал говорить:

– Отчет ЦИО, Цэ сорок девять двадцать один, джей. Первое интервью. Дата: второе июня. Время: семь часов вечера. Объект – мужчина. Предполагаемый возраст – семнадцать лет. Медицинское обследование засвидетельствовало множественные травмы, вызванные ударом молнии и падением с большой высоты. Последующие тесты выявили фундаментальные физические аномалии. Положение органов объекта отличается от нормального. Также мы обнаружили несколько органов, предназначение которых до сих пор не определено. Требуются дальнейшие исследования. Сломанные кости объекта срастаются с феноменальной скоростью. Анализ показал неизвестную группу крови с незнакомыми нам свойствами. Объект крайне силен, несмотря на небольшой рост и юный внешний вид…

Пэйлин наблюдал за тем, как мужчина говорит в устройство. Звучало так, словно тот описывает какое-то чудовище, а не его. Чем больше он слышал, тем яснее осознавал, в какую серьезную попал переделку.

Наконец мужчина закончил и обратил внимание на Пэйлина.

– Назови свое имя для записи, – потребовал он, поднося устройство к Пэйлину.

Поначалу Пэйлин решил промолчать. Но, когда мужчина повторил вопрос, он подумал, что пришло время начать собственное расследование. Нарушив тишину, он произнес:

– Объект.

– Это не твое имя, – сказал мужчина.

– Может, и нет, – согласился Пэйлин. – Тем не менее именно это имя вы мне дали. Одно имя ничем не хуже другого, не так ли?

– Я не называл тебя Объектом.

– Нет, называли.

– Не думаю, – сказал старший.

– Но так и есть, – настаивал Пэйлин. – Только что. Вы говорили в маленькую черную коробочку и произнесли: «Сломанные кости Объекта срастаются с феноменальной скоростью». А затем вы сказали: «Объект крайне силен, несмотря на небольшой рост и юный внешний вид». Так что, если вам угодно называть меня Объектом, пусть так. Я – Объект.

– Я не хочу называть тебя Объектом, – сказал мужчина, начиная раздражаться. – Я просто хочу узнать, как к тебе обращаться, когда мы начнем задавать вопросы.

Пэйлин заметил, что этого человека легко вывести из себя. Он еще хуже Меркурия. А довести Меркурия всегда было легче, чем других олимпийцев. На лице мужчины уже появились морщины разочарования и гнева. Губы плотно сжались, а брови сошлись на переносице.

Пэйлин решил надавить на мужчину, чтобы проверить его.

– Похоже, вы озадачены, – сказал он. – Если такой эффект производит простое обсуждение моего имени, я боюсь, понять мои ответы на те вопросы, что вы собираетесь задать, будет для вас непосильным трудом.

Мужчина с растущим недовольством покачал головой.

– Я не озадачен, – злобно сказал он. – Я знаю, что тебя зовут не Объект. Объект – это не имя. Это то, кто ты есть.

– А вы по-прежнему настаиваете на том, чтобы звать меня так. – Пэйлин откинулся на подушки, наслаждаясь игрой: – Я вас не понимаю. Очевидно, вы – человек с сомнительным интеллектуальным потенциалом. Пожалуйста, уходите.

Лицо мужчина побагровело. Он сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться.

– Возможно, нам лучше начать сначала, – сказал он. – Простой вопрос: как тебя зовут?

– Можете звать меня Юпитером.

– Что? Ты сказал Юпитером?

– Со слухом у вас так же плохо, как и с умственными способностями? – спросил Пэйлин и перевел взгляд на молодого человека: – Думаю, пора вам его увести. Очевидно, он нездоров и стоит запереть его где-нибудь.

Старший встал, обуреваемый гневом:

– Почему ты, маленький наглый…

– Успокойтесь, агент Джей. – Молодой человек схватил старшего за руку: – Сядьте и дайте мне попробовать.

Пэйлин внимательно следил за отношениями этих двоих. Судя по всему, старший был главным. Однако он, казалось, принял совет молодого и немного остыл.

Молодой человек сосредоточил все внимание на Пэйлине:

– В больнице вы сказали доктору, что вас зовут Пэйлин Великолепный. Так какое из этих имен настоящее? Юпитер или Пэйлин?

– Если вы настаиваете, – ответил вор, – я Пэйлин Великолепный. А теперь отпустите меня.

– Или что? – с вызовом спросил старший.

– Или я обрушу на вас гнев Олимпа.

– Гнев Олимпа?! – выкрикнул мужчина.

– Вам так необходимо повторять все, что я говорю? – спросил Пэйлин. – Это, по правде, очень отвлекает.

Рука старшего метнулась вперед и обхватила запястье Пэйлина:

– С меня хватит твоих игр, юнец. Они закончатся прямо сейчас. Мы не дадим тебе уйти. Ни теперь, ни когда-либо. А теперь ты расскажешь нам, кто ты, откуда и зачем пришел.

Он крепко сжимал запястье Пэйлина – но, конечно, недостаточно сильно, чтобы причинить ему боль. И все же Пэйлин видел, что этот человек очень хочет сделать ему больно.

– Я отвечу на ваши вопросы только после того, как вы ответите на мои, – сказал он. – Я хочу знать, где нахожусь. Кто вы такие? И почему удерживаете меня?

– Здесь мы задаем вопросы, а не ты, – сказал старший, усиливая хватку.

– Тогда нам нечего обсуждать, – отозвался Пэйлин, отворачиваясь от любопытных глаз. – Можешь сказать остальным, чтобы несли мне амброзию.

– Ничего подобного не будет, – вступил в разговор молодой человек. – Послушай, парень, мы с тобой не шутим. Если ты продолжишь злить моего коллегу, он сломает тебе запястье.

Пэйлин посерьезнел и сел, игнорируя боль в сломанных ребрах. Окинув взглядом обоих мужчин, он сосредоточился на старшем:

– Если ты думаешь, что сможешь навредить мне своими детскими пальчиками, ты сильно ошибаешься. Я встречался с гневом Минотавра и Гидры. Я сражался с нирадами и победил. Я не боюсь людей, подобных тебе, как и пустых угроз.

– Уверяю тебя, мои угрозы очень реальны, – предупредил старший. – Так что не заставляй меня делать вещи, о которых ты пожалеешь. Просто скажи нам, кто ты такой и откуда прибыл.

Пэйлину эти люди совсем не нравились.

– Если вам так хочется, я Меркурий, – наконец ответил он. – Я прибыл в ваш мир с визитом, но был ранен во время шторма. Поправившись, я собираюсь вернуться на Олимп.

– Увлекаешься греческой мифологией? – мрачно спросил агент Джей.

– Скорее римской, – поправил молодой человек. – В греческой Меркурия называли Гермесом.

Пэйлин наблюдал за тем, как старший бросает на молодого испепеляющий взгляд.

– Плевать! – Он вновь повернулся к Пэйлину: – Это не ответ. Скажи мне то, что я хочу узнать.

– Я и сказал, – настаивал Пэйлин. – Я Меркурий. Вы должны были видеть мои сандалии. А значит, и крылья на них. Кто еще, кроме посланника Олимпа, пользуется подобными вещами?

Агент Джей сделал глубокий вдох и задержал дыхание. Выдохнув, он расправил плечи и сел:

– Если ты и дальше будешь отказываться сотрудничать, мы сделаем условия содержания крайне некомфортными для тебя. Обещаю.

– Они уже некомфортны для меня, – сказал Пэйлин. – Но я все равно говорю вам правду. Если вы не желаете верить, моей вины в этом нет.

Агент Джей взглянул на молодого человека:

– Похоже, от него мы ничего не добьемся. – Он глянул на часы и сказал в черное устройство: —Время: семь двадцать. Конец интервью.

Сердито выключив прибор, он взглянул на Пэйлина:

– Неважно, называем мы тебя Меркурием, Юпитером, Пэйлином или Объектом. Что важно, так это то, что ты принадлежишь мне. Скоро ты ответишь на все мои вопросы. Даже если мне придется выдавливать из тебя правду по одному слову зараз.

Пэйлин читал в его глазах угрозу. Этот человек слов на ветер не бросал.

Мужчины встали и подошли к маленькому серому устройству у двери. Пэйлин обратил особое внимание на то, как старший нажал несколько кнопок. Они издавали те же самые пикающие звуки, которые он слышал перед тем, как мужчины вошли в комнату.

– Звуковой замок, – тихо пробормотал Пэйлин, наблюдая за тем, как они открывают дверь и выходят из комнаты. – Если даже Юпитер не сумел построить тюрьму, чтобы удержать меня, с чего вы решили, что вы сможете?


Глава 10 


За час до полуночи отец Эмили засобирался на работу.

– Уверена, что справишься здесь в одиночку? – спросил он.

Эмили кивнула и протянула ему пакет с едой:

– Я очень устала сегодня из-за работы в саду. Уверена, что вырублюсь, как только голова коснется подушки.

– Хорошо, – сказал он и чмокнул ее в затылок. – Только не нервничай из-за электричества. У тебя есть фонарик и куча запасных батареек. И, если не возражаешь, я бы предпочел, чтобы ты не пользовалась свечами.

– Поняла, – сказала Эмили. – Во сколько собираешься вернуться домой?

Отец тяжело вздохнул:

– Боюсь, что поздно. Очередная двойная смена. Меня не будет дома до завтрашнего ужина. Но у тебя еще много еды и воды, и выходить тебе никуда не нужно. А теперь запомни, если я понадоблюсь…

– Я знаю, я могу позвонить. – Эмили улыбнулась и мягко подтолкнула отца к входной двери: – Иди, пап. Городу ты сейчас нужнее.

– Надеюсь, тебе я тоже еще нужен, – сказал он, надевая фуражку.

– Всегда, пап, – заверила его Эмили, поднявшись на цыпочки и чмокая его в щеку. – Пожалуйста, будь осторожен и возвращайся домой в целости и сохранности.

– Обязательно, – пообещал он, включая полицейский фонарик и выходя в темный коридор. Обернувшись к ней, отец сказал: – Запри за мной дверь и держи биту под рукой.

– Пап, пожалуйста, иди уже, – засмеявшись, сказала Эмили.

После того как отец ушел, Эмили немного подождала, прежде чем ринуться на лестницу. Выходя на крышу, она в очередной раз поразилась прекрасному усеянному звездами ночному небу.

– Вау! – воскликнула она. – Никогда не видела так много звезд!

– Круто, правда? – согласился Джо-эль, отходя от Пегаса. – Даже фонарик не нужен.

После заката жеребец мог спокойно покинуть сарай и прогуляться по крыше, не боясь, что его увидит какой-нибудь любопытный из соседнего здания. Эмили заметила, что конь задержался у отцовской грядки с клубникой. Он деловито объедал все спелые ягоды, какие смог найти.

– Он не перестает лопать с самого заката, – сказал Джоэль. – Что проросло и сладкое – то он пожирает. Боюсь, он окончательно уничтожил то, что осталось от помидорной делянки.

– Помидорной? – повторила Эмили. – В этом году мы не сажали помидоры. После того как мама заболела, мы вовсе перестали сюда приходить.

– Должно быть, прошлогодние, – предположил Джоэль. – Здесь такая куча всего растет. Но все, что интересовало Пегаса, – это помидоры.

Эмили подошла к Пегасу, по-прежнему стоящему около клубники.

– Привет, мальчик, – сказала она и погладила его сложенное крыло.

Пегас вытянул шею и уронил в ладонь Эмили спелую клубничину.

– Спасибо, Пегс! – удивленно сказала девочка. Ягода оказалась сладкой и на удивление душистой.

– Не могу поверить, что ты съела ее, – в ужасе проговорил Джоэль. – Она же была у него во рту.

– И что?

– А то, что это отвратительно. Куча микробов.

– Не глупи, – сказала Эмили. – Готова поспорить, что у нас куда больше микробов, чем у него. Она повернулась к Пегасу: – Так как ты себя чувствуешь?

– Ему стало лучше, – ответил Джо-эль. – Он даже расправлял крыло на пробу. Думаю, скоро он окончательно поправится.

Неожиданно Эмили ощутила укол глубокой грусти. Пегас не останется с ней навечно – она это знала. Но после недавней потери матери его уход казался совсем невыносимым.

Жеребец словно бы прочел ее мысли и предложил девочке еще одну клубничину. Этот простой жест заставил ее прослезиться.

– Спасибо, Пегас, – тихо сказала она.

– Эй, ты чего, плачешь? – спросил Джоэль. – Что случилось?

– Ничего, – ответила Эмили, яростно вытирая слезы. – Просто переутомление. Я не спала прошлой ночью и с тех пор все время на ногах. Мне нужно хотя бы немного отдохнуть.

– Разве не ты сказала, что мы устроим тут что-то вроде ночевки с палаткой?

Эмили кивнула, и Джоэль просиял:

– Отлично! Давай спустимся вниз, возьмем одеяла и сможем наконец-то немного поспать.

Эмили вновь кивнула и смахнула последние слезы.

– Я обещала Пегасу маршмеллоу. Так что захвачу еще и их.

 
Вскоре Эмили и Джоэль вернулись на крышу с двумя спальниками, несколькими одеялами и парой подушек.

Одно одеяло они накинули на Пегаса на манер попоны, чтобы жеребцу было тепло. Устроившись на двух шезлонгах, Эмили и Джоэль немало удивились, когда жеребец опустился на землю между ними.

– Как думаешь, почему он здесь? – спросил Джоэль, откинувшись на спинку шезлонга и уставившись на звезды.

– Не знаю, – ответила Эмили, улегшись на бок и поглаживая шею Пегаса. – Знаю, что из-за чего-то важного, но не могу увидеть, из-за чего именно.

– Может, это связано с тем другим олимпийцем, Пэйлином?

– Если судить по тому, что я видела, он только помешал Пегасу и украл его уздечку. Думаю, он, скорее, помеха.

Они погрузились в уютное молчание. Вечер был прохладным, но не холодным, а звезды над головой и притихший город создавали иллюзию настоящего похода.

– Джоэль, – осторожно спросила Эмили, – а каково это, жить в приемной семье?

Она услышала, как он сделал глубокий вдох, и тут же пожалела, что затронула эту тему.

– Зачем тебе это? – с вызовом спросил он – в голосе послышались стальные нотки.

– Пожалуйста, не сердись, – попросила она. – Это просто вопрос.

– Я не сержусь, – выпалил Джо-эль. – Я просто не люблю об этом рассказывать.

– Прости, не нужно мне было лезть, – быстро сказала Эмили. Повернувшись на другой бок, она подтянула одеяло повыше. – Давай забудем об этом и поспим.

Джоэль долго молчал. Она слышала его тяжелое дыхание, но не имела понятия, о чем он думает.

– Эмили, прости, – наконец сказал он. – Я не должен срываться на тебя. Но ты не понимаешь. Мои родители умерли, и я потерял все. Всех, кто был мне дорог. С тех пор я один-одинешенек.

Эмили повернулась, чтобы увидеть его лицо, но не заговорила.

Он снова глубоко вдохнул.

– С первой приемной семьей вышло не слишком хорошо: мы постоянно ссорились. Поэтому меня отправили в новую семью. Но я их просто ненавижу. У них есть и другие дети, и приемные родители вечно кричат. Мне приходится делить комнату с четырьмя другими парнями. И они вечно крадут мои вещи.

– А ты не можешь попроситься куда-то еще? – спросила Эмили.

– Я пытался поговорить с социальными работниками, но они всегда отказывают. Говорят, что я должен быть благодарен за то, что у меня есть крыша над головой. И им плевать, какие там условия.

– Неудивительно, что ты хочешь сбежать, – задумчиво прошептала Эмили. – Я бы тоже хотела.

– Я и сбегу. Сразу после того, как поставим Пегаса на ноги. – Джоэль потянулся и погладил жеребца: – Может быть, он заберет меня с собой. – Он замолчал, а когда продолжил, его голос стал мечтательным: – Пегас и я. Сказка наяву.


Глава 11 


Задолго до рассвета небеса разверзлись и разбудили Эмили и Джоэля на удивление холодным дождем. Пока они искали фонарики и заводили Пегаса обратно в сарай, вода буквально пропитала их одежду насквозь. Обоих била дрожь.

Ютясь в сарае, они наблюдали за тем, как ливень барабанит по крыше.

– Ну хотя бы без молний, – сказала Эмили, стуча зубами.

– Вот уж точно, – согласился Джо-эль. Заметив, насколько сильно замерзла Эмили, он придвинулся чуть ближе: – Не думаю, что стоит задерживаться здесь. Мы оба вымокли до нитки.

– Но я не хочу оставлять Пегаса одного.

– Я тоже, – сказал Джоэль. – Но вряд ли ему будет лучше, если мы оба схватим воспаление легких.

Эмили потянулась и погладила жеребца по шее. Его кожа была теплой на ощупь. И он совсем не дрожал.

– Ты прав. Я и правда закоченела. – Эмили поближе подошла к Пегасу. – Мы скоро вернемся, Пегс, – пообещала она.

Она и Джоэль бросились через крышу к двери на лестницу.

Вернувшись в квартиру, Эмили одолжила Джоэлю кое-что из отцовской одежды, а сама отправилась в свою комнату, чтобы переодеться. Вернувшись, она обнаружила, что Джоэль крепко спит, свернувшись калачиком на диване.

Достав одеяло, она укрыла своего нового друга. Минуту поколебавшись, все-таки пошла в свою комнату и забралась в кровать. Через мгновение девочка уже дремала.

Дождь лил весь следующий день. Несмотря на раннее лето, из-за дождя температура упала, так что Эмили и Джо-эль не могли долго находиться на крыше вместе с Пегасом. Вместо этого они то и дело спускались на кухню, чтобы добыть жеребцу еще какой-нибудь еды.

– Ну вот у нас и закончился сахар, – сказала Эмили. – И кукурузный сироп, и хлопья, и мед.

– Никогда не видел, чтобы кто-нибудь столько ел, – согласился Джо-эль. – Этот конь не перестает лопать!

– Надеюсь, он не услышал, как ты назвал его конем, – засмеялась Эмили. – Он это ненавидит.

– Что есть, то есть, – усмехнулся Джоэль.

Джоэль подошел к одному из окон.

– Дождь немного утих, – сказал он. – И, насколько я вижу, открылась парочка магазинов.

– Без электричества? – спросила Эмили, присоединяясь к нему.

– Судя по всему, да, – ответил Джо-эль. – Где ближайший продуктовый?

– В нескольких кварталах отсюда есть большой, – сказала Эмили. – Мы с папой ходим туда по субботам.

– Прогуляюсь до него, – сказал Джоэль. – Мы обчистили кухню, а Пегасу нужно больше еды. Кроме того, твой отец точно заметит, сколько всего пропало.

– И как ты собираешься это провернуть? – спросила Эмили. – Джо-эль, электричестве нет. Нет лифта. Даже если магазин открыт, тебе придется тащить тяжелые сумки на двадцатый этаж. Вспомни, как мы чуть не умерли в первый раз.

– Знаю, но я должен попытаться.

– Тогда я пойду с тобой, – сказала Эмили. – Так мы унесем больше.

Но Джоэль с ней не согласился:

– Спасибо за предложение, но я не думаю, что тебе стоит идти. Ты знаешь, как Пегас расстраивается, когда ты оставляешь его надолго. Будь с ним на крыше. Обещаю, я скоро вернусь.

Эмили очень хотела помочь, но знала, что Джоэль прав. Чем здоровее становился Пегас, тем сильнее он волновался. И значит, становилось все сложнее удерживать его в сарае.

– Ты прав, – наконец проговорила девочка. Она вошла в комнату отца и открыла секретный ящик, в котором они хранили наличные. – Папа держит их здесь на всякий случай, – сказала она. – Думаю, хватит, чтобы купить все, что нам понадобится.

Джоэль взял деньги и не отказался от предложенного дождевика ее отца. Взяв фонарик и пару объемных пакетов для покупок, которые вручила ему Эмили, он проводил ее на крышу. Уже направившись к лестнице, он обернулся и улыбнулся ей через плечо:

– Никаких пробных полетов без меня!

Эмили улыбнулась в ответ и пообещала, что они его дождутся. Закрыв дверь на крышу, она направилась в сарай.

– Он пошел достать тебе еще каких-нибудь сладостей, – объяснила она, поправляя одеяло на крыльях жеребца. – Надеюсь только, что магазины действительно открыты.

Погладив жеребца по шее, Эмили заметила, что Пегас начал дрожать. Не из-за холодного дождя. Его одеяло оставалось чистым и сухим, а кожа – теплой. Тем не менее он все больше волновался, стуча копытами по настилу.

– Что такое, Пегас? – спросила она. – Что случилось? Тебе больно?

Беспокоясь за жеребца, Эмили проверила его поврежденное крыло. Она чувствовала на ощупь, что сломанные кости каким-то образом срослись.

– Хорошо, это не крыло. Может быть, рана от копья?

Перебравшись на другую сторону, Эмили приподняла здоровое крыло Пегаса и оторвала клейкую ленту от его бока. С удивлением она увидела, что рана полностью зажила.

– Ого! – воскликнула она. – Она исчезла. Как ты это делаешь? Это все из-за сахара?

Пегас бил землю копытом. В его глазах сверкала настороженность. И еще что-то, что беспокоило девочку.

 
Вместе они смотрели на дождь. Он снова стоял стеной, и Эмили волновалась за Джоэля. Она потеряла счет времени и пришла в себя, только услышав, как Джоэль зовет ее по имени. Она бросилась к выходу на лестницу.

– Ты в порядке? – спросила она, подбежав к нему.

– Буду, как только меня вывернет, – задыхаясь, проговорил он, привалившись всем телом к дверному косяку.

Эмили забрала сумки из его рук и поразилась их весу:

– Сколько ты набрал?!

– Столько, сколько смог унести. Там настоящее безумие. Народ скупает все подряд, как будто скоро конец света. Пришлось сразиться с какой-то старушкой за две последние бутылки меда. И даже не спрашивай, что творилось в отделе с сухими завтраками.

Из сарая донеслось ржание Пегаса.

– Похоже, кто-то снова проголодался, – устало сказал Джоэль. Он достал коробку с разноцветными хлопьями для детей, открыл и протянул ее Пегасу.

– Он не только голоден, – сказала Эмили. – Что-то очень его беспокоит.

– Есть какие-то соображения, что именно? – спросил Джоэль.

Эмили покачала головой:

– Без понятия. Но предчувствие подсказывает, что ничего хорошего.

Убедившись, что Пегас наелся вдоволь, они спустились обратно в квартиру и распаковали остатки еды.

– Папа скоро вернется, – сказала Эмили. – Не думаю, что вам нужно встречаться сейчас.

– Почему? – обиженно спросил Джоэль. – Не хочешь, чтобы мы познакомились?

– Джоэль, мой отец коп, – пояснила Эмили. – Подозрительность – в его природе. Если он узнает, что ты под опекой, то захочет связаться с твоими приемными родителями, а они, возможно, заберут тебя обратно. Мы нужны Пегасу. Оба.

– И что ты предлагаешь? – спросил Джоэль.

Эмили тяжело вздохнула:

– Ненавижу врать ему. Но я думаю, что тебе нужно остаться здесь, но спрятаться.

– Где? – спросил он, оглядываясь по сторонам. – Здесь не так уж много места.

– Думаю, можем остановиться на моей комнате.

– А где будешь ты?

– Тоже в своей комнате, – сказала Эмили. – На полу достаточно места. Кроме того, большую часть времени мы будем наверху, с Пегсом. Это только на то время, пока отец будет дома. Из-за отключения он постоянно на двойных сменах.

– Я могу оставаться на крыше вместе с Пегасом, – предложил Джоэль.

Эмили покачала головой:

– Дождь еще идет. Тебе нельзя спать на улице – замерзнешь до смерти.

– Но что, если твой папа поймает меня?

– Постарайся, чтобы этого не произошло, – ответила Эмили. – Только и всего.

Джоэль пожал плечами:

– Легче сказать, чем сделать.

К моменту, когда отец Эмили вернулся с работы, Джоэль уже затаился в ее комнате. Несмотря на сомнения, парень успешно спрятался и даже неплохо выспался на полу рядом с кроватью. Когда он проснулся на следующее утро, Эмили была на ногах, а ее отец уже ушел на работу.

– Как спалось? – спросила она, протягивая Джоэлю стакан апельсинового сока.

– Отлично, – сказал он. – Кажется, это моя самая спокойная ночь за очень долгое время.

Когда они поднялись на крышу, Пегас был очень возбужден. Он выскочил из сарая, фыркая и сердито стуча копытами по кровле. Их острые концы оставляли глубокие борозды на гудроне. Эмили поняла, что, если его не остановить, он скоро пробьет дыру в потолке ее квартиры.

– Что такое, Пегс?! – крикнула девочка, кинувшись к жеребцу. – Что не так?

– Эмили, смотри, – сказал Джоэль, махнув рукой на еду, которую они оставили для коня. – Он даже не прикоснулся к ней. Не удивлюсь, если его начало тошнить от сахара.

– Не знаю. – Эмили гладила жеребца по шее. Она чувствовала, что каждый нерв в его теле напряжен. – Непохоже, чтобы его тошнило. Посмотри в его глаза, Джоэль. Он напуган.

– Чем?

Эмили пожала плечами:

– Что бы ни было, раз оно так его перепугало – это что-то плохое.

Все утро Эмили и Джоэль оставались с Пегасом.

Вместо того чтобы успокоиться, жеребец волновался еще больше.

Он продолжал рыть гудрон и в конце концов проделал дыру в крыше. Сквозь нее Эмили могла разглядеть спальню своего отца.

– Как мы объясним это? – вскричала она. – Пегс, пожалуйста, ты должен успокоиться!

Но, что бы они ни пробовали, жеребца было не утихомирить.

Вечером, когда солнце клонилось к закату, они услышали громкие предупреждающие голоса, которые доносились из высотки через дорогу.

– О нет! – Эмили в отчаянии смотрела на людей, застывших перед открытыми окнами своих квартир. Люди показывали на их крышу и кричали. – Джоэль, они увидели Пегаса!

Джоэль смотрел на людей, сгрудившихся у окон. На их лицах он видел не только любопытство. Еще и страх.

– Они тоже напуганы, – сказал он. – Эмили, присмотрись-ка. Они показывают не на Пегаса, а на стену твоего дома.

Прислушавшись, они разобрали, что люди по ту сторону улицы кричат им спускаться с крыши и убегать.

– Почему они хотят, чтобы мы бежали? – спросила Эмили, подходя к краю крыши.

Вдруг Пегас буквально взбесился. Он встал на дыбы, начал кричать. Расправленным крылом ударил Эмили и отбросил ее на несколько метров от края. А потом навис над ней, визжа от ярости и брыкаясь передними ногами.

– Эмили, назад! – закричал Джо-эль. – Он сошел с ума!

Когда Джоэль попытался оттащить Эмили подальше, Пегас бросился вперед. Оттолкнув Джоэля, он добрался до края как раз в тот момент, когда наверх вскарабкалось чудовищного вида существо.


Глава 12 


– Джоэль, смотри!

Эмили закричала и вытянула руку. Джоэль обернулся. Несколько четырехруких существ вылезали на крышу, перебравшись через край. Бледно-серые, с пятнистой, как мрамор, кожей. Пегас пнул первого в голову, и тот полетел вниз. Жеребец бросился ко второму, но третье существо уже выбралось наверх. Издав свирепый рев, оно бросилось на Пегаса.

– Нет! – завопила Эмили.

Джоэль бросился к лестничному пролету, на котором Эмили оставила бейсбольную биту. Схватив ее, он кинулся наперерез нападающему существу.

– Отвали от него! – взвыл он. – Оставь его в покое!

Джоэль взмахнул битой. И еще раз. Удары приходились в спину, но, судя по всему, не оказывали никакого эффекта. Единственное, что немного замедлило чудовище, – удар золотым копытом Пегаса.

Все больше смертоносных существ с мраморной кожей выползало из-за края. Они смотрели только на Пегаса. И собирались убить его.

Инстинкт взял над Эмили верх. Добежав до места, куда она свалила весь садовый инвентарь из сарая, девочка схватилась за вилы. Вскинув их в воздух, она бросилась на ближайшего монстра, пытающегося убить Пегаса.

Чудовище переключило внимание на нее. Оставив жеребца, оно направилось к Эмили.

– Джоэль! – вскрикнула Эмили.

Она ударила существо. Стоило тому приблизиться, как девочка ощутила чудовищную, сбивающую с ног вонь. Эмили ненароком взглянула в черные как смоль глаза. Без белков, без радужки. С огромных острых зубов на асфальт капала слюна, а из горла вырывались свирепые низкие звуки.

Ужас, напавший на нее, носил лохмотья, небрежно повязанные вокруг талии. Она увидела, как напряглись толстые мускулы, когда он согнул четыре руки. Заканчивались они грязными ладонями и пальцами с длинными острыми когтями.

Эмили пыталась защититься. Но куда бы ни угодили зубцы вил, ничего не происходило. Они просто отскакивали от кожи, словно сделанной из стали.

– Бей в глаза! – выкрикнул Джоэль, подбегая к существу рядом с Эмили.

Вскинув биту, он со всей силы ударил его по затылку.

Удар оглушил монстра всего на мгновение. Но этого хватило. Эмили бросилась вперед и вонзила вилы в черные глаза. Завывая от ярости, существо рухнуло на землю и поднесло две руки к лицу. Черная жидкость сочилась сквозь пальцы и капала на гудрон. Там, куда она падала, крыша тут же начинала плавиться и дымиться.

– Беги к лестнице! – закричал Джо-эль, поднимая биту над корчащимся чудовищем.

– Я не оставлю Пегса!

Эмили бросилась вперед, кинувшись на других существ, пришедших за Пегасом. Жеребец, встав на дыбы, все еще отбивался от пяти чудовищ одновременно. Они знали, сколь сокрушительны удары золотых копыт Пегаса, и держались подальше. Но периодически бросались вперед и старались поднырнуть под ним, чтобы добраться до открытого живота жеребца.

– Улетай, Пегс! – закричала Эмили. – Уходи отсюда!

Вместо того чтобы бежать, Пегас в ярости заржал и опустился на все четыре ноги. Пригнув голову, он ринулся прямо на группу монстров, направляясь к Эмили. Девочка не успела и глазом моргнуть, как жеребец схватил ее за рубашку и с легкостью оторвал от земли. Одним плавным движением Пегас перекинул Эмили через голову и крылья и опустил себе на спину. Затем он бросился к Джоэлю. Конь вцепился зубами в футболку мальчика, но не закинул его себе на спину, а бросился к краю крыши. Эмили поняла, что задумал Пегас, и ухватилась за густую белую гриву. В тоже мгновение Пегас прыгнул в пустоту и расправил свои огромные белые крылья.

Напуганная, но не в силах противостоять искушению, Эмили взглянула вниз. Край крыши остался позади, они парили на высоте двадцати этажей над Двадцать девятой улицей.

– Эмили, сзади! – закричал Джоэль, болтаясь в зубах у Пегаса.

Эмили обернулась. И закричала. Одно из существ спрыгнуло со здания, преследуя их. Но неверно оценило расстояние и теперь едва держалось, ухватившись за заднюю ногу жеребца. Пегас лягнул его, пытаясь сбросить. Но вцепилось оно крепко. Острые когти вонзились в круп жеребца, и существо начало медленно взбираться по Пегасу. Эмили видела ярость и жажду крови, бушующие в черных бусинах его глаз. Оно жаждало убийства. Более того, оно хотело убить ее.

Держась за гриву только одной рукой, девочка скользнула ниже по спине жеребца. И принялась изо всех сил пинать существо.

– Осторожнее! – предупредил Джо-эль, силясь повернуться к ней.

Эмили знала, что единственное слабое место монстра – глаза. Но каждый раз, когда ей казалось, что она вот-вот попадет по ним, он умудрялся уворачиваться.

Эмили приготовилась к очередному удару, как вдруг рука монстра метнулась вперед и схватила ее за левую ногу. Никогда прежде она не испытывала такой боли. Чудовищная кисть тисками сжимала ее икру. Острые когти пронзили джинсы, порвали кожу и добрались до мышц и костей. Крича от боли, она почувствовала, что существо тянет ее к себе.

– НЕТ! – завопила она.

Внезапно Пегас сменил направление. Он летел прямо в стену дома. За мгновение до столкновения Пегас, маневрируя крыльями, резко развернулся, так что его круп и существо на ноге врезались в огромное окно.

Стекло лопнуло. Зазубренные осколки впились в кожу крылатого жеребца. Вскоре кровь Пегаса, текущая по крупу, сделала кожу слишком скользкой, чтобы карабкаться по ней. После жесткого удара существо начало ослаблять хватку. Оно отпустило ногу Эмили и всеми силами пыталось удержаться на жеребце.

Не упуская момента, Эмили свесилась ниже и принялась сбивать пальцы существа с бока жеребца. Оставив на ноге Пегаса кровавый росчерк когтями, монстр оторвался от жеребца и рухнул на землю двадцатью этажами ниже.

– Эмили, ты в порядке? – позвал Джоэль.

Эмили не хотела пугать друга своей изувеченной ногой.

– В порядке. Но у Пегаса идет кровь! – Ей приходилось перекрикивать ветер. – Нам нужно приземлиться.

– Не здесь, – вскрикнул Джоэль. – Смотри!

Из-за страха и в пылу битвы у Эмили не было и секунды на раздумья, не говоря уже о том, чтобы заметить, что Пегас потерял высоту и изменил направление. Они летели над Пятой авеню, на уровне восьмого или девятого этажа. Несмотря на отключение, знаменитую улицу заполонили туристы, и теперь большая часть из них показывала в небо на крылатого жеребца.

– Выше, Пегс, нужно лететь выше! – крикнула Эмили. Цепляясь за гриву, Эмили чувствовала, что Пегас, как может, напрягает крылья. Но сил подняться ему не хватало. Они продолжали медленно снижаться.

– Парк, – крикнул Джоэль. – Мы можем спрятаться в Центральном парке!

Эмили было слишком больно, и она слишком переживала за Пегаса, чтобы понастоящему ужаснуться тому, что летит на спине крылатого жеребца. Сломанное крыло едва успело зажить. Она вцепилась в гриву и молилась, чтобы они смогли добраться до Центрального парка.

– Давай, – уговаривала Эмили. Она уже видела, как вдалеке вырастают густые зеленые шапки деревьев. – Еще немного, и мы сможем передохнуть!

Пегас силился удерживаться в воздухе, но Эмили видела, что они летят уже всего в нескольких этажах над землей. Посмотрев на сломанное крыло, она заметила расплывающееся по белоснежным перьям красное пятно в месте перелома. Кости расходились.

Взглянув вперед, девочка поняла, что они добрались до Пятьдесят девятой.

Центральный парк раскинулся по левую руку.

– Давай в парк, Пегас. Мы сможем спрятаться в деревьях!

Пегас пронесся над парком. Но сломанное крыло не выдержало напряжения. Когда они взмыли над открытой лужайкой, оно, наконец, отказало. Кости сломались окончательно. Все трое начали падать.


Глава 13 


Эмили пришла в себя от ужасной боли. Спина ныла, на плече наливался синевой огромный синяк, а нога пылала огнем.

Она услышала голоса и почувствовала что-то влажное на своем лице. Открыв глаза, она увидела большой розовый язык, лижущий ее щеку. Девочка слабо застонала.

– Не двигайся, – сказал мужчина. – Я почти закончил с повязками.

Сфокусировав взгляд, Эмили разглядела юношу в солдатской форме, который вместе с Джоэлем занимался ее ногой. Джоэль держал ее лодыжку на весу, пока солдат оборачивал кусками ткани кровоточащие раны. Ее джинсы обрезали по колено. Она увидела глубокие борозды на коже и черные синяки там, где монстр жестоко схватил ее. Позади них девушка отрывала длинные куски от скатерти и передавала солдату.

Пегас отдыхал на земле позади нее. Крылья прикрывал большой клетчатый плед для пикника. Он снова лизнул ее лицо.

– Я в порядке, Пегс, – тихо сказала она, потянувшись левой рукой к его морде.

– Что случилось? – слабым голосом спросила она и поморщилась от боли, когда первый узел затянулся на ее ноге.

– Мы упали, – ответил Джоэль. – Два человека – слишком большой груз для раненого Пегаса. Крыло не выдержало, и мы рухнули на краю лужайки. Нам повезло, что там почти никого не было.

– Кроме нас, – сказал солдат. – И я рад. Будь людей, как обычно, больше, вы бы произвели настоящий фурор. – Он протянул руку Эмили для рукопожатия: – Я Эрик, а это моя девушка Кэрол. Я служил медиком в Ираке и думал, что повидал достаточно странных вещей. Но до сих пор не могу поверить, что видел вас в небе.

– И я, – чуть нервно согласилась Кэрол. – Я стояла прямо здесь и смотрела на вас. Часть моего сознания говорила, что это реальность, а другая пыталась убедить меня, что вы – галлюцинация.

– Мы очень реальны, – сказал Джо-эль. – И у нас проблемы.

Эрик закончил с последним узлом.

– Так, пока пойдет. Но надо отвезти тебя в больницу как можно скорее. Эти раны доходят до самых костей. У тебя серьезные повреждения мышц. И, судя по беглому осмотру, тебе нужны антибиотики, чтобы остановить инфекцию.

– Мы не можем пойти в больницу. – Эмили попыталась сесть. Боль в ноге вытянула из нее все силы. – Мы должны остаться с Пегасом.

Эрик опустился на колени и уставился на жеребца.

– Лошадь с крыльями, – сказал он, тряхнув головой. – Просто невероятно! Пегас действительно существует.

– О да, – сказал Джоэль. – Так же, как и существа, которые пытались убить нас. Если бы Пегас не слетел с крыши, мы уже были бы мертвы.

Джоэль пересказал Эрику и Кэрол события последних дней. К их чести, слушали они не перебивая. Но, чем больше они узнавали, тем больше мрачнела Кэрол.

– Чем бы они ни были, – закончил Джоэль, – эти твари все еще где-то здесь. И кажется, их ничто не может остановить. Я наблюдал за тем, которого мы сбросили с Пегаса. Он упал на землю, вскочил и пытался преследовать нас.

Для Эмили это оказалось новостью:

– Он упал с высоты двадцатого этажа! Как он смог встать?

Джоэль пожал плечами:

– Не знаю. И я до сих пор не знаю, как они выслеживают Пегаса, но способ явно есть. Они будто бы знали, что он с нами на крыше.

– Я все еще не могу во все это поверить, – сказал Эрик. – Пегас в Нью-Йорке? Свирепые четырехрукие монстры?

– Это правда, клянусь! – сказала Эмили. – И они хотят убить Пегса.

– Я не говорю, что я не верю в это, – сказал Эрик. – Я смотрю на Пегаса прямо сейчас и видел, что эти твари сделали с твоей ногой. Но откуда они?

Эмили вспомнила, о чем ей рассказывал отец.

– Канализация! – воскликнула она. – Мой отец коп. Он рассказывал, что им поступали вызовы из верхнего города: люди утверждали, что видели четырехруких демонов, выбирающихся из канализации. В полиции решили, что это какие-то сумасшедшие. Готова поспорить, что это были те, кто напал на нас!

Эрик мотнул головой:

– Если эти существа разгуливают по Нью-Йорку, нужно вызывать военных.

– Мы не можем, – тут же сказала Эмили. – ЦИО уже поймали одного олимпийца. Если они узнают о Пегасе, то схватят и его.

– Что еще за ЦИО? – спросила Кэрол.

Эрик вздрогнул и взял Кэрол за руку.

– Ты не захочешь знать, – сказал он. – Очень мерзкая правительственная шайка. Верь мне, тебе бы не понравилось оказаться их целью.

– Уже слишком поздно, – добавил Джоэль. – Полгорода видело, как мы летим над Пятой авеню. Если до этого они не знали о нас, то теперь знают.

– Значит, нужно двигаться, – сказала Эмили.

Она попыталась встать, но боль в ноге заставила ее упасть обратно на землю.

– С такой ногой ты сможешь двинуться только в больницу, – сказал Эрик.

– Я же уже говорила, в больницу мне нельзя, – настаивала Эмили. Она снова попыталась встать, но безуспешно. Наконец она посмотрела на Джоэля: – Пожалуйста, оставьте меня здесь и уходите. Спрячь Пегаса в деревьях. И не дай ЦИО или этим существам добраться до него.

Пегас фыркнул и тряхнул головой.

Эмили повернулась к жеребцу:

– Они будут охотиться за тобой, а не за мной, – сказала она. – Нельзя, чтобы они поймали тебя. Ты должен идти с Джоэлем.

– Он понимает нас? – спросил Эрик: казалось, он уже не может удивиться сильнее.

Эмили кивнула.

– Пожалуйста, Пегас, – взмолилась она, – иди с Джоэлем.

И вновь жеребец фыркнул и упрямо покачал головой.

– Тогда мы пойдем все вместе, – сказал Джоэль, приняв решение. – Но нам нужно убраться с открытого пространства и где-нибудь спрятаться. Прямо сейчас.

Пегас поднялся на ноги вместе со всеми. Когда Джоэль взял Эмили на руки, жеребец легонько толкнул его.

– Все в порядке, Пегас, – заверил Джоэль. – Она идет с нами.

Пегас вновь толкнул его.

– Я понесу ее, – настаивал Джоэль.

Но Пегас толкнул его в третий раз.

– Чего ты хочешь? – спросил Джо-эль, повернувшись к жеребцу.

– Он хочет понести меня, – сказала Эмили, заметив, как Пегас смотрит на нее.

– Как он это сделает? – спросил Джоэль. – Его крыло снова сломано, а спина истерзана стеклом и монстром. Он может взбрыкнуть и скинуть тебя.

Но Эмили читала в глазах Пегаса совсем другое. Он обещал защитить ее.

– Нет, не скинет. Положи меня на его спину, пожалуйста.

Джоэль хмыкнул и понес Эмили к Пегасу, бормоча под нос:

– Не могу поверить, что подчиняюсь приказам коня!

В этот раз Пегас пропустил оскорбление мимо ушей. Он спокойно стоял, пока Джоэль укладывал Эмили на одеяло у него на спине. Закончив, он возглавил группу и увел их под прикрытие густого лиственного полога.

– Эрик? – позвала Эмили. – Как думаешь, ты сможешь наложить шину на сломанное крыло?

– Ты про его крыло? – Эрик показал на Пегаса. – Возможно. Но даст ли он мне это сделать?

Эмили похлопала жеребца по мощной шее:

– Позволишь, Пегас? Крыло снова нужно вправить. Эрик в этом точно разбирается, не то что мы с Джоэлем.

Пегас не фыркнул в ответ, и они восприняли это как разрешение. Эмили помогли слезть со спины жеребца, и теперь она, покачиваясь, стояла у его головы, пока Эрик и Джоэль трудились над крылом. Вместо шины они использовали две крепкие ветки, а Кэрол превратила остатки скатерти в бинты, чтобы все как следует закрепить.

Когда они закончили, Эрик упер руки в бока:

– Меня учили делать много необычных вещей. Но я не думал, что армия может подготовить к чему-то вроде этого!

– Спасибо, – сказала Эмили. – Я знаю, Пегс очень ценит твою помощь.

– Мы все ценим, – добавил Джо-эль. – А теперь нам нужна целая тонна сахара.

Эмили, заметив замешательство Эрика, тут же пояснила:

– Сахар и сладкая еда, похоже, помогают ему очень быстро исцеляться. Джо-эль думает, что это потому, что сахар очень похож на амброзию, которую едят на Олимпе.

– У нас с собой есть немного шоколадного торта, – предложила Кэрол, заглядывая в свою корзинку для пикника. – Думаешь, ему понравится?

Эмили кивнула.

– Ему понравилось шоколадное мороженое. Готова поспорить, что и торт пройдет на ура.

Стоило Кэрол достать большой торт из корзинки, как Пегас тут же учуял сладкое и подошел поближе. Она едва успела открыть крышку, прежде чем жеребец принялся жадно уплетать угощение.

– И это только начало, – сказал Джо-эль. – Ему понадобится намного больше. Вот уж кто точно любит покушать!

– Хорошо, – сказал Эрик. – Друзья моей матери живут неподалеку. Рядом с парком нет магазинов, все заказывают доставку на дом. Но мы видели, что на Третьей авеню открыты несколько лавочек. Посмотрю, что смогу найти.

– Я пойду с тобой, – быстро предложила Кэрол и повернулась к Джоэлю и Эмили: – Оставайтесь здесь. Мы скоро вернемся.

Как только они отошли подальше, Джоэль подошел к Эмили:

– Как думаешь, можем мы им доверять? Эрик служит в армии. Вдруг он вызовет кого-нибудь, как только они покинут парк?

– Не знаю, – сказала Эмили. – Но есть ли у нас выбор?

– У меня идея, – сказал Джоэль.

Он догнал Эрика и Кэрол. Эмили слышал, как он предлагал им с Эриком пойти вдвоем, так они смогут унести больше тяжелых покупок, и просил Кэрол составить компанию Эмили и Пегасу. Даже на расстоянии Эмили смогла разглядеть, как в ужасе округлились глаза Кэрол.

– А что, если нас найдут те существа? – спросила она. – Или ЦИО?

Они где-то на Двадцать девятой, – заверил ее Джоэль. – Уверен, что они не смогут добраться сюда настолько быстро.

– Джоэль прав, – согласился Эрик. – Мы скоро вернемся. Прошу тебя, останься здесь, пока мы с Джоэлем раздобудем еды. – Он посмотрел на Эмили: – Если думаешь, что сейчас тебе больно, не торопись с выводами. К вечеру ты будешь кричать. Я постараюсь достать антисептик, бинты и какие-нибудь болеутоляющие.

Кэрол неохотно согласилась остаться, но по красноречивому выражению ее лица легко можно было догадаться, что ситуация не приводит девушку в восторг. Джоэль поднял Эмили на спину жеребца, и все вместе они забрались поглубже в заросли.

– Постарайтесь не попадаться никому на глаза, – предупредил Джоэль. – Мы вернемся так скоро, как сможем. – Он отступил на шаг и посмотрел на Пегаса. – А знаешь, – сказал он, – с пледом на крыльях и тобой сверху он почти смахивает на обычного коня.

– За исключением того, что он белее белого, – добавил Эрик. – Вы заметили, что он будто светится?

– Я думал, мне чудится, – сказал Джоэль. – Но ты прав. Он очень яркий. Нам нужно что-то с этим сделать.

– Например, что? – спросила Эмили. – Измазать его грязью?

– Не уверен, – сказал Джоэль. – Но я подумаю.

* * *
Когда Джоэль и Эрик ушли, Эмили и Кэрол не перекинулись и парой слов. Эмили поняла, что Кэрол в ужасе. Непонятно, что пугало ее больше – перспектива встретиться с четырехрукими чудовищами или Пегас под боком. Взгляд Кэрол метался от тени к тени, она вздрагивала от любого постороннего звука. Беличья чехарда в ветках деревьев чуть не довела ее до слез. Эмили даже обрадовалась, когда зазвонил мобильник. Открыв его, она увидела номер отца:

– Пап, я так рада, что это ты…

– Эмили! – бесцеремонно прервал он ее. – Слава Богу! Ничего не говори. Просто слушай. Не говори, где ты: возможно, ЦИО нас прослушивают. Я знаю, что произошло! О квартире, крылатой лошади и твоем полете над Пятой авеню. Эм, они идут за тобой. Где бы ты сейчас ни была, тебе нужно бежать.

– Пап, я… – Эмили вздрогнула, услышав в ушах барабанный бой собственного сердца. – В городе четырехрукие монстры!

– Я знаю! Пули их не берут. Прямо сейчас они направляются в верхний город. Слушай внимательно, Эм. Вспомни Робина. Подумай о нем, и я буду там!

– Что? Пап, я не понимаю, – сказала Эмили, едва справляясь со страхом.

– Нет времени. Прости, милая, но ты должна уничтожить свой телефон. Они отследят его. Уничтожь прямо сейчас. Я люблю тебя, Эмили. Не забудь про Робина!

Связь прервалась. Трясущимися руками Эмили закрыла телефон. Перевернув его, она открыла заднюю крышку, вытащила батарею и бросила его на землю.

– Растопчи его, Пегс, – сказала она. – Уничтожь его!

Пегас принялся крушить телефон острым копытом. Когда он закончил, мобильник превратился в кучку неузнаваемых обломков.

– Эмили, что происходит? – Кэрол была близка к панике.

В этот раз Эмили поделилась своим страхом.

– Существа идут за нами. – Она посмотрела в ту сторону, когда ушли Джоэль и Эрик. – Надеюсь, ребята поторопятся. Папа сказал, что ЦИО тоже охотится за нами.


Глава 14 


Пэйлин не знал, как долго уже он находится в этом странном и пугающем месте. Без окон трудно отслеживать время. Но каждый новый день был хуже предыдущего.

Его перевели в другую лабораторию. Из него больше не выкачивали драгоценную кровь и не засовывали его в машину, чтобы изучить. Не светили фонариками в глаза и не брали проб на анализы. Вместо этого мужчина, которого звали агент Джей, приказал привязать его к неудобному металлическому стулу. Он стоял напротив большого белого экрана, мерцающего, как сатин.

– Смотри, – приказал агент Джей.

Лампы в комнате погасли, и экран осветился. Полноцветное изображение чем-то напоминало цветные мозаики, встречающиеся по всему Олимпу. Но не совсем. Рассматривая картинки на экране, Пэйлин обратил внимание на высокое здание, которое увидел в первую очередь, когда прибыл в этот странный мир в ночь шторма.

– Узнаешь что-нибудь? – спросил агент Джей.

– Ваш мир, – ответил Пэйлин.

Он с любопытством взглянул на агента Джея, пытаясь догадаться, какую пытку он для него приготовил.

– Да. Мы зовем его Нью-Йорком.

– Нью-Йорк, – повторил Пэйлин. – Очень мило. Спасибо, что показали его мне. Теперь мне можно идти?

– Нельзя, – резко ответил агент Джей. – Сиди и продолжай смотреть.

Пэйлин повернулся обратно к экрану. Он видел разные изображения города. Некоторые сделали с воздуха, другие – с земли. Дальше ему показали целую коллекцию разных людей, которых он не знал. Рассматривая сменяющие друг друга изображения, он вдруг понял, что все присутствующие в комнате наблюдают за ним.

– Знаешь, что это? – спросил агент Джей, когда картинка в очередной раз поменялась.

Пэйлин вгляделся в изображение бесчисленных голубей в парке.

– Птицы, – ответил он. – Такие есть на Олимпе. Юпитера бесит, что они постоянно гадят на его статую.

– Ну да, конечно, – саркастично отозвался агент Джей. – А это?

Пэйлин увидел изображение собаки. На следующем та же собака гуляла со своим хозяином.

– Собаки у нас тоже есть, – ответил он. – И еще Цербер. У него три очень злобные головы. У вас такие встречаются?

– Нет, – ответил агент Джей. – Но недавно мы обнаружили, что у нас встречаются вот такие.

Глаза Пэйлина превратились в блюдца, когда картинка с собакой сменилась изображением нескольких четырехруких существ, несущихся по улицам города.

– Нирады! – вырвалось у него.

– Как ты их назвал? – с нажимом спросил агент Джей, подходя ближе.

– Нирады, – повторил Пэйлин.

Он оцепенел и никак не мог отвести взгляда от разъяренных захватчиков.

– Кто они? Они прибыли на твоем звездолете?

Игнорируя вопросы, Пэйлин смотрел на агента Джея, не скрывая страха:

– Они и вправду здесь, в этом мире?

– Да, – ответил агент Джей, – и сеют хаос по всему городу. Мы насчитали по меньшей мере двадцать, но поступают сообщения, что их больше. Кажется, их ничто не может остановить. Нам удалось поймать парочку, но они невероятно сильны, и мы не можем их вырубить. Пришлось спрятать их в другом надежном месте. Теперь ответь мне: что они такое? Ты можешь их контролировать?

– Контролировать их? Я? – вскричал Пэйлин и затряс головой: – Никто не может контролировать нирадов. Они дикари с инстинктами прирожденных убийц. Они неистребимы! Пожалуйста, вы должны отпустить меня. Они преследуют меня с Олимпа. Я должен уйти. Они убьют меня, если найдут здесь, – Пэйлин отчаянно бился в кресле, пытаясь выбраться. – Они и вас всех тоже убьют.

– Что они такое? – потребовал ответа агент Джей.

– Разрушители Олимпа! – закричал Пэйлин.

– Хватит! – взревел агент Джей. – Мы посреди самого серьезного кризиса внутренней безопасности, какой только переживала эта страна, а ты продолжаешь пороть чушь про Олимп! – Он наклонился так низко, что его лицо оказалось всего в паре дюймов от лица Пэйлина: – Олимпа не существует! Это миф! Его придумали недалекие умы в суровом прошлом. А теперь отвечай. Откуда ты прибыл? Где твой звездолет?

– Я не понимаю, чего вы от меня хотите?! – кричал Пэйлин. – Я сказал вам, что я прибыл с Олимпа. Но вы утверждаете, что это миф. Почему вы настаиваете, что я явился со звезд?

– Потому что инопланетяне существуют, а олимпийцы – нет, – рявкнул агент Джей.

Пэйлин взял себя в руки.

– Конечно, Олимп существует, – возмущенно бросил он в ответ. – Я родом оттуда. И мне не нравится, что вы называете его мифом. Мы – не мифы! Что касается нирадов, то я знаю о них только то, что они уничтожили мой дом. Олимп лежит в руинах. А теперь они последовали за мной сюда, но я не понимаю, почему.

Агент Джей выпрямился и в ярости повернулся к экрану:

– Хорошо, так ты уверяешь, что они пришли за тобой? Если это так, то почему они не трогают тебя, а преследуют их?

На экране возник Пегас, парящий сквозь ущелья меж небоскребов. Картинка была не такой четкой, как изображение нирадов. Но Пэйлин все равно смог разглядеть на спине жеребца двух подростков. Задние ноги Пегаса покрывали свежие раны. И хотя изображение было смазанным, Пэйлин достаточно хорошо знал Пегаса, чтобы распознать выражение ужаса на его морде.

– Почему они напали на эту лошадь и двух детей? – спросил агент Джей.

«Пегас не лошадь!» – едва не закричал Пэйлин, но в последний момент сдержался. Он понял, что уже совершил ужасную ошибку, рассказав им слишком много. Из-за шока, вызванного зрелищем нирадов в этом мире, он потерял бдительность. Но повторять эту ошибку не собирался.

– Не знаю.

– Ты лжешь! – выпалил агент Джей. – Я видел твое лицо. Ты узнал их. Эти дети твои друзья? Ты с той же планеты? Что насчет крылатой лошади? Каким образом она летает?

– Он летает, потому что у него есть крылья, – с издевкой ответил Пэйлин. – Казалось бы, уж такую-то простую вещь вы в силах понять. Я ответил на ваши вопросы. Кто они, я не знаю. Прошу, выпустите меня, пока сюда не добрались нирады.

Пэйлин взглядом следил за тем, как агент Джей подходит к мужчине в белом халате.

– Давайте, – услышал он слова агента. – Он не говорит нам того, что нам нужно знать.

Пару секунд спустя человек в белом халате вколол что-то в руку Пэйлина. Как только средство подействовало, Пэйлин почувствовал, каково это – быть Медузой. Его голова наполнилась корчащимися злобными змеями, вены полыхали огнем. Зрение затуманилось.

Когда Пэйлину стало совсем плохо, агент Джей принялся за старое. Откуда они прибыли? Кто такие нирады? Что за дети сидели на летающей лошади? И почему нирады хотят всех убить?

Несмотря на змей в голове, Пэйлин все еще полностью контролировал свои мысли. Он не собирался отвечать на вопросы. И особенно – предавать Пегаса. Так что, как и всегда, Пэйлин сделал то, что у него лучше всего получалось. Солгал. Он рассказал агенту Джею самую невероятную историю, которую только смог придумать.

В этот раз он назвался Геркулесом, сыном Юпитера и героем Олимпа. Пэйлин погрузился в подробнейшее перечисление всех своих подвигов в роли Геркулеса. Он рассказывал одну потрясающую историю за другой и всю славу присваивал себе.

Чем больше он говорил, тем больше злился агент Джей. Доведенный до бешенства, он начал лупить Пэйлина по лицу. Но, вместо того чтобы причинить боль, удары только очистили голову от змей, а вены – от пламени. Пэйлин снес побои молча. Как и прежде, человеческие силы не шли ни в какое сравнение с мощью настоящего Геркулеса, тумак от которого Пэйлин однажды получил за то, что обокрал героя.

Когда люди бросились оттаскивать от него агента Джея, Пэйлин незаметно сунул руку в карман одного из санитаров и достал ключи от наручников. Зажав ключи в кулаке, Пэйлин притворился, что потерял сознание.

Он слышал, как тяжело дышит агент Джей, которого, наконец, удалось оттащить.

– На сегодня все, – сплюнул агент. – Уберите его, пока я его не прикончил!

Пэйлин не двигался и не открывал глаз. Двое санитаров перетащили его на носилки и отнесли обратно в комнату. Переложив его на постель, они пристегнули его наручниками к перилам кровати.

– Вот ведь идиот, – пробормотал один из санитаров. – Если он продолжит доводить агента Джея, тот нашинкует парня и закатает в банки.

– Лучше его, чем нас, – отозвался другой. – А ты как думаешь, откуда он?

– Не знаю и не хочу знать.

– Что, по-твоему, они с ним сделают?

– Наверное, подождут, пока всех остальных уродцев не переловят. Потом будут их допрашивать, пока кишки не полезут наружу. А когда вопросов без ответов не останется, сделают то же, что и всегда. Льда-то у нас полно.

– Позорище, – сказал второй санитар. – Мне вроде как нравится этот пацан. У него точно кишка не тонка. Он первый на моей памяти, кто дал отпор агенту Джею. Взглянем правде в глаза: мужику пора пересмотреть свой подход к работе. И парень может ему в этом помочь.

– Только если достаточно долго проживет.

Санитары отошли от кровати, и Пэйлин услышал, что они направились к двери.

– Ладно, смена закончилась. Я потопал, – сказал один из них. – Ты как насчет пропустить с парнями по пиву попозже?

Пэйлин услышал, как пикнул замок. Даже когда дверь закрылась, он продолжал делать вид, что лежит без сознания. Наконец открыл глаза и огляделся. Он был один.

Пэйлин все еще не мог поверить, что нирады пришли в этот мир. Агент Джей был прав только в одном: нирады явились за Пегасом, а не за ним. Пытаясь успокоить колотящееся сердце, Пэйлин вспомнил последние минуты на Олимпе. Нирады пытались добраться до Пегаса. И, если бы Диана не вышла вперед, наверняка убили бы его.

Но почему нирады так хотят прикончить Пегаса? И почему вместе с ним были два человека?

Пэйлин знал, что не найдет ответов в этом странном и пугающем месте. Нужно выбираться.

Он вспомнил последние слова умирающего Меркурия, который умолял его присоединиться к битве за Олимп. К своему стыду, Пэйлин бросил свой народ и бежал. Но битва сама последовала за ним сюда. Он не может снова показать ей спину. Он должен сбежать от этих людей и разыскать Пегаса.

А потом наконец-то вступить в бой.


Глава 15 


Сидя в ожидании на спине Пегаса, Эмили чувствовала, как внутри нарастает ужас. Ей казалось, что с момента ухода Эрика и Джоэля прошло уже несколько часов. Но в конце концов заросли перед ними зашевелились, и Эмили услышала, как Джоэль зовет ее по имени.

– Сюда! – отозвалась она. – Быстрее!

Пару секунд спустя появились Эрик и Джоэль.

– У нас большие проблемы, – сказал Эрик, положив пакеты из магазина на землю и обняв свою девушку. – Все увольнительные только что были отменены. Мне приказано встретиться со своим подразделением недалеко отсюда. Похоже, в городе вводят чрезвычайное положение.

– Чрезвычайное положение – это мы. Мне звонил папа, – сказала Эмили. – Полиция знает о Пегасе и нашем полете над Пятой авеню. И о существах они знают. Он сказал, что ЦИО охотится за нами.

Эрик кивнул:

– И они вызвали нас, чтобы помочь с вашими поисками. Мне очень жаль, но я должен идти.

– Ты ведь не собираешься рассказывать им, где мы? – испуганно спросила Эмили.

– Конечно, нет! – заверил ее Эрик. – Я сделаю все, что смогу, чтобы увести их подальше. Но за вами не одни они охотятся. Есть ведь еще эти существа. Я постараюсь остановить их.

– Ты не сможешь, – сказала Эмили. – Папа сказал, что пули их не берут.

– Ага, – добавил Джоэль. – Я заехал одному из них битой по башке, и это задержало его на секунду. Даже падение с Пегаса не особо их замедляет.

– В таком случае у города есть более насущная проблема, чем Пегас, – сказал Эрик. Он взял Кэрол за руку: – Нам надо идти. Я хочу, чтобы вы убрались из города как можно скорее.

Кэрол слабо улыбнулась. Повернувшись к Эмили, она пожала плечами:

– Ребята, мне очень жаль, что вы попали в неприятности. Но такие дела – не по мне.

– Я понимаю, – мягко сказала Эмили.

Будь у нее выбор, она бы тоже сбежала. Но выбора не было. Пегасу все еще нужна была помощь.

Эрик записал два имени и номера телефонов на клочке бумаги, который выудил из кармана.

– Заучите, если сможете, – сказал он, протягивая записку Эмили. – Мой брат в Бруклине и родители в Нью-Джерси. Позвоните им, если станет совсем худо. Мой отец бывший военный. Скажете им, что я дал номер, и они помогут. Хотел бы я сделать больше. Но в городе начался настоящий ад, и я должен идти.

Он и Кэрол, взявшись за руки, двинулись прочь, но вдруг Эрик обернулся:

– Там в сумках есть бинты и антисептик. Займитесь ногой как можно скорее. И запомните номера. Они могут вам понадобиться.

– Запомню, – тихо пообещала Эмили. – Огромное спасибо за все.

– Удачи, ребята, и да хранит вас Бог, – сказал Эрик, помахав рукой, и они с Кэрол исчезли в зарослях.

Стоило им уйти, как Эмили начало трясти.

– Что нам делать, Джоэль? ЦИО ищет нас.

Джоэль пожал плечами:

– На самом деле – не знаю. Но мы все равно не можем никуда двинуться, пока не стемнеет. – Он полез в сумки с покупками. – Если нам хоть немного повезет, то ЦИО и военные сперва сосредоточатся на этих существах, а потом уж примутся за нас. Давай пока что накормим Пегаса и займемся твоей ногой.

* * *
К тому времени, как солнце начало садиться, Эмили и Джоэль обработали глубокие порезы на крупе жеребца. Также они очистили раны и перевязали ногу Эмили. Болеутоляющие подействовали, так что она чувствовала себя намного лучше.

– Ну, теперь мы хотя бы знаем, кто пырнул Пегаса копьем, – сказала Эмили, осторожно нанося антисептическую мазь на глубокую рану на задней ноге жеребца.

– Куда важнее, зачем они это сделали, – сказал Джоэль.

Эмили легонько поцеловала Пегаса в морду, села на землю и взяла яблоко. Но не успела донести до рта, как внезапно ее глаза округлились.

– Робин! – вскрикнула девочка.

– Что? – спросил Джоэль, кидаясь к ней. – Что случилось?

– Последнее, что сказал мне папа: «Вспомни Робина!». – Эмили схватила Джоэля за руку и с трудом поднялась. – Тогда я не поняла, что он имел в виду. Это был код, на случай, если нас прослушивало ЦИО. Но теперь я вспомнила!

– Вспомнила что? Эмили, о чем ты?

Продолжая говорить, Эмили начала складывать их припасы в корзинку для пикника, которую оставили Эрик и Кэрол.

– Когда я была маленькой, мама и папа часто водили меня в парк. Мы всегда ходили в укромное местечко в верхней его части. Папа притворялся шерифом Ноттингемским. Мама была девой Мэрион, а я – Робин Гудом! Мы приходили каждое воскресенье и устраивали битвы на мечах.

– Я все еще не понимаю, – беспомощно сказал Джоэль.

– Перед тем как повесить трубку, папа сказал: «Не забудь про Робина». Он сказал, что придет туда. Понимаешь, Джо-эль? Папа сказал привести тебя и Пегаса в то место, где мы играли в Робин Гуда. Оно действительно секретное. Никто нас там не найдет. Там мы спрячемся, переведем дух и подумаем, что делать дальше.

– Так чего же мы ждем? – воскликнул Джоэль. – Давай-ка забросим тебя на Пегаса – и погнали!

Оставаясь под прикрытием густой листвы, они отправились на север. Солнце окончательно село, и большую часть пути они прошагали уже в темноте. По пути они слышали, как в небе над Центральным парком кружат несколько вертолетов. Осторожно выглянув из-за деревьев, они увидели яркие огни, шарящие по земле.

– Это нас ищут, – помрачнев, сказал Джоэль.

Эмили взглянула на Пегаса и обратила внимание, что в темноте он, похоже, стал еще белее, чем прежде. И больше не выглядел как обычная лошадь. Отличие было слишком явным. Если они попадут в луч прожектора, то точно не смогут сбежать.

– Джоэль, стой, нужно остановиться. Помоги мне спуститься, пожалуйста.

– Мы не можем. Мы должны встретиться с твоим отцом… – Джоэль замер, когда увидел, как Эмили пытается слезть с Пегаса. – В чем дело? – спросил он, помогая ей. – Что не так?

– Пегс, ты просто ослепительно-белый. Нужно что-то с этим делать. – Эмили повернулась к Джоэлю: – Он не был таким, когда я нашла его на крыше. Даже прошлой ночью он не был настолько белым. Только взгляни на него. Похоже, он становится ярче с каждой минутой.

– Ты права. Он и вправду начинает светиться.

Джоэль поставил корзину для пикника на землю и принялся копаться в припасах.

– В магазине у меня возникла идея. Мы купили все, что смогли.

– Что там? – спросила Эмили.

Джоэль показал ей пакет, но в темноте Эмили ничего не смогла разглядеть.

– Что это?

– Краска для волос, – пояснил Джо-эль. – Мы взяли десять упаковок. Но есть маленькая проблема: они не одинакового цвета. Темно-коричневый и черный. – Он сделал паузу и добавил: – И они разных марок. Как думаешь, это плохо?

Эмили пожала плечами:

– Не знаю. Я помогала маме красить волосы, но она всегда использовала одну и ту же краску. Даже не уверена, сработает ли она на лошади.

И снова Пегас наглядно показал, что думает о слове на букву «л».

– Прости, Пегс. – Эмили потянулась, чтобы погладить его морду. – Но ты же понял, что я имела в виду. Эта краска для людей. Просто я боюсь, не навредит ли она тебе.

– Нужно попробовать, – сказал Джо-эль. – Он сияет, как звезда. Если мы оставим все как есть, ЦИО быстро нас сцапают. Днем еще не так заметно, но в темноте Пегас – точно маяк.

Было решено покрасить Пегаса, прежде чем двигаться дальше. Продолжая держаться зарослей, ребята пробрались к одному из прудов Центрального парка. Основную работу они собирались проделать под прикрытием листвы и рискнуть лишь раз – когда настанет время смывать краску.

– Если ты займешься головой и гривой, то я начну с хвоста и крупа. Встретимся где-то посередине, – предложил Джоэль. – Слишком темно, чтобы читать инструкцию. Ты знаешь, что делать?

Эмили объяснила Джоэлю, как ее мама смешивала ингредиенты перед тем, как нанести их на волосы. Натянув латексные перчатки, идущие в комплекте с краской, они принялись за работу.

– Мне так жаль, Пегс, – извинялась Эмили, размазывая черную сильно пахнущую жидкость по его прекрасной белой морде, – но это поможет нам спрятать тебя. Мы попробуем сделать тебя похожим на обычную черную лошадь. И если кто-нибудь тебя увидит, то ни за что не догадается, кто ты.

По ощущениям, покраска всего жеребца заняла годы, и им едва хватило десяти упаковок. С особой осторожностью они работали со спиной, чтобы случайно не попасть краской на крылья. Закончив, Эмили сняла перчатки.

– Теперь ждем, – сказала она, устало присев на землю. Ее нога, как и обещал Эрик, начала болеть не на шутку. – Мама обычно держала краску полчаса, чтобы закрепить цвет.

– Подержим тридцать пять минут? – предложил Джоэль, устанавливая таймер на электронных часах и присаживаясь рядом.

Ожидание скрашивал бесконечный стрекот вертолетов, рыскавших по всему парку. Не раз вертушка пролетала точно на их головами, но густая листва надежно скрывала их от взглядов сверху.

– Время, – наконец сказал Джоэль, помогая Эмили подняться.

– Давай-ка сполоснем тебя, Пегс, – сказала девочка, надевая свежую пару перчаток.

Покинув заросли, они посмотрели вверх, проверяя, где находятся вертолеты. Военные сконцентрировались в нижней части парка. Пегас вошел в темные воды пруда. Эмили зашагала было за ним.

– Эмили, стоп. – Джоэль предостерегающе поднял руку.

– Но я могу помочь, – запротестовала она.

– Да, а к твоей ноге может прицепиться инфекция из грязной воды, – сказал Джоэль. – Оставайся на берегу и держи ушки на макушке. Подай знак, если кто-то будет подходить.

Эмили терпеть не могла, когда ей говорили, что делать. Она способна ровно на то же, что и Джоэль. Но в глубине души девочка знала, что он прав. Ее нога пульсировала болью. С ней было что-то очень и очень неладно. Грязная вода только усугубила бы проблему.

– Хорошо, – согласилась девочка. – Но давай как можно быстрее.

Оставшись на краю пруда, она нервно следила за поисковыми вертолетами в небе, пока Джоэль вел Пегаса на глубину. Жеребец опустился в воду и Джоэль начал быстро тереть его.

– Скорей, – приглушенно крикнула Эмили, когда два вертолета отделились от основной группы и двинулись в их сторону. – Они летят сюда!

Вертушки двигались быстрее, чем казалось на первый взгляд. У Джоэля и Пегаса не было и шанса выбраться из воды раньше, чем вертолеты доберутся до пруда.

– Ложись! – крикнул Джоэль и вместе с жеребцом нырнул.

Эмили едва успела скрыться за деревьями, как луч прожектора упал на то место, где она только что стояла. Она слышала, как стучит кровь в ушах, чувствовала боль, волнами расходящуюся по ноге, но все ее внимание было сосредоточено на вертолетах, которые полетели дальше на север.

– Все чисто! – сообщила она, хромая обратно к воде.

Джоэль и Пегас осторожно подняли головы над поверхностью воды. Парень с новыми силами принялся обмывать жеребца.

Пегас вышел на берег черный, как сама ночь, хотя его крылья оставались ослепительно-белыми. Эмили только-только накрыла их пледом, как чей-то голос заставил их вздрогнуть.

– Что вы с ним сделали?!

Высокая женщина выступила вперед. Одетая в лохмотья, она двигалась с исключительной грацией и властностью. Женщина несла длинное копье с острым наконечником, который светился золотом. Ее ярко-синие глаза сверкали в темноте.

– Как вы посмели прикоснуться к нему? – с вызовом спросила она, оттолкнула Эмили в сторону и направилась прямиком к Пегасу. – И что за ужас вы с ним сотворили?!

Дальше она обращалась уже к Пегасу:

– Как ты мог позволить этим глупым детям проделать с тобой такое?

– Простите, – сказал Джоэль. – Но он наш.

– Пегас никому не принадлежит, – яростно выпалила женщина. Она повернулась обратно к жеребцу, и ее голос тут же смягчился: – Взгляни на себя, мой старый друг. Ты похож на тягловую лошадь.

Пока женщина продолжала осматривать Пегаса, жеребец возбужденно заржал. Она прижалась к нему лбом и понизила голос.

– Пегас, мы пали, – с грустью сказала она. – Отец закован в цепи. Аполлон мертв, а Олимп лежит в руинах. Нирады одолели нас.

– Нирады? – осторожно спросила Эмили.

Женщина опустила взгляд на перевязанную ногу Эмили.

– Я чувствую их запах на тебе, – сказала она. – Ты билась с нирадами? Тебе несказанно повезло остаться в живых.

– Вы так называете этих четырехруких существ? – спросил Джоэль. – Ни-рады?

Женщина кивнула:

– Они убили моего брата. И не счесть тех, кто пал от их рук. Олимп захвачен.

– Вы сказали, они убили Аполлона. Он был вашим братом? – спросил Джоэль, затаив дыхание. – Так вы… вы Диана?

– Таково одно из моих имен, – ответила высокая женщина, задержав на нем взгляд. – А ты римлянин.

Стрекот вертолетов прервал разговор.

– Диана, пожалуйста, – взмолился Джоэль. – Я знаю, что вы великая воительница, но поверьте нам – здесь нельзя оставаться. Летающие машины в воздухе схватят вас. Нам всем нужно спрятаться.

– Спрятаться? – непонимающе повторила Диана. – Я не прячусь от битвы.

– Сегодня спрячетесь, – сказала Эмили, подходя ближе к Пегасу. – Пойдем, Пегс. Нужно уходить, пока тебя не увидели.

Пегас тихонько заржал в сторону Дианы, но последовал за Эмили подальше от пруда.

– Пегс? – повторила Диана, следуя за ними. – Уж не послышалось ли мне: ты только что назвала его Пегсом?

Оказавшись под укрытием деревьев, Эмили повернулась к ней:

– Кажется, он не возражает. По-моему, имя милое.

Диана не верила своим ушам:

– Милое? Дитя, понимаешь ли ты, о ком ведешь речь? Пегас – великий скакун Олимпа. Так унижать его – значит заслужить самую суровую кару.

– Конечно, я знаю, кто такой Пегас, – парировала Эмили, поглаживая черную морду жеребца. – Но он также и мой друг.

– Эмили, остановись, – испуганно предупредил Джоэль. – Ты не понимаешь, с кем говоришь. Прояви немного уважения, пожалуйста!

– Уважения? – эхом отозвалась Эмили. – А где ее уважение? – Она повернулась обратно к Диане: – Если Пегс не против того, чтобы я его так называла, то почему это должно заботить вас?

– Наглое ничтожество! – вскричала Диана. Она шагнула вперед и замахнулась: – Сим я укажу тебе на твое настоящее место…

Пегас в мгновение ока оказался между Дианой и Эмили. Он посмотрел на Диану и издал несколько странных звуков. Ее лицо тут же смягчилось. Высокая женщина несколько раз посмотрела на Эмили, прежде чем опустить голову.

– Прошу простить меня. Я повела себя непростительно. Пегас только что рассказал, что вы для него сделали и как помогли ему. Прошу извинить меня. Я видела, как пал мой отец, погиб мой брат и был разрушен мой дом. Мой разум помутился.

Эмили нахмурилась. Диана понимала Пегаса? Она с завистью посмотрела на женщину и ощутила сильный укол ревности. В глубине души она тоже захотела быть олимпийцем. Тогда они с Пегасом могли бы по-настоящему общаться.

– Понимаю, – наконец сказала Эмили. – Я соболезную твоим утратам.

– Олимп и вправду разрушен? – робко спросил Джоэль, подходя ближе. – Но как? Вы же боги. Кто смог победить вас?

– Нирады, – с грустью ответила Диана. – Вскоре они уничтожат и ваш мир, если мы их не остановим.

– Уничтожат наш мир? – в шоке повторила Эмили. – Почему? Чего они хотят?

– Мы не знаем, – сказала Диана. – До сих печальных дней мы никогда не сталкивались с нирадами в бою. Нам ничего не известно ни о них, ни о том месте, откуда они пришли. Они ничего не требовали и ничего не забрали из руин. Они желают лишь разрушения. И если мы не найдем способ остановить их, все будет потеряно.

– Но как нам их остановить? – спросила Эмили. – Им ничто не может нанести вред. Даже падение с высоты двадцатого этажа их не замедляет.

– Есть одно знание, что открылось нам, – сказала Диана. – В пылу битвы, перед тем как Пегас отправился в этот мир, я сразила нирада. Но случилось это лишь потому, что существо тронуло золотую узду Пегаса. Оно было отравлено ею. Мы верим, что погибло оно из-за прикосновения, а не от моего копья.

– Тебе нужна его уздечка? – спросила Эмили, пытаясь осознать все, что только что услышала.

Диана кивнула:

– Поэтому я и пришла. Она нужна мне, чтобы выковать новое оружие против нирадов. Я вижу, ты сняла ее с Пегаса, чтобы покрасить его. Могу ли я забрать ее?

– Ее здесь нет, – сказала Эмили. – Другой олимпиец по имени Пэйлин украл ее прямо перед тем, как их обоих ударила молния. Он забрал уздечку. Но теперь его схватил ЦИО.

– Пэйлин? – Лицо Дианы помрачнело. – Мерзкий маленький воришка! Даже он отдал бы узду, если бы знал, как она важна для нашего народа. – Она вновь посмотрела на Эмили: – Что за ЦИО, который захватил его? Где я могу его найти?

– Не надо, – предупредил Джоэль. – Они слишком опасны.

– Я билась с величайшими армиями Греции и Рима. Я не боюсь этих людей.

– А стоило бы, – посоветовала Эмили. – Они и вправду опасные.

Джоэль посмотрел на Диану:

– Как давно вы были здесь в последний раз?

Диана задумалась:

– Много веков. У вашего народа не было таких машин, как те, что парят в небесах. Вы путешествовали на лошадях и сражались мечами.

– Теперь мир не такой, каким вы его знали, – сказал Джоэль. – Мы изменились.

– Да, – согласилась Эмили. – В наше время люди в вас не верят.

– Точно, – сказал Джоэль. – И теперь у нас есть новое оружие, которое может вас ранить. Посмотрите на Пегаса. Он сломал крыло, и нужно время, чтобы кости заново срослись. Если его можно ранить, то и вас.

– Это не ваш мир или эти шумные летающие машины могут ранить нас, – сказала Диана, внезапно ощутив себя совершенно разбитой. – Смерть Пламени Олимпа нас ослабила.

– Что еще за Пламя Олимпа? – с любопытством спросила Эмили.

Диана подняла взгляд на Эмили и тяжело вздохнула:

– Пламя есть источник всех наших способностей и сил. Оно пылало на Олимпе с начала времен. Но в последнее время его мощь пошла на убыль. Слабело оно – слабели и мы. Нирады воспользовались этой слабостью и напали на нас. Будь Пламя таким, как прежде, мы бы легко отбросили их. Как бы то ни было, нирады добрались до Храма Пламени и погасили его. Мы думали, что погибнем. Но все еще живы.

– Хотя потеряли свои способности? – догадался Джоэль.

Диана кивнула.

– Мой отец возлагал надежды на золотую узду: с ее помощью он хотел победить нирадов и заново возжечь Пламя, – сказала она. – За мгновение до того, как его схватили, он потратил последнюю искру своей силы, чтобы отправить меня сюда: я должна забрать узду и помочь Пегасу в его поисках.

– Но что он ищет? – спросила Эмили. – Он не говорит нам.

Диана посмотрела на Пегаса:

– Для чего отец послал тебя сюда?

Джоэль и Эмили замерли в тишине, пока Пегас тихонько ржал. Это продолжалось несколько минут.

– Я ничего об этом не знала, – прошептала Диана. – Никто из нас не знал. Только мой отец, Веста и Пегас.

– Знали что? – нетерпеливо спросила Эмили.

– Пожалуй, не стоит тебе напрягать раненую ногу, так что присядь, – сказала Диана, помогая Эмили устроиться под деревом.

Джоэль, все еще слегка ошеломленный, сел рядом с ней.

– Задание Пегаса крайне важно, – начала богиня. – Он говорит, что без вашей помощи оно обречено на провал. Что сохранение Олимпа и вашего мира полностью зависит от вас.

Эмили вдруг засомневалась, хочет ли она услышать продолжение.

– Задолго до моего рождения, в конце Великой Войны между олимпийцами и титанами, в самом сердце Олимпа вспыхнуло Пламя, – говорила Диана. – Долг Весты заключался в том, чтобы поддерживать молодое Пламя живым и сильным. Ибо его сила – наша сила. Его жизнь – наша жизнь. Вокруг Пламени был возведен удивительный храм. С тех пор оно ярко пылало на вершине Олимпа.

– Веста? – удивленно спросил Джо-эль. – Богиня домашнего очага? В Древнем Риме весталки поддерживали огонь в ее храме.

Диана кивнула:

– Символическое Пламя Олимпа. Весталки служили Весте. Настоящее Пламя всегда пребывало на Олимпе. Но отец с самого начала беспокоился о том, что Пламя однажды может погаснуть, а мы – потерять свои силы. Поэтому он послал Весту на землю, снарядив ее сердцем Пламени, и повелел спрятать его в человеческом ребенке. В девочке. Тайная дочь Весты несла в себе сердце Пламени, даже не зная об этом.

– Но это же случилось столетия назад, – нахмурившись, сказала Эмили. – Она наверняка уже умерла.

– Так и есть, – сказала Диана. – Но Веста позаботилась, чтобы после смерти сердце Олимпа переходило следующей новорожденной девочке. Так оно будет передаваться от поколения к поколению, через моря и океаны земные.

– Так что прямо сейчас, – сказал Джоэль, переваривая информацию, – очередная дочь Весты хранит в себе сердце Олимпа.

– Безумие какое-то, – сказала Эмили. – Как у пламени может быть сердце?

– Эмили… – предупредил Джоэль.

– Нет, Джоэль, это уже слишком, – сказала Эмили, перебив его. – Сначала Пегас оказывается реальным и падает на мою крышу. Теперь Диана, олимпиец во плоти, приходит и рассказывает нам, что у пламени есть сердце и что оно переходит от девочки к девочке. Я во многое могу поверить, но это слишком безумно. Как ты так легко принимаешь все это за чистую монету?

– Потому что я читал книги! – парировал Джоэль. – Я, вообще-то, не только дерусь, знаешь ли. Я читаю. «Илиада» и «Одиссея» – мои любимые. В них рассказывают кое-какие истории богов!

– Истории, вот именно, – возразила Эмили. – А это реальная жизнь, и у пламени не может быть сердца!

– Эмили, я ведаю, о каких книгах говорит твой друг, – сказала Диана. – Мой отец хранил их в своем дворце до нападения нирадов. Они не лгут лишь пересказывают некоторые деяния. Верь мне. У Пламени Олимпа есть живое сердце. И мой отец отправил Пегаса на поиски девочки, которая хранит его. Он должен вернуть ее на Олимп, чтобы заново возродить наше Пламя.

– Вау, – тихо сказала Эмили, изо всех сил стараясь переварить все это.

– Но после стольких лет как он узнает ее, если даже она сама не догадывается, что хранит сердце в себе?

Диана улыбнулась:

– Пегас единственный, кто может видеть внутреннее сияние пламени. Оно притягивает его к себе. Он не может сопротивляться, потому что оно – источник его силы.

Джоэль кивнул, показывая, что понял.

– Так, Пегас прибыл на Землю, чтобы найти эту девочку. Но был ранен и упал на крышу Эмили.

– Верно, – сказала Диана. – Со сломанным крылом он не в состоянии долететь к ней.

– Где она? – спросила Эмили. – Она вообще в Америке?

Пегас тихо всхрапнул.

– Пегас уверен, что дочь этого поколения находится в этой стране, – перевела Диана. – И где-то неподалеку. Но он говорит, с ней что-то случилось, потому что пламя внутри нее ослабло. Вот почему ослабло и Пламя Олимпа, и нирады смогли напасть и победить нас.

– Может, она заболела, – предположила Эмили.

– Возможно, – согласилась Диана. – Но, кем бы она ни была, ее ждет великая судьба. И трагическая. Величайшая жертва из всех.

– В смысле? – спросил Джоэль.

– Когда дочь Весты вернется на Олимп, она должна добровольно пожертвовать себя Пламени, – сказала Диана. – Оно поглотит ее. Но взамен Олимп возродится вновь, и наши силы вернутся.

– Она должна умереть? – шепотом спросила Эмили.

Диана кивнула.

– Она должна добровольно пожертвовать собой, чтобы возродить Пламя, – сказала она. – И ее нельзя к этому принудить.

– Но что мы можем сделать? – спросил Джоэль.

Диана опустила голову:

– Вы нужны Пегасу, чтобы поговорить с девочкой, когда мы найдем ее. Вы родом из этого мира. И лучше меня все ей расскажете. Вы должны объяснить ребенку, что ее жертва спасет не только Олимп, но и этот мир тоже.

– Дочь Весты – еще ребенок? – спросила Эмили. – И вы хотите, чтобы мы сказали ей, что она должна умереть, чтобы спасти всех остальных?

– Ни за что, – сказал Джоэль, тряхнув головой. – Я знаю, что у вас, ребята, свои особые олимпийские правила. Но это уже слишком. Вы не можете требовать от нас, чтобы мы уговаривали ребенка убить себя.

– Я не знаю, насколько она взрослая. Как и Пегас, – объяснила Диана. – Он знает только то, что она рядом. Она может быть и старой женщиной на пороге своей естественной смерти или юным созданием, только начинающим жить. Но кем бы она ни была, в конечном счете это должно быть ее решение. Никто из нас не сможет силой заставить ее пожертвовать собой.

– Так, – медленно произнесла Эмили, – мы собираемся постучаться к кому-то в дом и попросить совершить самоубийство ради спасения мира. – От шока у нее закружилась голова. – Что бы ты сделал, Джоэль, если бы оказался на месте дочери Весты?

– Я бы сказал «проваливайте» и позвонил в полицию.

– Я тоже, – согласилась Эмили.

– Тогда все будет потеряно и наши миры падут, – решительно сказала Диана. – Нирады поработили выживших олимпийцев и разрушили наши дома. Вы уже встречались с ними. Они знают о миссии Пегаса и пошлют новых воинов, чтобы убить его прежде, чем он найдет дочь Весты. Я здесь для того, чтобы помочь ему всем, чем смогу.

– Как и мы, – наконец сказала Эмили. Она посмотрела на Джоэля: – Похоже, у нас нет выбора. Если нирады собираются вторгнуться в наш мир, мы должны сделать все возможное, чтобы остановить их.

– Погодите-ка, – сказал Джоэль, которого осенила идея: – Что, если мы вернем уздечку? Может, удастся сделать оружие, способное уничтожить нирадов? Тогда, если мы приведем дочь Весты на Олимп, у Юпитера будет достаточно времени, чтобы придумать другой способ возжечь пламя, без ее смерти.

Эмили посмотрела на Диану:

– Это возможно?

– То мне неведомо, – ответила та. – Но может сработать.

– Я готов попробовать, – сказал Джоэль. – В любом случае это лучше, чем объяснять бедной девочке, что она должна покончить с собой.

– Согласна, – взволнованно сказала Эмили.

Джоэль встал во главе их маленькой группы:

– Вставайте. Нужно убираться отсюда.


Глава 16 


Пэйлин разжал пальцы. Ключ, который он стянул из кармана санитара, все еще был зажат у него в кулаке. Вор вставил его в замок наручника. Освободив одно запястье, он с легкостью проделал то же самое и с другим.

Пэйлин знал, что почти исцелился. Ожог на спине прошел, и сломанные ребра больше не болели. На его ногах оставили гипс – как он подозревал, больше для того, чтобы предотвратить попытки к бегству. Но стоило ему вытянуться и напрячь мышцы, как оба гипса пошли трещинами. И боли в ногах он не почувствовал.

Пэйлин сел, откинул одеяло и начал снимать гипс. Вскоре его ноги освободились от оков. Он проверил мышцы: слегка одеревенели, что, впрочем, и понятно – сколько он ими не пользовался. А вот кости, похоже, зажили полностью.

Вор тихо спустился с кровати. Прислонив ухо к металлической двери, он услышал звуки активной деятельности. Судя по всему, там была целая куча людей.

Он вспомнил планы санитаров на вечер. Похоже, по ночам они отправлялись домой. Вслушиваясь в происходящее, Пэйлин понял, что снаружи меняются охранники. Двое людей собирались уходить. Они пересказывали события дня третьему, который в одиночестве должен был караулить пленника. Пэйлин решил подождать еще немного, прежде чем начинать действовать. Лучшие свои ограбления он провернул глухой ночью.

Пэйлин ждал. Каким-то образом он всегда чувствовал, когда подходящее время приходило, и потому не строил конкретных планов. Подперев стену спиной, он припоминал все, что сегодня видел. Он знал, что находится глубоко под землей. Несколько залов, бесчисленное количество дверей и сколько-то уровней. До сих пор его водили для тестов в три разные лаборатории. Все они располагались двумя уровнями ниже его камеры.

Каждый раз, когда его выводили из комнаты, он старательно запоминал маршрут. Нередко его проводили мимо двери с символом лестницы. Он не раз видел, как люди входят или выходят через нее. Именно по лестнице он и сбежит – после того как разыщет уздечку Пегаса и сандалии Меркурия.

Пэйлин сосредоточился на воздухе, обдувающем его кровать. Звуки человеческой деятельности в помещениях, соединенных с его комнатой тоннелями, медленно затихали. Секунда за секундой ночь в этом месте вступала в свои права.

Прошло еще немного времени, и Пэйлин ощутил странное покалывание, которое подсказало ему, что пора действовать. На цыпочках он вернулся обратно к двери. Он не услышал ничего особенного по ту сторону, кроме слабого шуршания бумаги и тихого вздоха. Охранник все еще был на посту. В одиночестве.

Взглянув на клавиатуру, управляющую замком со звуковым сигналом, Пэйлин насчитал двенадцать кнопок. Чтобы открыть дверь, люди всегда нажимали четыре. Но которые? С его кровати он ни разу не смог подглядеть, какие именно кнопки жали санитары. Оставалось два варианта: либо пробовать все кнопки подряд, пока он не услышит знакомую звуковую комбинацию, либо просто выдавить дверь силой.

Ни один из вариантов не был идеальным. Насколько он знал, при нажатии на кнопку звук раздавался с обеих сторон, а значит, его попытка выбраться привлечет внимание охранника. Впрочем, с той же вероятностью охранник услышит, как он будет ломать дверь.

В итоге Пэйлин выбрал первый вариант, но с небольшой поправкой. Несмотря на покалывание, толкавшее его к действию, он сдерживался и ждал… ждал…

Наконец он услышал за дверью ка кое-то движение. Охранник что-то сказал насчет покидания поста и похода в туалет. Секунду спустя другой голос дал разрешение. В то же мгновение охранник вышел из-за стола, оставив дверь камеры без присмотра.

Пэйлин взглянул на кнопки. Он начал с первой: закрыл глаза и нажал ее. Прислушался к звуку. Раньше он такого не слыхал.

Одну за другой, Пэйлин нажал все двенадцать клавиш, знакомясь с их звуками. Попробовав последнюю и услышав ее уникальный голос, он улыбнулся. Он уверенно ввел правильную комбинацию из четырех цифр. Глухо щелкнул замок. Пэйлин потянул за ручку двери. Она сдалась без всякого сопротивления.

В зале за дверью никого не было. Пэйлин проскользнул через него в сторону лестницы, вышел на площадку и спустился на два этажа – туда, где располагались лаборатории.

Замерев посреди лестницы, Пэйлин пригнулся. Все его чувства обострились, готовые уловить малейший отзвук.

По лабораторному коридору шли два человека. Пэйлин слышал, как их голоса приближаются к двери и отдаляются от нее, в конце концов затихая в противоположном направлении.

Когда они окончательно смолкли, он тихо вышел в очередной коридор.

По обе стороны длинного прохода тянулись ряды дверей. Пэйлин узнал вход в первую лабораторию и вздрогнул, вспомнив, что с ним там проделывали.

Пройдя дальше по широкому белому коридору, Пэйлин обнаружил большой металлический ящик у стены. Еще не успев подойти ближе, он уловил сладковатый аромат, от которого тут же потекли слюнки и заурчало в животе. Почти так же пахла амброзия.

Бесчисленное количество раз Пэйлин просил принести ему амброзию. Но вместо нее получал пищу, которую не мог есть. Единственное, что хоть как-то подходило, доктора называли десертом. Но его всегда было очень мало.

Чувствуя голод, Пэйлин подошел к стеклянной витрине торгового автомата. В ней он увидел кучу ярко раскрашенных вещей. Все они пахли одинаково – чудесный сладкий аромат. Потребность в пище быстро перевесила желание добраться до уздечки и сандалий. В боку машины обнаружился замок с выемкой под маленький круглый ключ. Пэйлин налег со всей силы и попросту сорвал замок.

Открыв переднюю дверцу, он потянулся к первому пакетику. Разорвал бумагу и с жадностью впился зубами в мягкий шоколадный батончик. Сладкая шоколадная масса потекла в горло, и Пэйлин едва не вскрикнул от радости. Только сейчас он понял, насколько проголодался.

Освободив от упаковки еще один батончик и сунув его в рот, вор быстро оглянулся на коридор. Открытое место, совсем не безопасное. Но ему нужно поесть.

Подвязав полу больничного халата, Пэйлин соорудил мешочек, который до отказа набил батончиками и шоколадом. Но он был осторожен и оставил внутри машины достаточно товара, чтобы никто из проходящих мимо не обнаружил, что его взломали.

Закончив, Пэйлин закрыл стеклянную дверцу автомата и бросился обратно к лестнице. Спустившись, он спрятался под нижним пролетом. Не самое лучшее укрытие, но все же лучше, чем совсем никакого.

Там Пэйлин принялся за еду. С каждой разорванной упаковкой он открывал для себя новые грани вкуса и наслаждения. До сего момента в этом мире ему не нравилось ничего. Но теперь, когда он набил щеки конфетами и шоколадом из торгового автомата, он понял, что здесь есть, по крайней мере, одна хорошая вещь – сахар.

Уничтожив последнюю конфету, Пэйлин откинулся на стену и удовлетворенно вздохнул. Впервые со дня своего прибытия он был полностью удовлетворен. Сахар принялся за работу, заживляя последние повреждения, и вор уже ощущал, как прибывают силы.

Вскоре Пэйлин снова готов был действовать. Выбравшись из укрытия, он почувствовал себя посвежевшим и бодрым. Все чувства работали как надо. Он вновь стал собой.

Пэйлин слышал людей, бредущих по коридорам над его головой. Но на этом уровне он был один. Двинувшись дальше по коридору, он вдруг услышал запах, которого не чувствовал с самого Олимпа. Гниль и грязь. Запах… нирадов!

Чем дальше он шел по коридору, тем сильнее становился запах. Смрад доносился из-за запертой двери. Пэйлин прислонил к ней ухо, но ничего не услышал. Запах не мог соврать – здесь держали ни-рада. Но что-то с ним было не так. Он пах не так, как собратья. Пах смертью.

Пэйлин ввел тот же код, что был на его двери, но ничего не произошло. Он с силой толкнул дверь. Если за ней спрятан мертвый нирад, ему необходимо узнать, как он умер, и выведать, каким способом победили это ужасное существо. Возможно, с этими знаниями он сможет спасти Олимп.

Сахар циркулировал по его телу, так что Пэйлин был так же силен, как и дома. Ни одна человеческая дверь не сможет сдержать его олимпийской мощи. С жалобным стоном замок и петли поддались, и дверь распахнулась.

Пэйлин очутился в очередной лаборатории. Но она совсем не походила на те, где ему уже приходилось бывать. В комнате пахло смертью и разложением. Он разглядел знакомые машины. Но вместе с ними – и кое-что еще. Кое-что ужасное.

В центре комнаты стоял длинный металлический стол. С потолка свисала большая круглая лампа, заливая ярким светом лежащее под ней тело. По краю столешницы шли бортики высотой в несколько сантиметров, чтобы кровь и прочие жидкости не лились на пол.

На столе лежал мертвый нирад.

Пэйлин видел четыре руки, безвольно вытянутые по бокам существа. Вонь, стоящая над столом, была столь ужасна, что вору пришлось зажать нос, чтобы не расстаться с драгоценной пищей, съеденной несколько минут назад. Впрочем, и одного вида мертвого нирада хватило бы, чтобы его стошнило.

Местные врачи определенно вскрыли нирада, чтобы посмотреть, что у него внутри. Пэйлин внутрь смотреть не хотел. Но его взгляд привлек шрам, глубоко выжженный на срезанном и откинутом с груди участке кожи.

Приглядевшись, он обнаружил еще несколько подобных шрамов по всему обнаженному телу существа. На раздутом лице нирада осталось большое пятно. Когда Пэйлин подобрался поближе, он тут же узнал форму шрамов. Копыта Пегаса.

Вдруг все части мозаики собрались в общую картину. Там, на Олимпе, именно Пегас и Диана сразили первого нирада. И этот тоже пал от копыт жеребца. Похоже, Пегас – единственный олимпиец, способный убивать их, и они об этом знают. Поэтому нирады хотят покончить с Пегасом прежде, чем окончательно разрушить Олимп и остальные миры. Вот зачем они последовали за ним в этот мир.

Пэйлин должен предупредить жеребца. Пегаса нужно защитить. Он – единственное оружие Олимпа против свирепых ни-радов.

– Твой дружок?

Пэйлин подпрыгнул. Мгновенно обернувшись, он увидел агента Джея в компании охранников.

– Вы должны отпустить меня, – в отчаянии сказал Пэйлин. – Пегас в ужасной опасности. Нирады пришли, чтобы убить его.

– Пегас? – спросил агент Джей.

– Да, Пегас, – твердил Пэйлин. – Мы должны помочь ему! Он единственный может сразить нирадов. Я должен найти его.

– Ты никуда не пойдешь, – сказал агент Джей. – Ты ведь не думал, что сможешь так легко сбежать от нас? Мы следили за тобой по камерам с того момента, как ты покинул комнату.

– Камерам? – повторил Пэйлин. – Я не понимаю.

– Да, камерам. – Агент Джей театрально повел руками в воздухе. – Похожи на глаза великого змея, которые показывают нам, что ты делаешь, – сказал он. – Мы постоянно за тобой наблюдали. Должен сказать, что ты довольно аккуратно все провернул с торговым автоматом. И я удивлен, что тебя не тошнит от всего этого шоколада.

– Я говорил вам, что мне нужна амброзия, – сказал Пэйлин. – Но вы мне ее не дали. Я нашел самое близкое к ней. А теперь, пожалуйста, мне нужно помочь Пегасу.

Пэйлин сделал шаг в сторону двери, но несколько охранников тут же заступили ему дорогу.

– Я не хочу с вами сражаться, но буду. Я должен уйти.

– Я уже объяснил тебе, что ты никуда не пойдешь, – сказал агент Джей и посмотрел на своих людей. – Схватить его.

Охранники окружили Пэйлина, и он рванулся вперед. Ему не стоило больших усилий отбиться: олимпиец расшвырял людей по лаборатории, как тряпичных кукол. Покончив с охранниками, Пэйлин оттолкнул агента Джея, вышел в коридор и побежал в сторону лестницы.

– Он сбежал, он сбежал! Заблокировать все выходы. Повторяю, объект сбежал. Заблокировать все выходы! – орал агент Джей.

Громкая сирена взвыла в каждом уголке здания. Пэйлин оглянулся и увидел бегущих в его сторону людей.

Он сосредоточился на том, чтобы добраться до лестницы. Но стоило толкнуть дверь, как он услышал топот множества ног, бегущих вниз.

– Стой! – послышались приказания. – Стой или мы откроем огонь!

Пэйлин почувствовал жгучие укусы пчел. Взглянув на свою грудь, он обнаружил в ней несколько дротиков. Выдернув несколько, он бросил их обратно в стрелков. Дротики попадали в цель, и люди валились на пол без сознания. Пэйлин быстро смекнул, что его собирались усыпить.

Он продолжал подниматься по лестнице, используя дротики против всех, кто пробовал ему помешать. Но стоило упасть одному человеку, как его тут же заменяли двое новых. Вскоре лестница наполнилась преследователями, которые гнали его снизу и блокировали путь наверху.

– Стоять! – кричали они.

Но Пэйлин не мог остановиться. Он должен был добраться до Пегаса и предупредить жеребца. Прорвавшись вперед, он начал бой с охраной. Но, несмотря на то что олимпиец намного превосходил их в силе, они брали свое числом. Его сопротивление быстро подавили.

Неожиданно мощный удар пришелся по затылку. Пэйлин обернулся и увидел человека, который заносил оружие над головой, чтобы ударить вновь. Но в этом не было необходимости. Мир в глазах Пэйлина начал меркнуть, на него накинулись и повалили на пол.


Глава 17 


Дорога до того уголка Центрального парка, где Эмили в детстве играла с родителями, заняла чуть ли не половину ночи. Эмили ехала на Пегасе и старалась хоть как-то направлять группу. Но без фонарика или отсветов городских огней путь был мрачен и обманчив. Вдобавок непрекращающийся стрекот вертолетов все время напоминал об угрозе быть схваченными.

– Ты уверена, что знаешь, куда идти? – спросил Джоэль.

– Не особо, – ответила Эмили. – В последний раз я забиралась в эту часть парка несколько лет назад. Но это должно быть где-то здесь.

Они пробирались через заросли, когда Пегас вдруг остановился. Взгляд его черных глаз устремился вперед, и жеребец начал бить землю копытом. Диана тоже встала. Подняла руку, призывая остальных к молчанию, и прислушалась.

– Впереди кто-то есть, – тихо сказала она, поудобнее перехватывая копье брата и готовясь к битве.

– Эм? – тихонько позвал голос. – Это ты?

– Папа! – ответила Эмили. – Папа, мы здесь!

Ослабев от радости, она потянулась и похлопала Пегаса по шее.

– Все в порядке, Пегс, – сказала она. – Это мой папа.

Забыв о ране, Эмили соскользнула со спины жеребца. Но, приземлившись, тут же упала. Больная нога подвернулась. Отец сразу оказался рядом и поднял ее на руки.

– Ох, Эм, я так беспокоился за тебя!

Эмили обняла его и сразу почувствовала себя лучше.

– Пап, прости, что я сразу не рассказала тебе, что происходит.

– А что происходит? – переспросил отец. – Эм, весь город стоит на ушах! – Он взглянул на перевязанную ногу: – И что с тобой случилось?

– Помнишь ночь большого шторма? – спросила Эмили. – Вскоре после того, как взорвался шпиль на Эмпайр-стейт, Пегаса ударила молния. Он упал на нашу крышу. Так я и получила фингал под глазом. Помогала ему, а крыло случайно выскользнуло и ударило меня.

– Пегас? – повторил ее отец. – Летающая лошадь, о которой я слышал, – на самом деле Пегас из древнегреческих мифов?

– Древнеримских, – поправил Джо-эль, выходя из густой тени. – И это не мифы, все по-настоящему. Я Джоэль, сэр. Друг Эмили из школы.

Они пожали друг другу руки. Джоэль указал на Диану:

– Офицер Джейкобс, хочу представить вам еще одного олимпийца. Диану.

– Диану? Великую Охотницу? – спросил отец Эмили, изучая высокую женщину.

Диана церемонно кивнула:

– Офицер Джейкобс, для меня честь познакомиться с отцом Эмили.

– Можете звать меня Стивом, – ответил слегка ошарашенный полицейский и вновь посмотрел на Эмили: – Я ничего не понимаю. Что здесь происходит? Как и зачем олимпийцы прибывают в Нью-Йорк?

Эмили и Джоэль постарались объяснить все настолько хорошо, насколько умели, пересказав события последних дней вплоть до момента, когда они очутились в парке.

– Вообще, во все это крайне трудно поверить. – Стив посмотрел на Пегаса и тряхнул головой: – Я слышал, что летели вы на белом жеребце. Что с ним случилось?

– Он был белым, – сказала Эмили. – Слишком белым. Поправившись, он начал светиться. Так что мы покрасили его в черный цвет, чтобы спрятать от ЦИО.

Эмили мягко поцеловала жеребца в морду.

– Пегс, это мой папа, – сказала она. – Пап? Познакомься с Пегасом.

Отец Эмили осторожно погладил морду Пегаса. Он приподнял краешек пледа и увидел светящиеся белые крылья, прижатые к темному телу.

– И вижу – а все равно не верю. – Офицер Джейкобс похлопал Пегаса по могучей шее. – И даже прикосновение не особенно помогает.

– Он настоящий, папа, – сказала Эмили. – И снова сломал крыло. Но теперь за ним гонятся эти ужасные создания.

– Нирады, – подсказала Диана.

– Я… Я все еще не понимаю. – Стив покачал головой: – Как они могут существовать? Что все это значит?

– Это значит, что война моего мира скоро обрушится на ваш, – сказала Диана. – И пока золотая уздечка в руках нашего врага, оба мира под угрозой.

Эмили быстро рассказала отцу, о какой уздечке идет речь, – о том, как она убила нирада, и вообще всю историю с Пламенем и тем, как Пегас отправился на поиски дочери Весты, чтобы разжечь его вновь.

Стив запустил пальцы в волосы и выругался.

– Я держал эту уздечку в руках несколько дней назад. Надо было сохранить ее! – Он посмотрел на Диану: – Почему вы просто не сделаете больше золотого оружия?

– Минерва создала эту уздечку для Пегаса, – объяснила Диана. – Но мы не знаем, как именно или какие другие металлы были для этого использованы. Нирады схватили Минерву одной из первых. Тогда Вулкан пытался перековать остальное олимпийское золото. – Богиня показала золотой наконечник своего копья. – И оно способно ранить нирадов, но только особенное золото уздечки может их убить. Мы должны вернуть ее, если хотим победить.

– Это не так-то просто. Я встречал паренька, который украл ее у Пегаса. В ту ночь, когда он прибыл в больницу, кто-то тут же оповестил ЦИО. Они забрали его и все вещи, которые у него были, – тоже. Я не представляю, где они его держат. Они особенно не распространяются о своих штаб-квартирах и лабораториях.

Пегас за спиной Дианы заржал.

– Пегас говорит, что наша главная забота – дочь Весты, – сказала Диана. – Мы должны вернуть ее на Олимп.

– Но сначала нужно дождаться, пока срастется крыло, – заметила Эмили, – а значит, нам необходимо какое-то безопасное укрытие.

– Что ж, мы не можем оставаться здесь, – сказал Стив. – Вы видели вертолеты. К рассвету весь парк будет кишеть агентами ЦИО и военными. Так что нужно уходить и постараться всегда быть на шаг впереди.

– Как мы спрячем большую лошадь посреди Нью-Йорка? – спросил Джоэль. – Без обид, Пегас, ты понимаешь, о чем я.

Жеребец молчал, опустив голову на плечо Эмили. Вдруг ей в голову пришла идея:

– Я знаю! Мы спрячем его у всех на виду. – Эмили подняла глаза на отца: – Пап, помнишь компанию по улучшению содержания лошадей – тогда еще пытались запретить поездки на каретах в парке?

– Да, – сказал он. Увидев недоуменный взгляд Дианы, он пояснил: – Некоторые люди недовольны условиями содержания лошадей в городской среде, и я согласен с ними – это ужасно. В конце концов количество карет стало сокращаться.

– Именно, – возбужденно сказала Эмили. – Так что в конюшнях наверняка остались свободные экипажи…

– Понял! – сказал Джоэль. – Ты хочешь украсть экипаж и впрячь в него Пегаса. А крылья его мы накроем. И так мы легко проберемся через весь город и найдем дочь Весты.

– Отличная идея, – сказал Стив. – За дело!

 
Выбраться из Центрального парка с Пегасом на деле оказалось намного сложнее, чем они ожидали. Несмотря на позднюю ночь, на дорогах оставалось достаточно машин. Что беспокоило их больше всего, так это полицейские патрули – без сирен, но с включенными мигалками, которые сопровождали бесчисленные армейские грузовики, едущие через город.

Они ждали почти до двух часов ночи. Из парка они вышли на Сто четвертую. Ближайшая конюшня была на Пятидесятой.

– Мы должны вести Пегаса пятьдесят кварталов? – простонал Джоэль.

– Пока его крыло не окрепнет для полетов, он должен ходить по земле, как и мы, – сказал Стив. – Выберемся на самую тихую улицу и потихоньку двинем в нижний город.

Тянулась ночь, и Эмили начала чувствовать, что ее нога опухает. Но она никому не сказала об этом. Отмахнувшись от тошноты, она сосредоточилась на том, чтобы добраться до конюшен. Вертолеты над ними расширили зону поиска, так что группа держалась поближе к зданиям.

– Разве им не стоит сперва переловить нирадов? – спросил Джоэль.

– Я бы сделал так, – ответил Стив. – Уверен, они думают, что Пегас все еще в парке.

– Надеюсь, вы оба правы, – сказала Диана, посматривая в небо. – Мне совсем не нравятся эти летающие машины.

Внезапно город вокруг них вспыхнул ярким светом. Отключение закончилось, энергия хлынула в электрические кабели. Вскоре воздух наполнился какофонией визжащих сирен бесконечных охранных систем, заработавших после долгого перерыва. Включилось городское освещение, и на Десятой авеню стало так ярко, будто они очутились посреди карнавала.

– Ну не могли они подождать минут десять? – пожаловался Джоэль. – Просто десять чертовых минут! Я что, о многом прошу?

– Ладно, – коротко сказал Стив. – Такого мы не ожидали. Но нам осталась всего пара кварталов. Ускоряемся.

Но не прошли они и квартала, как услышали за спиной приближающиеся полицейские сирены. В последний момент они нырнули в большую парадную, и мимо них промчались несколько патрулей.

– Они даже не притормозили, чтобы взглянуть на нас, – заметила Эмили.

Еще несколько полицейских машин пронеслись в ту же сторону.

– Случилось что-то серьезное, – сказал Джоэль. – Не нравится мне это.

– Нирады близко, – предупредила Диана, понюхав воздух. – Я чую их запах.

Эмили ощутила дрожь Пегаса под собой.

– Пегс тоже.

– А я нет, – сообщил Джоэль. – Где они?

Диана снова принюхалась и указала в сторону Пятой авеню:

– В той стороне.

– Вход в парк! – воскликнула Эмили. – Нирады добрались до Центрального парка? – Она взглянула на Пегаса: – Пегс, как нирады отслеживают тебя?

– Им известен вкус его крови, – ответила Диана. – Они идут по его следу. Нам не удастся их запутать. Остается надеяться, что мы будем быстрее.

– Если нирады всего в паре кварталов, – заметил Джоэль, – то им и не нужно особенно торопиться, чтобы схватить нас.

– Пойдемте, – сказал Стив. – Раздобудем экипаж и выберемся к чертям из этого города!

Когда они добрались до Пятидесятой, отец Эмили подвел группу к высокой серой двери на колесиках. Над дверью висела табличка:

Конюшня О’Брайена.

– Это оно? – спросил Джоэль. – Ну и помойка!

– Как нам забраться внутрь? – спросила Эмили.

– Вломиться, – ответил ее отец.

Эмили взглянула на отца, все еще одетого в полицейскую форму, и подумала о том, насколько это должно быть тяжело для него: быть офицером вне закона.

– Хотя так запросто это сделать не выйдет. – Он изучал массивный навесной замок. – Оружие я использовать не могу – слишком много шума.

– Здесь есть другой вход, – предложил Джоэль, встав перед обычной дверью неподалеку от большой.

– Да. Но мы не сможем провести Пегаса или, тем более, экипаж через нее. В любом случае придется открыть большую.

– Дайте-ка я попробую, – сказала Диана.

Протянув руку, она легко сорвала замок да и засов вместе с ним. Все в шоке уставились на нее.

– Возможно, я утратила свои способности, – сказала Диана, – но моя сила все еще со мной.

Стив толкнул дверь в сторону:

– И это очень кстати!

Эмили пригнулась, чтобы Пегас смог пройти в двери. Стив закрыл их, как только все оказались внутри. Оглядевшись вокруг, они тут же почувствовали резкий запах: лошадей и грязной прелой соломы. Впереди, одним длинным рядом, выстроились экипажи.

С верхнего этажа до них доносилось конское ржание.

– Они знают, что мы здесь, – сказала Диана, слушая крики животных. – Они страдают.

– Мы тоже пострадаем, если не возьмем экипаж и не провалим отсюда, – предупредил Джоэль.

– Вы выбирайте повозку, а я должна взглянуть на лошадей. – Диана подошла к высокому пандусу, ведущему на верхний этаж.

– Диана, стойте! У нас нет на это времени, – воскликнул Джоэль.

– На животных всегда есть время, – ответила Диана уже с верхушки пандуса.

Эмили чувствовала, как Пегас реагирует на тревожные крики лошадей. Ее взгляд скользнул по грязным стенам и облупившейся краске.

– Пап, это отвратительное место, – сказала она.

– Я знаю, дорогая. Я был бы рад, если бы все конюшни в городе закрыли. Но сейчас нам нужно убираться отсюда как можно скорее.

Эмили хотела помочь отцу и Джо-элю, но чувствовала себя очень плохо. Теперь она знала, что с ее ногой дело совсем плохо. Почувствовав боль девочки, Пегас обернулся к ней.

Эмили видела вопрос в его глазах.

– Я плохо себя чувствую, Пегас, – тихо ответила она. – Но пока не могу им об этом сказать. Сначала нам нужно выбраться из города и отыскать дочь Весты.

Она вгляделась в его красивые глаза и ощутила укол ревности. Где-то там прямо сейчас другая девочка взывала к нему. Эта незнакомка покорила его сердце, а не она, Эмили. Несмотря на все опасности, Эмили обнаружила, что обижается на неизвестную девушку за то, какое место она займет в жизни Пегаса.

– Кое-что есть, – крикнул Джоэль из дальней части здания. – Эмили, веди Пегаса сюда.

Внезапно сверху раздались крики и вопли. Эмили едва успела ухватиться за гриву Пегаса, прежде чем жеребец пересек галерею и буквально взлетел по пандусу. Поднявшись по первому, он не задержался ни на секунду и бросился ко второму, когда сверху упал человек без сознания.

– Диана! – позвала Эмили, когда второй мужчина точно так же шмякнулся сверху и скатился по пандусу вниз.

– Я здесь.

Пегас одним прыжком перескочил второго упавшего и поднялся на следующий этаж. Он проскакал по широкому коридору с крошечными стойлами и остановился близ Дианы. Богиня стояла перед распахнутой дверью стойла. Несмотря на опущенную голову, Эмили разглядела на щеках воительницы слезы.

– Что случилось? – спросила Эмили. Заглянув в стойло, она увидела гнедую кобылу, лежащую на полу. Она не двигалась.

– Мертва, – тихо сказала Диана. – Они загнали ее до смерти. Но тех людей это не заботило. Я слышала, как они поносили ее. Она прожила свою жизнь, полную страданий и унижений, здесь, в этом жалком месте, а они жаловались на то, что им придется заплатить, чтобы заменить ее.

Когда отец Эмили поднялся, Диана подскочила к нему, сгребла в кулак его воротник и подняла в воздух:

– Что это за мир, где люди так обращаются со своими животными?!

– Диана, пожалуйста, отпусти его! – закричала Эмили. – Отпусти его! Он ничего не сделал!

– Может, и нет. Но он живет в мире, в котором возможны такие деяния. – Диана поставила Стива на землю. – Это непростительно.

Джоэль и Стив посмотрели на мертвую лошадь.

– Я знаю, это ужасно, – сказал Стив. – Мне стыдно за то, в кого мы превратились. Как относимся к животным. Но некоторые из нас пытаются что-то поменять. Сделать лучше.

– Значит, они потерпели неудачу! – рявкнула Диана и указала на мертвую лошадь. – Слишком долго я не посещала Землю. Когда все закончится и мой мир будет восстановлен, я вернусь. И подобное впредь не повторится. Все дома, подобные этому, познают мой гнев. – Она посмотрела на Джоэля: – Ты сказал, что узнал обо мне из книг? – спросила она. – Тогда тебе известно, как я отношусь к животным. Я не потерплю такого надругательства. – Она подошла к другому стойлу и открыла дверцу: – Эти лошади должны быть свободны.

– Я полностью с тобой согласен, – сказал Стив. Он подошел к Диане и накрыл ее руку своей: – Но сейчас у нас нет времени, чтобы всем им помочь. Диана, прошу, послушай меня. Вскоре те двое очнутся или кто-нибудь еще заметит, что мы здесь. Возможно, мы уже ненароком включили сигнализацию. Как думаешь, кто заинтересуется взломом конюшни? КОНЮШНИ, Диана. ЦИО. И о ком они тут же подумают? – Не дожидаясь ответа, он указал на Пегаса: – О нем. Мы должны убраться отсюда так быстро, как только сможем.

Пегас топнул ногой и заржал. Диана остановилась. В конце концов взяла себя в руки, подошла к жеребцу и похлопала его по шее:

– Конечно, мой дорогой друг, ты прав.

Она взглянула на остальных:

– Нам нужно взять экипаж и уходить. Позже я вернусь, чтобы освободить этих лошадей.

Эмили посмотрела на других лошадей в крошечных стойлах, с тревогой ждущих, когда Диана отопрет их двери. Ее сердце разрывалось. Когда все закончится, пообещала себе девочка, она присоединится к Диане и освободит их всех.

Спускаясь вниз, Эмили заметила, что один из лежащих без сознания зашевелился. Вскоре он придет в себя.

Внизу Джоэль сразу повел их в заднюю часть здания.

– Мы нашли эту штуку в хранилище, – пояснил Джоэль, указывая на разбитый белый экипаж. Он лежал на боку. Крыша была порвана, но колеса и рама выглядели довольно крепко. – Пропажу этого экипажа они заметят не сразу.

– А еще я нашел это. – Стив потряс в воздухе рабочими комбинезонами. – Я точно не могу расхаживать с вами в этом. – Он показал на свою полицейскую форму. – И вам тоже, Диана, не стоит ходить в таких лохмотьях.

Диана кивнула. Ни слова не говоря, взяла комбинезон и вышла в другую комнату переодеться.


Глава 18 


Эмили устало стояла у головы Пегаса, пока ее отец, Диана и Джоэль изо всех сил старались впрячь жеребца в экипаж. Они спорили и переругивались из-за того, как лучше всего надеть на него упряжь, а Эмили заметила, насколько жеребец отличается от остальных лошадей. Его тело было слишком большим, и ни один ремень упряжи ему не подходил. Огромные крылья задачу не облегчали.

В конце концов они решили использовать куски разных упряжей, чтобы хоть как-то связать жеребца и экипаж. Пегас противился тому, чтобы кожаные ремни прижимали крылья к телу. Он настаивал на том, чтобы они были свободны. Поэтому пришлось крепить все под массивными крыльями и надеяться, что одеяла будет достаточно, чтобы они не выглядели подозрительно при дневном свете.

– Прости меня за то, что мы делаем это с тобой, мой старый друг, – тихо сказала Диана. – Ты заслуживаешь лучшего.

Эмили посмотрела на Пегаса, покрашенного дешевой черной и коричневой краской, пошедшей пятнами, впряженного в старый экипаж-развалюху. Сбруя очевидно ему не подходила, а тяжелая уздечка неудобно врезалась в голову. Он совсем не походил на того величественного крылатого жеребца, который упал на ее крышу несколько дней назад. Эмили ужасно себя чувствовала из-за того, что сделала с ним.

– Прости меня тоже, Пегс, – пробормотала она, тяжело опираясь на него. – Нам просто нужно выбраться из города, и мы тут же все с тебя снимем.

Пегас тихонько подал голос и лизнул лицо Эмили. Его язык на мгновение задержался на ее щеке. Тут же он проржал что-то Диане.

– Лихорадка? – Диана взглянула на Эмили. Приложив руку ко лбу Эмили, она нахмурилась: – И вправду у тебя жар.

– Что? – Стив тоже потрогал лоб и лицо Эмили: – Эм, да ты просто горишь!

Эмили знала, что Пегас сделал это для нее, но для его забот вряд ли могло найтись более неподходящее время.

– Я и вправду не очень хорошо себя чувствую, – наконец призналась она. – Думаю, это из-за ноги.

– Дай-ка я взгляну, – настоял ее отец.

Эмили помогли забраться в экипаж. Ее отец принялся разворачивать бинты на раненой ноге.

– Бог мой! – воскликнул он, когда увидел расползшуюся по ноге инфекцию, вызванную когтями нирада. – Почему ты молчала?!

– Я не могла. Нам надо уберечь Пегаса от ЦИО и нирадов. Он должен найти дочь Весты и вернуть ее обратно на Олимп, чтобы разжечь Пламя.

– Эмили права, – сказала Диана. – Единственная надежда для наших миров – возжечь Пламя Олимпа.

– Мы должны ехать в больницу! – настаивал Стив. – Взгляни на нее. Ей плохо.

Пегас громко заржал и ударил копытом по полу.

– Пегас с тобой не согласен, – сказала Диана. – Она прекрасно знает, что больна. Но нирады попробовали и ее кровь. Они могут найти ее. Если ты оставишь ее где-нибудь надолго, я уверена, что нирады придут за вами. Она должна быть с нами, чтобы мы смогли в любой момент защитить Эмили.

Джоэль помахал корзинкой для пикника.

– У нас есть мази и свежие бинты, – заверил он Стива. – Мы можем очистить ее раны и снова забинтовать. А когда найдем дочь Весты и Пегас отправится с ней на Олимп, отвезем Эмили в больницу.

– Пап, это единственный путь, – слабо добавила Эмили. – Спасение Пегаса намного важнее, чем я. Если он не справится со своим заданием, нирады уничтожат наши миры. И тогда будет не важно, больна я или нет.

Стив вздохнул. Он неохотно вытащил Эмили из экипажа и отнес ее к мойке, чтобы промыть ее раны. Наложив остатки из последнего тюбика мази, он снова перевязал ее ногу.

– Надолго это не поможет, – сказал он, закончив.

– И не нужно, – сказала Эмили. – Главное, чтобы помогало, пока мы не выведем Пегса из города…

Вдруг Пегас громко завизжал.

– Нирады! – закричала Диана, понюхав воздух. – Они близко.

– Где? – спросил Стив.

– В той стороне. – Диана указал копьем на серую металлическую дверь на колесиках.

– Наш единственный выход. Мы в ловушке! – вскричал Джоэль.

Сверху донеслись звуки животной паники. Лошади бились в стойла, чувствуя приближение нирадов.

– У меня идея! – воскликнул Стив. – Джоэль, Диана, – со мной. Эм, остаешься с Пегасом. Если они выломают дверь, бегите через нее. Вы должны выбраться любой ценой.

– Что вы собираетесь делать? – воскликнула Эмили.

– Освободить лошадей.


Глава 19 


Пегас бил копытом землю и гневно фыркал. Из-за металлической двери доносились тошнотворные звуки приближающихся нирадов.

– Что здесь происходит?

Эмили увидела тех двоих, кого Диана сбросила на пандус. После встречи с разъяренным олимпийцем их лица покрывали синяки и подсохшая уже кровь, а сами они заметно прихрамывали.

– Ты напала на нас! – закричал один из них. – Ты кто, вообще? – Его взгляд скользнул по Пегасу, запряженному в старый белый экипаж. – Откуда эта лошадь? Это точно не одна из наших.

– А экипаж наш! – гневно зарычал второй мужчина.

– Пожалуйста, послушайте меня. – Эмили показала на дверь на колесиках. – За ней четырехрукие существа, которые преследуют нас. Они убьют любого, кого увидят. Пока они не знают, что вы здесь. Так что лучше прячьтесь, пока мы не уйдем.

Мужчины побледнели, заслышав отвратительные звуки снаружи конюшни.

– Четырехрукие кто? – слабеющим голосом спросил один из них.

– Существа, монстры, демоны, – ответила Эмили. – Как ни назови. Мы собираемся освободить лошадей, чтобы отвлечь их и сбежать. Так что послушайтесь меня: вам нужно спрятаться!

Все больше лошадей наверху впадали в панику и лягали дверцы своих стойл.

– Вы не выпустите моих лошадей, – закричал один из мужчин. Повернувшись, оба бросились вверх по пандусу: – Стой где стоишь! Мы вызываем копов!

Перестук копыт пронесся по верхнему этажу и на пандусе перерос в топот. Мужчины отпрыгнули в сторону, стоило им увидеть лошадей. С глазами полными ужаса животные бросились к экипажу.

Эмили была уверена, что они опрокинут тележку. Но Пегас вовремя встал на дыбы и расправил крылья. Эмили сидела в экипаже и вдруг оказалась в воздухе. Жеребец пронзительно заржал, и напуганные лошади остановились.

– Что за чертовщина здесь происходит! – с округлившимися от удивления и ужаса глазами закричал один из мужчин, когда увидел огромные белые крылья. Он повернулся обратно к Эмили: – И кто ты, черт побери, такая?!

– Что ты такое? – в унисон спросил другой.

Нирады принялись дубасить в серую дверь. Их булькающий, низкий рев обещал смерть всем и каждому, кого они обнаружат внутри.

– Папа! – закричала Эмили, когда экипаж вновь приземлился на землю. – Они здесь!

– Идем скорее! – крикнул Джоэль в ответ, а сверху спускались все новые лошади.

Эмили видела раздутые ноздри и дикий страх в глазах животных, собравшихся вокруг Пегаса. Жеребец снова стоял на четырех ногах, но его крылья все еще дрожали, и он яростно тряс головой.

Стив, Джоэль и Диана вернулись, проталкиваясь сквозь сгрудившихся на пандусе лошадей, пытаясь добраться до экипажа. Когда Диана увидела двух пришедших в себя мужчин, она яростно бросилась вперед:

– Вы заслужили то, что ждет вас за воротами, за все, что сотворили с лошадьми. Не ждите, что я помогу вам. Милосердия просите у нирадов!

– Диана, у нас нет времени, – предупредил Стив. – Поднимайтесь и прячьтесь, – посоветовал он перепуганным мужчинам. – Нирады пришли за нами, а не за вами. Сидите тихо и, возможно, выберетесь отсюда живыми!

Повторять дважды не потребовалось: с трудом протолкнувшись между напуганными лошадьми, мужчины взбежали вверх по рампе.

– Мы все еще собираемся позвонить копам!

– Валяйте, – отозвался Стив. – Я и сам коп!

– Пап! – в ужасе закричала Эмили, показывая на дверь. – Они пытаются сломать ее!

Тяжелый металл начал прогибаться под яростными ударами нирадских кулаков.

– Дверь долго не продержится. – Стив подбежал к Пегасу и поднял с земли упавшее одеяло. – Как только она упадет, лошади должны броситься вперед. Если повезет, они пробьют нам дорогу сквозь нирадов. Пегас, на тебе задача вытащить нас отсюда как можно скорее.

Пегас фыркнул и тряхнул головой. Острые копыта стучали по бетону, глаза же неотрывно следили за начавшей поддаваться дверью.

Стив запрыгнул в экипаж и схватил поводья. Джоэль и Диана последовали за ним.

– Держитесь крепче, – предупредил Стив, занимая место возницы. – Поездка гладкой не будет.

Все больше вмятин появлялось на сером металле двери на колесиках. Сверху она начала сдавать. Множество острых когтей вспороли дверное полотно и принялись рвать его на куски.

Наконец дверь слетела и упала назад, на улицу, придавив собой двух нирадов.

Пегас завопил. Лошади запаниковали. Обезумев от ужаса, они бросились бежать. Они проскакали прямо по упавшей двери и раздавили двух нирадов под ней. Едва ли заметив потерю двух воинов, остальные нирады бросились вперед и попытались пробиться через стремительную преграду.

– Пегас, давай! – закричал Стив. – Сейчас!

Эмили почувствовала, как экипаж дернулся, когда Пегас рванул с места. Несколько нирадов с трудом преодолели перепуганных лошадей и бросились к ним. Один из них прыгнул, перелетел через живой поток и приземлился на бок повозки. Двумя руками он держался за край экипажа, двумя другими потянулся к Эмили и схватил ее за волосы. Эмили закричала, вцепившись в мускулистые руки, тащившие ее к себе.

Джоэль отреагировал в тот же момент. Он метнулся к глазам нирада. Но воин заметил это и отмахнулся от Джоэля одной рукой, отбросив его мощным ударом как раз в тот момент, когда Диана подняла копье и бросилась вперед.

Золотой наконечник ударил в открытую грудь нирада. Тот, отпустив Эмили, взвыл в агонии и выпал из экипажа.

– Держитесь! – закричал отец Эмили, когда они приблизились к поваленной двери.

Пегас легко забрался на нее. Повозка последовала за ним. С двумя нирадами под собой дверь больше напоминала трамплин. Экипаж оторвался от края и взлетел на несколько метров в воздух.

Все закричали.

Повозка врезалась в землю. Пассажиров бросило на пол, но каким-то чудом экипаж устоял. Ни на секунду не замедлившись, Пегас поскакал дальше и на полном ходу вылетел на Пятидесятую улицу.

Эмили с трудом забралась обратно на сиденье. Оглянувшись на конюшню, она ахнула. Нирады гнались за ними, угрожающе вскинув в воздух все четыре руки и яростно воя оттого, что упустили беглецов. Они не обращали внимания на испуганных лошадей и сосредоточились только на экипаже.

– Вперед, Пегс, вперед! – закричала Эмили.

Считая преследователей, Эмили дошла до двенадцати и сбилась. С учетом тех двух, что остались под дверью, как минимум четырнадцать нирадов были сейчас в Нью-Йорке и все гнались за ними.

– Эмили, ты в порядке? – Диана с тревогой проверила, не появились ли на теле Эмили новые царапины. – Они ранили тебя?

Эмили покачала головой и осторожно потрогала ноющую кожу на голове.

– Нет, я в порядке. Но, думаю, у меня будут проплешины в тех местах, откуда это существо вырвало волосы.

– Это ерунда, – сказал Джоэль, держась за бок. – А вот у меня, похоже, сломаны ребра! Эти нирады действительно умеют бить.

– Они одолели Геркулеса. Неудивительно, что сразили и тебя, – сказала Диана.

Промчавшись через несколько кварталов, Пегас перешел на рысь. Затем и вовсе остановился. Слегка ошеломленные, беглецы выбрались из экипажа.

Эмили, прихрамывая, подошла к Пегасу и погладила его по морде:

– Все в порядке, Пегс?

Глаза жеребца все еще блестели от страха, а ноздри широко раздувались. Он нежно уткнулся носом в ее шею.

– Еле ушли, – сказал Джоэль, пока Стив осматривал повреждения на повозке. – Эта штука и так на ладан дышала. Еще один такой полет – и ей конец.

– Нам очень повезло, – мрачно сказал Стив, проверяя большие колеса. – Но лучше оставаться на шаг впереди нирадов. Эти четыре руки смертельно опасны.

– Так и есть, – сказала Диана. – К тому же у них три глаза, так что они видят во всех направлениях.

– Три глаза? – переспросил Джо-эль. – Серьезно?! И где третий?

– На затылке, прямо под грязными волосами, – объяснила Диана. – Нам известно, что видят они не очень хорошо. Но достаточно, чтобы никому и никогда не удалось застать их врасплох.

– Как же их побить? – спросила Эмили. Лихорадка усилилась, и теперь она чувствовала себя еще более слабой и уставшей. – Они слишком сильны.

– Нам нужна уздечка, – изрекла Диана. – С ее помощью мы сможем победить.

– К тому же Пламя, – добавил Джо-эль. – Когда Пегас доставит дочь Весты на Олимп, и она вновь зажжет его, к тебе вернутся все силы. Так?

Диана кивнула:

– Верно. Но мы должны избегать ни-радов, пока Пегас не поправится и не сможет летать вновь. Он – наш единственный путь домой.

Эмили тяжело оперлась на Пегаса. Отец потрогал ее лицо.

– Тебе становится хуже, – с тревогой сказал он. – Пойдем. Давай-ка положим тебя обратно в повозку. Тебе нужно немного поспать.

Эмили не сопротивлялась, когда отец поднял ее в экипаж. Под сиденьями обнаружился еще один плед. Отец расправил его и укрыл девочку.

– Успокойся и отдохни, – посоветовал он. – Я попытаюсь найти для нас местечко, чтобы переждать ночь. А утром, когда весь город проснется, мы смешаемся с другими экипажами и начнем выбираться с Манхэттена.

Когда ее отец взобрался на место возницы, Диана устроилась рядом с ней. Она обняла Эмили и подтянула ее поближе к себе.

– Спи, дитя, – тихо сказала она. – Скоро мы отправимся домой.

Когда Эмили проснулась, солнце стояло высоко в небе, а привычные звуки города вернулись, вновь создавая назойливый, шумный звуковой ландшафт. Но полицейские сирены все равно звучали чаще, чем обычно, а где-то над головой продолжали стрекотать вертолеты.

Диана все еще сидела рядом с ней. А отец и Джоэль исчезли.

– Где они? – сонно спросила Эмили, оглядываясь вокруг.

Они оказались на строительной площадке, окруженной несколькими большими бетономешалками. Экипаж спрятался под чем-то вроде навеса, который скрывал их от все еще низко летающих вертолетов.

– Твой отец знал об этом месте и привел нас сюда, – объяснила Диана. – Он сказал, что здесь какое-то время мы будем в безопасности. Он назвал это место даунтауном. Хотя мне неведомо, что это значит.

Эмили с облегчением выдохнула:

– Это значит, что мы довольно далеко от конюшен, – сказала она.

Пегас все еще был впряжен в повозку. Он тихонько заржал и попытался оглянуться на нее.

– С добрым, Пегс, – тихо сказала Эмили.

– Спящая красавица, проснись, – позвал ее отец.

Стив и Джоэль прошли через дыру в высоком заборе, дополнительно огораживающем стройплощадку. У обоих в руках болтались тяжелые пакеты с едой. Стоило им приблизиться, как Пегас заржал.

– Чувствует сахар, – сказал Джоэль и посмотрел на Диану: – Готов поспорить, вам он тоже не повредит. Мы достали для вас целую кучу сладкого.

– И я раздобыл кое-что для твоей ноги, – сказал отец Эмили, опуская пакет на землю. Он осторожно коснулся ее лба: – Лихорадка немного спала. Как себя чувствуешь?

– Не так уж плохо, – солгала Эмили. По правде, чувствовала она себя ужасно. Голова раскалывалась, все тело ныло, а нога пульсировала в такт ударам сердца. – Мне получше. Надеюсь только, что мы выберемся из Нью-Йорка раньше, чем нирады до нас доберутся.

– Обязательно, – сказал ее отец. – А пока у нас свежие бейглы[1] и творожный сыр на завтрак. Диана, для вас с Пегасом мы запаслись хлопьями.

– Погодите-ка… – воскликнул Джо-эль, склонившись над одним из пакетов. – Мы попали на все первые полосы! – Он протянул Эмили несколько газет: – Взгляните на заголовки: «ЛЕТАЮЩИЙ КОНЬ – ПРОСТО ВЫДУМКА!» Можете в это поверить? Полмиллиона человек видели, как мы планировали над Пятой авеню, и все равно нас называют выдумкой!

Эмили взглянула на отпечатанную зернистую фотографию их панического воздушного бегства. Фото выглядело так, будто его сняли на камеру телефона, а затем увеличили – слишком сильно, чтобы можно было разглядеть какие-то детали. Пегас и его большие белые крылья еще просматривались. А вот их с Джоэлем лица – нет.

Она быстро пробежалась по статье:

– Киношные спецэффекты? Неужто они и правда надеются убедить всех, кто нас видел, что все это маркетинговый трюк для продвижения нового фильма? А о нирадах и слова нет! Газетчики что, считают людей идиотами?

– Не думаю. – Стив продолжал разгружать пакеты. – Но готов поспорить, что напечатать это газетам приказало ЦИО. Уверен, что, если кто-нибудь попытается выпустить опровержение, к нему тут же заявится в гости не особо дружелюбный агент для разговора по душам. Это, наверное, самое лучшее, что могло с нами случиться. Хотя бы горожане не бросятся нас искать. Особенно теперь, когда Пегас… – Отец Эмили сделал паузу, пытаясь подобрать подходящее слово, и, наконец, закончил фразу: – Когда он больше не такой белый.

В ярком солнечном свете Эмили во всей красе увидела плоды их полуночных трудов по покраске Пегаса. Ужасные плоды. Голова жеребца, часть шеи и гривы стали черными. Но дальше, у его передних ног, отчетливая линия разделяла черный и коричневый цвета. Ближе к хвосту цвет становился более шоколадным, а за одеялом, скрывающим крылья, круп и хвост снова становились черными. Выглядел он ничуть не менее странно, чем когда светился белизной.

– Давайте перекусим и двинемся дальше. – Стив достал из пакета оставшуюся еду. – Сегодня нас ждет уйма дел, а времени на них почти нет.

Пегас – ожидаемо – проголодался. Жеребец успел с жадностью уничтожить три большие коробки сладких хлопьев и несколько упаковок коричневого сахара и меда, прежде чем начал жевать хоть чуть-чуть медленнее.

Диана не отставала. Эмили с радостным изумлением наблюдала за тем, как она горстями ест хлопья из коробки, запивая их медом прямо из бутылки.

– Просто восхитительно, – сказала Диана с полным ртом. – Как вы это называете?

– Некоторые зовут это завтраком, – усмехнулся Стив. – Но большая часть людей – мусором. В этих хлопьях достаточно сахара, чтобы ребенок бесился целый день.

– Но это самое близкое к амброзии, что мы могли достать, – добавил Джоэль.

– Очень хорошо, – похвалила Диана. – Не то что амброзия или нектар, но все же довольно неплохо.

После хлопьев Диана и Пегас завершили завтрак двумя коробками глазированных пончиков.

Эмили смотрела, как Диана поглощает еду, и думала, что ее сейчас стошнит. Отец дал ей бейгл, но она даже не надкусила его. Она заметила, что папа наблюдает за ней, и в очередной раз прониклась к нему благодарностью – на этот раз за то, что он не стал заставлять ее есть.

– Ваш мир сильно изменился с тех пор, как я была здесь в последний раз, – сказала Диана и потянулась за последним пончиком. – И не только в худшую сторону.

– Что ж, здесь есть свои хорошие стороны, – отозвался Стив, начиная промывать раны Эмили и менять повязку.

Хоть он и не настаивал на том, чтобы дочь съела свой бейгл, он убедился, что она приняла обезболивающее. Закончив перевязывать ее ногу, Стив покачал головой:

– Нужно как можно скорее показать тебя врачу. Раны выглядят хуже.

Эмили знала это и без заключения отца. И подозревала, что Пегас тоже знает. Жеребец все время оглядывался, чтобы проведать ее, и тихонько ржал.

– Так, почти семь, – сказал Стив, смотря на часы. – Пора выдвигаться. Скоро вернутся строители, и я не хочу, чтобы они видели, что мы сотворили с их забором.

– А еще не слишком рано для других повозок? – спросила Эмили.

– Пожалуй, у нас нет выбора, – ответил ее отец. – Если не будем торопиться, то, возможно, никто нас и не заметит.

Сложив еду в пакеты и накрыв крылья жеребца, отец Эмили вновь занял место возницы:

– Готов, Пегас?

Жеребец всхрапнул и переступил с ноги на ногу.

– Нужно добраться до моста на Пятьдесят девятой.

– Пятьдесят девятой? – повторила Диана. – Прости, Стив, но разве не там ЦИО собирают свои силы? Ты хочешь сунуться туда?

– Нам особо не из чего выбирать, – объяснил полицейский. – Через мост лежит самый короткий наземный маршрут прочь с Манхэттена. – Он взял вожжи. – Воспользоваться туннелем или паромом мы не можем. Кроме того, учитывая, что нирады бесчинствуют по всему городу, я уверен, что у ЦИО и армии хватает дел. Надеюсь, мы сумеем проскользнуть мимо них. – Он взглянул на жеребца. – Ну что, Пегас, поехали, – сказал он. – Тихо и спокойно. Не будем привлекать к себе лишнее внимание.

Пегас коротко фыркнул и зашагал вперед.


Глава 20 


Пэйлина снова приковали к кровати. В этот раз помимо запястий браслеты оказались и на его лодыжках.

Удар по голове ошеломил его на пару мгновений. Но, когда вор пришел в себя и принялся умолять людей вокруг найти Пегаса и помочь ему, они его проигнорировали.

Агент Джей стоял у изножья кровати и смотрел на него.

– Советую тебе сотрудничать с нами, – сказал он. – Я уполномочен задействовать любые средства, чтобы получить от тебя то, чего хочу. До рассвета тебе нужно решить. Либо ты говоришь мне правду, либо я использую крайне неприятные методики, о существовании которых ты даже не догадываешься. Выбор за тобой.

Но Пэйлин уже знал, что будет делать. И сотрудничество в его планы не входило. Он думал лишь о том, как бы ему добраться до Пегаса и предупредить его.

Когда агент Джей и его люди ушли, Пэйлин сосредоточился на насущных проблемах. Снять наручники не так-то трудно. Куда бо́льшая проблема – выбраться из этого заведения. Агент Джей заявил, что у них есть змеиные глаза, наблюдающие за ним. Тот факт, что они схватили его на нижнем этаже, доказывает, что агент не врал. Но наблюдают ли они за ним прямо сейчас?

Пэйлин напрягся, внимательно изучая каждый миллиметр стены, каждый угол своей комнаты, высматривая хоть что-то похожее на змеиный глаз. Но не обнаружил ничего необычного.

Он решил, что змеиные глаза есть только в коридорах. Значит, этот путь ему заказан, и нужно найти другой способ выбраться из здания. И вновь он посмотрел на вентиляционную решетку над кроватью. Вот его путь наружу. Там-то уж точно не должно быть никаких глаз. Приняв решение, Пэйлин сосредоточился на наручниках и неохотно использовал свою единственную олимпийскую способность.

Это было невероятно больно. Начав с правого запястья, он крепко ухватился за большой палец и потянул. Как и во всех остальных случаях, когда его заковывали в цепи на Олимпе, Пэйлину удалось растянуть кости в руке до такого состояния, что металлический браслет просто соскользнул с руки. Он проделал то же самое с левой рукой.

Закончив с верхом, Пэйлин сел и потянулся к наручникам на лодыжках. Он морщился от боли, пока растягивал кости. Как и на руках, наручники на ногах просто соскользнули с них.

Полностью освободившись, он со вздохом облегчения вернул себе нормальную форму.

Пэйлин прижался ухом к двери и услышал голоса. Он насчитал трех человек по ту сторону. Они яростно и увлеченно обсуждали какую-то штуку под названием «футбол». Настолько увлеченно, что нипочем не услышали бы, как он сбегает.

Пэйлин забрался на кровать. Стоя на подушках, он внимательно осмотрел вентиляционную решетку. Тесновато даже для него. Но если он достаточно вытянется, то сможет сюда протиснуться.

Решетку удерживали всего четыре винта. Ухватившись за один из краев, Пэйлин потянул. Понадобилось не так уж много усилий, чтобы оторвать ее от стены. Он спрятал решетку под подушкой.

Вор украдкой бросил взгляд на дверь и вытянул руку. Вдавив ладони во внутренние металлические стенки, он подтянул себя к отверстию.

Как он и подозревал, воздуховод оказался чрезвычайно узким. Пэйлину пришлось вытянуть каждую кость в своем теле, чтобы проскользнуть внутрь. Тогда-то он и понял, что ребра не срослись окончательно: к общей мучительной боли добавились резкие предупреждающие уколы в удлинившейся грудной клетке.

Сдерживая боль и морщась при каждом движении, Пэйлин продвигался по бесчисленным тоннелям воздуховода. Внутренние трубы оказались больше, чем ответвления, так что он смог вернуть своему телу нормальную форму.

Передвигаясь на четвереньках, Пэйлин весь обратился в слух, чтобы заранее узнать о приближении опасности. Добравшись до Т-образного перекрестка, он замер. Слева не доносилось ни звука. Стояло раннее утро, и людей в здании, должно быть, было немного. Но справа он расслышал голоса. И узнал один из них. Агент Джей.

Всего разобрать не удалось, но Пэйлин отчетливо различил слово «Пегас». Агент Джей говорил о жеребце!

Пэйлин направился в сторону голосов, двигаясь так быстро и тихо, как только мог. Очевидно, он приближался, потому что голос становился громче. Пэйлин добрался до короткого туннеля и увидел в конце свет, пробивающийся сквозь очередную решетку. По ту сторону агент Джей разговаривал с двумя другими мужчинами.

Подобравшись к отверстию, Пэйлин понял, что если повернет голову и взглянет под правильным углом, то сможет разглядеть сквозь прутья решетки кабинет внизу.

Агент Джей сидел за большим столом, спиной к вентиляции. Пэйлин чуть не поперхнулся, когда увидел на столе одну из сандалий Меркурия. Не прекращая говорить, агент Джей размахивал второй. Пэйлин взглянул на двух других и узнал молодого агента – кажется, его звали Оу. Он сидел перед столом. Мужчина рядом с агентом Оу Пэйлину был не знаком.

– Так, и что думаете? – спросил агент Джей.

Агент Оу пожал плечами:

– Просто не знаю. Но совпадений слишком много, чтобы все это оказалось ложью. Результаты анализов парня и то, как он раз за разом повторяет одну и ту же историю. Эти сандалии и крылатая лошадь – Пегас? А эти существа по всему городу? Неприятно это признавать, но, похоже, я начинаю ему верить. Я думаю, что мы и вправду имеем дело с компанией олимпийцев, а не с инопланетянами, как изначально решили.

Агент Джей обратился к другому мужчине:

– Что насчет вас, агент Ти?

– Согласен с агентом Оу, – ответил тот. – У нас сотни людей прочесывают окрестности в поисках разбитого или приземлившегося космического корабля. Мы связались с командованием воздушно-космической обороны, чтобы задействовать спутники. У нас просто нет ни единого следа или признака появления чего-то из космоса.

Агент Джей выругался.

– И как я это, черт возьми, объясню?! – поинтересовался он. – Командование одержимо поиском инопланетян. И, что важнее, их технологий. Вы только вспомните, сколько оружия было разработано на основе розуэлльского инцидента! Не говоря уже о более поздних уловах. Инопланетные технологии бесценны, и командование ждет от нас соответствующих результатов!

– Спокойнее, сэр, – сказал агент Оу. – Так и до инфаркта недалеко!

Агент Джей воздел палец в воздух:

– Не смей мне указывать! Мы – самая могущественная нация на планете! Почему? Потому что у нас самые большие пушки, созданные по внеземным технологиям. Как я объясню, что этот парень и летающая лошадь – не пришельцы из космоса, а кучка оживших старых мифов?! Что дальше? Вампиры? Оборотни? Или, может, миленькие феечки верхом на единорогах?!

– Знаю, это трудно принять, – сказал агент Оу. – Но с нашей стороны будет глупостью не рассмотреть такую возможность.

– Что насчет остальных? – спросил агент Джей. – Юпитер, Аполлон, Купидон и все прочие персонажи той же мифологии. Вы допускаете, что они тоже существуют? Если так, то почему мы раньше ничего о них не слышали?

Пэйлин смотрел, как агент Оу в очередной раз пожимает плечами.

– Я не знаю. Может, они не высовывались, – сказал он. – Прятались в нашем современном мире. Но мифы рассказывают, что Меркурий путешествовал с помощью крылатых сандалий. И посмотрите, что вы держите в руках. Что о них говорят ученые?

– Ничего, – яростно выплюнул агент Джей. – Они не могут определить материалы. Бриллианты, рубины и сапфиры, нашитые по краям, настоящие. Но перья не принадлежат ни одному из известных видов земных птиц. Как и кожа. Они просто не могут сказать, чьи они.

– Так что, наш парень по правде может оказаться Меркурием? – спросил агент Ти.

Агент Оу кивнул:

– Он уверяет, что это одно из его имен.

Агент Джей фыркнул:

– Он также называл себя Геркулесом, Юпитером и Пэйлином Великолепным. Я бы не принимал всерьез весь его треп.

– А что насчет уздечки? – спросил агент Ти.

– То же, что и с сандалиями, – кисло ответил агент Джей. – Неопределимые материалы. Да, и это настоящее золото. Но с большим количеством примесей. Еще на ней обнаружили остатки слюны. ДНК, полученная из нее, не совпадает ни с одним известным видом лошади. Вообще ни с чем, живущим на планете, не совпадает. Как и парень, и та тварь на хирургическом столе.

– Так что, она может принадлежать реальному Пегасу? – спросил агент Оу.

Агент Джей тяжело вздохнул:

– Боже, надеюсь, что нет. Мы занимаемся поиском инопланетян, а не олимпийцев. И не узнаем ничего наверняка, пока не схватим и не исследуем жеребца лично.

Пэйлин чуть из кожи не выпрыгнул. Им удалось найти Пегаса?

– И когда это произойдет? – спросил агент Оу.

Он увидел, как агент Джей взглянул на крошечное устройство у себя на запястье.

– Основываясь на их последних перемещениях, думаю, мы вполне можем захватить их и доставить сюда еще до полудня.

– Как вы их нашли? – спросил агент Ти. – Последнее, что я слышал, что они скрылись где-то в парке.

– Они покинули парк несколько часов назад, – ответил агент Джей. – Мы только что привезли двух парней из конюшни на Пятидесятой. Они вызвали полицию и заявили, что к ним ворвались четверо вместе с крылатым жеребцом и украли экипаж. С этими данными для нас не составит труда обнаружить повозку и следить за ними.

– Четверо? – эхом отозвался агент Оу. – Но на фото с Пегасом была только пара ребятишек. Откуда еще двое?

– Свидетели из конюшни заявили, что один из них – высокая и суперсильная женщина, которую остальные называли Дианой. Она была вооружена копьем и вырубила их обоих за то, как они обращаются со своими лошадьми.

Пэйлин зажал рот рукой. Диана была здесь! Если Пегас рассказал ей, что он стянул его уздечку, то ему не избежать гнева богини. Но слышать, что эти люди собираются привезти сюда дочь Юпитера вместе с Пегасом, было почти невыносимо.

– Другой взрослый – нью-йоркский коп, Стив Джейкобс. Тринадцатилетняя девчонка на фото – его дочь. Чего мы не знаем, так это как или почему они ввязались в это дело. И не знаем, кто второй ребенок. Возможно, он кто-то вроде нашего Меркурия или обычный человек. Владельцы конюшни сказали, что монстры заявились вскоре после того, как эта компания ворвалась внутрь. Я видел фото, которые наши ребята привезли из конюшни. Эти создания прошли сквозь дверь как горячий нож через масло.

– И что они искали? – спросил агент Оу.

– Жеребца, – ответил агент Джей. – По крайней мере так нам сказали эти двое.

– Что, если они доберутся до него раньше нас? – спросил агент Ти.

– Не доберутся, – уверенно заявил агент Джей. – Мы уже вывели наших людей на позиции. Пегас и повозка полностью окружены. Они и шага не сделают без нашего ведома. Мы перекрыли Пятьдесят девятую и выставили на ней посты. Осталось просто подождать, пока ловушка захлопнется.

Агент Оу потряс головой:

– Как по мне, звучит слишком рискованно. Если мы знаем, где они сейчас, почему не пойти и не схватить их? Откуда вы знаете, что они направятся к мосту?

Агент Джей встал. Зевнув, он потянулся.

– Потому что я бы на их месте поступил именно так, – сказал он. – Слушайте, если мы попробуем схватить их на открытом месте, есть шанс, что жеребец просто улетит. Мы должны поймать его там, где он не сможет воспользоваться крыльями. И центральная секция моста подходит для этого идеально. Мост сам по себе – гигантская клетка.

– И вы уверены, что они непременно попытаются покинуть город? – уточнил агент Оу.

Агент Джей кивнул:

– Они должны уйти из города до того, как эти существа снова их найдут. Этот мост – ближайший, по которому можно убраться с Манхэттена. У них просто нет времени, чтобы добираться до других мостов. Кроме того, они тоже под наблюдением. Нью-Йорк оцеплен. И им никак не сбежать. – Он опустил сандалию. – Через несколько часов улов будет в нашей сети. Ночка была долгой. Пойду немного подремлю. Если они прибудут раньше, убедитесь, что их запрут в разных камерах. Я хочу пообщаться с каждым из них по отдельности. Особенно с детьми. Есть у меня подозрение, что женщина с ними – вовсе не человек. И если она кто-то вроде нашего Меркурия, то тоже не захочет говорить. Но я почти уверен, что дети захотят.

Агент Ти не выглядел убежденным:

– Если Меркурий не заговорил, с чего вы так уверены, что заговорит кто-то из детей?

– Потому что я точно знаю, что по крайней мере одна из них – человек, – сказал агент Джей. – И в отличие от нашего инопланетного или олимпийского друга, она точно окажется куда более восприимчивой к убеждающей силе боли.

Пэйлин ушам своим не верил. Они собирались пытать человеческую девочку, которую он видел на фотографиях с Пегасом. Она же просто ребенок! Но их это, похоже, не заботило.

Наконец, люди покинули кабинет, закрыв за собой дверь. Пэйлин выждал, чтобы убедиться, что они не вернутся. Затем потянулся вперед и надавил на решетку вентиляции. Винты легко поддались. Но в этот раз Пэйлин был осторожнее. Вместо того чтобы выдавить решетку полностью, он всего лишь отогнул ее. Освободив себе достаточно места, Пэйлин, морщась от боли, принялся растягивать свои кости.

Движение за движением, вор манипулировал собственным телом, чтобы проникнуть в кабинет агента Джея. На пол он приземлился тихо и мягко, как кошка. Не возвращая телу нормальную форму, Пэйлин добрался до сандалий Меркурия. Засунув их в вентиляцию, он торопливо забрался следом. Загнул решетку обратно, схватил сандалии и быстро вернулся в нормальное состояние. И поскорее, чтобы никто не заметил, пополз в свою камеру.

Сандалии Пэйлин оставил в вентиляции. Благодаря очередной болезненной трансформации он скользнул обратно в комнату и поставил решетку на место. Убедившись, что все выглядит нормально, вор улегся в кровать. Нормальную форму он вернул себе только тогда, когда снова надел браслеты на запястья и лодыжки.

Его план заключался в том, чтобы сбежать из этого места и найти Пегаса. Но Пэйлин прекрасно понимал, что его шансы найти жеребца в этом странном мире не так уж велики. Прознав про планы агента Джея и компании захватить Пегаса и Диану и привезти сюда, Пэйлин тут же сообразил, что ему делать. Ничего.

Он вытерпит все их пытки и все, что они с ним сделают. Он даже не будет бороться с ними. И не попытается сбежать. Он дождется, пока появятся остальные. И тогда, в правильное время, достанет сандалии Меркурия и поможет Пегасу и Диане сбежать.

Вместе они вернутся на обломки Олимпа.


Глава 21 


Пока повозка спокойно катилась по Восемнадцатой, Эмили с радостью замечала, что никто не обращает на них особого внимания. Если бы не вертолеты, кружащие над городом, и отвратительное самочувствие, она наслаждалась бы этой поездкой. Девочка изо всех сил старалась не закрывать глаза. Ей было жарко, и она знала, что лихорадка усиливается. Диана все еще обнимала ее и то и дело проверяла лоб.

– Держись, дитя, – уговаривала она. – Уже недолго осталось.

Эмили и не заметила, как начала бредить. Ей показалось, что она слышит голос матери. Он мягко говорил с ней, убеждая не сдаваться.

– Обязательно, мама, – пробормотала она.

Диана нежно пожала ее плечи. Эмили смутно расслышала, как богиня обращается к ее отцу:

– Стив, а где мать Эмили?

– Умерла три месяца назад, – с грустью ответил он. – Эм тяжело это пережила. Они с матерью были очень близки.

Эмили, услышав ответ отца, почувствовала, как в горле нарастает ком. Ее мать, будь она жива, обязательно полюбила бы Пегаса и сейчас сражалась бы на его стороне.

– Так ты связана скорбью, – мягко сказала Диана. Она ободряюще обняла Эмили: – Мое бедное, бедное дитя. Теперь я понимаю.

Повозка свернула на Первую авеню. Борясь со сном, Эмили наблюдала за тем, что происходит на улице. Вскоре они проехали мимо здания ООН. Перекресток за перекрестком оставались позади, и Эмили почти ожидала увидеть нирадов, бросающихся на них. Но до сих пор поездка оставалась блаженно-спокойной.

– Стив, а экипажи вообще пускают на мост? – тихо спросил Джоэль.

– Нет, – ответил он. – Но, если кто-нибудь попробует нас остановить, воспользуемся моим значком.

Вскоре они оказались на подъемном пандусе моста на Пятьдесят девятой улице.

– Вот и добрались! – воскликнул Стив. – Поедем по дороге, которая проходит под мостом или по открытой внешней?

Пегас несколько раз всхрапнул и фыркнул.

Диана подалась вперед и перевела:

– Он говорит, что предпочел бы остаться на открытом пространстве, – на тот случай, если что-то пойдет не так. Его крылья достаточно исцелились, чтобы поднять повозку, если понадобится.

– Ну, если он уверен… – протянул Стив. – Пегас, держись правее.

Выехав в нужную сторону, они обнаружили, что на мосту довольно плотное движение.

– Похоже, не только мы решили сегодня покинуть город, – заметил Джо-эль. – Снаружи все стоит наглухо. Никто не двигается.

– Зато двигаются там, – сказала Диана, указывая в сторону центральной полосы, ведущей под перекрытия моста. – Мы должны следовать этим путем, если не хотим останавливаться.

– Ты слышал ее, Пегас, – сказал Стив. – Веди нас на мост и вытаскивай с Манхэттена.

Экипаж осторожно влился в поток, и они услышали странный стук, когда золотые копыта жеребца зацокали по перекрытиям моста. Машины слегка замедлили ход, но в остальном едва ли обращали внимание на запряженную лошадью повозку.

Где-то на полпути Эмили заметила, что они проезжают над островом Рузвельта. Она попыталась вспомнить, когда в последний раз была здесь. Около года назад, когда ее мать еще была жива. Они провели целые выходные за городом. Эмили вспомнила, с каким волнением ждала поездки на Лонг-Айленд и в национальный парк Уайлдвуд. Она была так счастлива, когда они вместе купались и…

– О-оу, – сказал Стив. – Вот засада.

Выбравшись из лихорадочных воспоминаний, Эмили попыталась сфокусироваться на происходящем. Движение замедлилось и полностью остановилось.

– Смотрите, да они все остановились, – предупредил Джоэль, показывая на встречную полосу.

Пегас заржал и принялся трясти головой. Уши жеребца встали торчком, он оскалил зубы.

– Что происходит? – спросила Диана, выпрямляя спину и оглядываясь вокруг.

– У меня плохое предчувствие, – сказал Джоэль.

– Как и у Пегаса, – подтвердила богиня.

Эмили села прямо и посмотрела по сторонам повозки. Ее внимание привлекло нечто у бокового въезда на мост. Через мгновение глаза девочки в ужасе округлились: въезд перекрыли несколько военных грузовиков. Из машин выпрыгивали солдаты и вытаскивали оружие.

– Пап…

Вдруг откуда-то сверху спустились и зависли с обеих сторон моста несколько вооруженных вертолетов. Их орудия хищно нацелились точно на повозку.

– Это ловушка! – воскликнул отец Эмили.

– И мы попались в нее! – крикнул Джоэль.

– Не двигаться! Оставайтесь на месте! – предупредил голос, донесшийся через громкоговоритель с одного из вертолетов. – Вы полностью окружены. Оставайтесь на месте!

Не останавливаясь, Стив спрыгнул с повозки.

– Джоэль, помоги мне. Нам нужно освободить Пегаса!

Эмили попыталась встать, но больная нога не выдержала ее веса. Девочка рухнула на сиденье. Двигаться она больше не могла. Только наблюдала за тем, как Диана встает и воздевает копье к небу. Богиня готовилась сражаться с военными.

– Нет, Диана! – Эмили из последних сил потянулась к древку копья. – Они убьют тебя. Уходи с Пегсом. Уходи, пожалуйста. Спаси Олимп!

– Не говори ерунды, – ответила ей Диана. – Я не позволю этим глупым людишкам навредить тебе. Если они хотят битвы, я с удовольствием сделаю им такое одолжение.

Топот множества ног в армейских ботинках доносился отовсюду, пока солдаты приближались к ним.

– Он свободен! – выкрикнул Стив, срывая последний кожаный ремень с тела Пегаса.

Джоэль смахнул плед с его крыльев и шлепнул жеребца по крупу.

– Давай, Пегас! – взревел Джоэль. – Уходи отсюда! Найди Пламя и спаси оба наших мира!

Освободившись от упряжи, Пегас развернулся и подбежал обратно к повозке. Он громко заржал над Эмили, потянулся вперед и попытался схватить ее за край футболки, чтобы вытащить из экипажа.

– Нет, Пегс. Я не могу идти, – простонала Эмили и слабо потянулась к жеребцу. – Пожалуйста, уходи. Бери Диану и бегите отсюда. Нельзя, чтобы они поймали тебя. – Слезы выступили на глазах, когда она слабо оттолкнула голову жеребца. – Пожалуйста… просто уходи!

– Стоять! – Несколько солдат подошли ближе и подняли оружие. – Руки вверх, не двигаться!

– Уходи, Пегс! – крикнула Эмили, собрав все оставшиеся силы.

Воздух наполнился странными хлопками. Поначалу Эмили решила, что солдаты открыли огонь. Но затем увидела целую кучу дротиков, вонзившихся в Пегаса. Через мгновение его задние ноги, утыканные разноцветными дротиками, стали похожи на подушечку для булавок.

– Что за безумие! – яростно воскликнула Диана, когда и в нее попало несколько транквилизаторов.

Она со злостью выдернула их из руки и отбросила в сторону.

Стив и Джоэль тоже не избежали дротиков. Мужчина и мальчик тут же повалились на землю, потеряв сознание.

В Эмили, полулежавшую в повозке, не попали. А, когда их обступило еще больше людей, Пегас закрыл ее своими крыльями, принимая на себя удары дротиков, предназначенных девочке.

– Не беспокойся обо мне, Пегс, – плакала Эмили. – Пожалуйста, уходи!

Но Пегас не собирался уходить. Он встал на дыбы, запрокинул голову и закричал от ярости. Передние ноги рассекали воздух и обещали каждому, кто подойдет близко, жестокую смерть. Диана вторила боевому кличу жеребца, она вскинула копье и приготовилась сражаться с солдатами.

Что-то укусило Эмили в шею. Девочка еще успела поднять руку и почувствовать пальцами оперение дротика. Она услышала яростный крик Пегаса и увидела, как он ринулся вперед, на солдат, а потом все вдруг погрузилось во тьму.


Глава 22 


Эмили открыла глаза. Она лежала на больничной койке в белоснежной комнате. В ее руку был вставлен катетер, бесчисленное количество трубок от которого отходило к целой грозди медицинских пакетов, висевших над ней. Рядом с кроватью стояло оборудование, и его датчики на проводах облепили грудь и голову девочки. Оно пищало в такт биению ее сердца.

Раненую ногу подвесили и перебинтовали чистыми плотными бинтами. Несмотря на осторожное обращение, она все еще болезненно пульсировала.

– С добрым утром, Эмили.

Медсестра встала со стула рядом с кроватью.

– Пожалуйста, не двигайся, – сказала она. – Пойду схожу за доктором.

Эмили силилась вспомнить последнее, что с ней произошло. И воспоминания нахлынули неудержимым потоком. Мост. Крик Пегаса. Диана крепко сжимает копье и готовится сражаться. Она вспомнила, как дротик укусил ее в шею, и весь мир погрузился во тьму. От последней мысли по телу пробежала холодная дрожь. ЦИО.

Эмили попыталась встать с кровати. Но боль и висящая в воздухе нога остановили ее. Тяжело дыша, она откинулась на подушки. В таком состоянии она просто не может драться.

Медсестра вернулась с двумя мужчинами. Один был одет как доктор, второй носил черный костюм и выглядел строго. Обоим мужчинам было за сорок.

– Доброе утро, Эмили, – поздоровался доктор дружелюбным тоном, который никак не вязался с его холодным, неподвижным взглядом. – Как мы себя сегодня чувствуем?

Второй мужчина даже не думал притворяться. Внезапно Эмили разом поняла все, что отец когда-либо рассказывал ей о секретном правительственном агентстве. Похоже, она действительно попала в серьезный переплет.

– Мы? – повторила Эмили. – Не знаю как вы, а я чувствую себя просто ужасно. – Она посмотрела на другого мужчину. – Вы из ЦИО?

– Да, я работаю на Центральный Исследовательский Отдел, – холодно сказал он. – Можешь звать меня агентом Джеем. И я должен задать тебе несколько очень важных вопросов. – Он покосился на доктора: – Можете нас оставить. Нам с Эмили нужно поболтать.

– Вообще-то, мне надо проверить пациента, – сказал врач.

– Вы и проверите. Но позже, – парировал агент Джей.

Его тон не оставлял места пререканиям. Приказы такого человека не обсуждаются. Не говоря ни слова, доктор покинул комнату.

– Где мой отец? Могу я его увидеть? Пожалуйста! – нервно спросила Эмили.

– Я боюсь, ты еще недостаточно окрепла, чтобы принимать посетителей, – сказал агент Джей. – У тебя все еще очень обширная инфекция и серьезные повреждения мышечной ткани. Вообще-то, тебе очень повезло, что хирургам удалось спасти твою ногу. Хотя, с прискорбием сообщаю, теперь у тебя будут проблемы с ходьбой.

Эмили не чувствовала себя особенно везучей. Ее снедал страх. Более того, она была в ужасе. Где она? Что они сделали с ее отцом и Джоэлем? Причинили ли вред Пегасу? И что с Дианой?

– Пожалуйста, скажите мне, где мой отец?

– Рядом. – Агент шагнул ближе. – Наша главная задача – позаботиться о тебе. Возможно, со временем, если ты будешь сотрудничать, я позволю ему прийти и увидеться с тобой.

Эмили увидела лед в его бледных глазах.

– Сотрудничать?

– Да, сотрудничать, – сказал агент Джей, садясь в кресло рядом с кроватью. – У меня есть несколько вопросов, на которые требуются ответы. И вы, юная леди, дадите их мне.

– Я? Но что я могу сказать? Я ничего не знаю, – сказала Эмили. – Я просто хочу увидеть папу.

– Сначала ты ответишь на мои вопросы. А затем мы посмотрим насчет твоего отца.

Агент Джей достал из кармана маленький диктофон. Нажал кнопку:

– Теперь я хочу, чтобы ты рассказала мне, что случилось. Где ты нашла летающую лошадь? Откуда она?

– Его имя Пегас, – поправила Эмили. – И он не лошадь. Он пришел с Олимпа. Его ударила молния, и он рухнул на мою крышу. Вот все, что я знаю.

– Уверен, ты знаешь намного больше, – убеждающим тоном произнес агент Джей.

– Нет, не знаю, – настаивала Эмили. – Где Пегас? Пожалуйста, я должна увидеть его. Он не понимает, что с ним происходит. Он очень сильно вас испугался.

– Жеребец в полном порядке, – сказал мужчина. – Поначалу он доставил нам хлопот и даже убил нескольких моих людей на мосту. Но затем нам удалось усмирить его.

Эмили озадачил этот ответ. Более того – она испугалась за Пегаса. Она вспомнила вооруженных солдат на мосту.

– Вы же не стреляли в него?!

– Пришлось, – ответил агент Джей. – Он убивал моих людей.

– Вы стреляли в Пегаса! – заплакала Эмили. – Почему?! Он просто защищал нас. Как он? Он жив?!

– Я же сказал, Эмили, что он в порядке. Мы обработали его раны, и теперь он намного спокойнее, чем раньше.

– Почему вы не оставите нас в покое? – Слезы потекли по щекам Эмили. – Мы никому не навредили. Пегас просто хочет домой.

– А где его дом? – спросил агент Джей, впервые проявивший интерес к разговору.

– Я уже сказала вам, – всхлипнула Эмили. – На Олимпе.

– Да, ты говорила. Но где именно находится этот Олимп? – настаивал агент. – Как туда попасть?

– Я не знаю! – выкрикнула Эмили. – Могу я увидеть его? Пожалуйста!

– Пока нет. Ты все еще слишком больна, чтобы двигаться.

Эмили ненавидела себя за это, но не могла не согласиться с ним. Она и вправду ужасно себя чувствовала.

– Как долго мы здесь?

– Четыре дня.

– Что?! – У девочки перехватило дыхание.

– Я ведь говорил, Эмили, что ты оказалась очень больна, – продолжил агент Джей. – У тебя была просто бешеная инфекция. Мы вполне допускали, что потеряем тебя. Но ты умудрилась выкарабкаться. Ты очень настырная девочка. Так что я спрошу тебя снова. Что ты знаешь о летающей лошади? Зачем он прибыл на Землю?

– Я же сказала, он не лошадь! – выпалила Эмили, выйдя из себя. Она села было, но тут же снова легла: простое движение отняло все ее силы. – Он – Пегас, – тихо сказала она. – И ему не место здесь. Вы должны дать ему и Диане уйти.

– Ах, точно. Диана, – сказал агент Джей. – Крайне занятная женщина. Невероятно сильная. Не ответила ни на один наш вопрос. Наши ученые все еще пытаются определить, что она такое.

– Она дочь Юпитера, – сказала Эмили, начиная заводиться. – Вот кто она. Когда он узнает, что ты сделал с ней и Пегасом, он будет очень зол!

– Юпитер, да? – спросил агент Джей. – Что ж, если они в действительности прибыли с Олимпа, как ты заявляешь, почему сам Юпитер до сих пор нас не навестил? Чего он ждет? Я был бы более чем счастлив обсудить с ним его дочь.

Эмили посмотрела в холодные, изучающие глаза. Что-то внутри предупредило ее не говорить больше ни слова. Если спустя четыре дня ему все еще нужны ответы, значит, ее отец и Джоэль не особо-то сотрудничали. Она быстро смекнула, что, чем больше скажет, тем хуже будет остальным. Потому закрыла глаза:

– Мне нехорошо. Я устала. Пожалуйста, дайте мне поспать.

– Сейчас, – сказал агент Джей. – Просто скажи мне, зачем Пегас и Диана прибыли на Землю.

– Я не знаю, – упорствовала Эмили. – Почему вы не спросите их самих?

Агент Джей злобно тряхнул головой:

– Я спросил. Диана не хочет говорить, и я выглядел бы идиотом, задавая вопросы лошади.

– Пегас не лошадь! – закричала Эмили. Отец всегда говорил ей, что насилие – это не выход. Но в эту секунду она очень захотела ударить агента Джея по губам. – Он олимпиец!

– Лошадь или нет, – сказал агент Джей, – я хочу знать, зачем они прибыли! И ты мне скажешь.

– Я уже все вам сказала. Я не знаю, зачем они здесь. Вы должны просто отпустить их. Им не место в нашем мире.

– А что насчет Меркурия? – спросил агент Джей.

– Меркурия? – в замешательстве переспросила Эмили. – Планеты?

Агент Джей покачал головой.

– Нет, не планеты, – раздраженно сказал он. – Меркурий, посланник Олимпа. Он тоже здесь. Если все они говорят правду, то в моем городе по меньшей мере три олимпийца. И это я не принимаю в расчет еще тех существ, как бы они там ни назывались.

– Нирады, – сказала Эмили, не подумав.

Она тут же поняла свою оплошность. Агент Джей обманом заставил ее сказать больше, чем она намеревалась.

– Нирады, – повторил он. – А они почему здесь?

Эмили больше не хотела отвечать на его вопросы. Она чувствовала, что слишком больна и уже наделала кучу ошибок. Потому она закрыла глаза и легла:

– Я хочу увидеть отца.

– Ответь на мой вопрос, – настаивал агент Джей.

Эмили ничего не сказала. Закрыв глаза, она слушала его дыхание. Агент выходил из себя. Вдруг она ощутила жгучую боль в раненой ноге. Взвыв, Эмили распахнула глаза. Жестокая улыбка растекалась по губам агента Джея: его рука опустилась на ее подвешенную ногу. Он сжал пальцы, надавив на все ее раны разом.

– Зачем они пришли?! – потребовал ответа агент. – Рассказывай!

Боль ослепляла. Никогда прежде Эмили не знала такого страдания. Оно затолкало крик ей обратно в горло и вытянуло из легких весь воздух. Перед глазами замелькали искры и звезды, а в ушах оглушительно зашумело. Секунду спустя она потеряла сознание.


Глава 23 


Пэйлин зажал рот ладонью, наблюдая за происходящим из-за решетки над кроватью девочки. Он знал, что во время допросов агент Джей мог быть безжалостным. Но и не подозревал, что он способен творить такое с ребенком.

Возвращаясь в свою комнату через вентиляционное отверстие, он порадовался тому, что девочка потеряла сознание. Пэйлин сомневался, что даже он смог бы выдержать такое обращение со свежей раной. И пообещал себе, что, когда все закончится, агент Джей узнает, что причинять боль девочке было большой ошибкой.

С того дня, как в здание привели новичков, агенты Джей и Оу, похоже, потеряли к нему всякий интерес. Они все реже и реже пытались его разговорить. Бывали дни, когда Пэйлин вообще их не видел. Поэтому у него появилось время, чтобы ускользать из комнаты и искать Диану и Пегаса.

Но, сколько бы Пэйлин ни лазал по длинным лабиринтам вентиляции, он так и не выяснил, где держат других олимпийцев. Он смог обнаружить только комнату Эмили, да и то потому, что она располагалась в том же коридоре, что и его камера, и однажды он услышал, как доктора обсуждают ее случай.

В туннеле перед собой он увидел сандалии Меркурия, отодвинул их в сторону и полез в свою комнату.

– Диана, где же ты? – пробормотал он себе под нос. – Я должен найти тебя.

Говоря это, Пэйлин касался сандалий. Вдруг крошечные крылышки ожили, дрогнули и затрепетали. Пэйлин подпрыгнул и чуть было не закричал, когда почувствовал их прикосновение в тесной клетке вентиляции. Он инстинктивно отшатнулся. Крылышки замерли, вернувшись к обычному неподвижному состоянию. Пэйлин потянулся вперед и осторожно коснулся одной из сандалий. Ничего не произошло. Он еще раз ткнул в нее пальцем. И снова ничего не случилось. Он потянулся вперед и поднял сандалию. Крылья не пошевелились. Тогда он поднял и вторую сандалию. И снова крылья остались спокойными.

– Найдите Диану, – тихо сказал он.

Крылья начали трепыхаться, когда сандалии вернулись к жизни. Пэйлин крепко схватился за них. Но он не был готов к внезапным скачкам в тесном пространстве. Если бы не способность растягивать тело, мощь сандалий разбила бы каждую кость в его теле, когда они развернулись в узкой шахте и потянули его вперед, выполняя команду.

Пэйлина, который едва сдерживал удивленные и болезненные вскрики, повлекло вперед. Едва разбирая дорогу, он с шумом волочился по длинному лабиринту воздуховодов здания. Держался он из последних сил. В какой-то момент сандалии рванули влево. На другом перекрестке свернули вправо. Через секунду они потащили вора к краю длинного глубокого провала.

– Нет, стойте, пожалуйста! – закричал Пэйлин, когда увидел, что затеяли сандалии Меркурия. – Нееееееее…

Без задержек сандалии перевалили через край и ухнули в пустоту. Пэйлин кричал и слышал, как эхо его ужаса носится по бесконечным туннелям. Но сандалии все равно не останавливались. То и дело ударяясь локтями, плечами и коленями о стенки, он продолжал падать.

Строптивая обувь и не думала подчиняться его команде найти Диану. Она пыталась убить его!

Но задолго до того, как показалось дно, сандалии вновь дернулись в сторону. Они нырнули в новое переплетение труб, которые шли от глубокого провала. Наконец они свернули в другой туннель, который заканчивался вентиляционной решеткой.

– Стойте, пожалуйста! – взмолился Пэйлин, прежде чем они врезались в решетку.

Сандалии мгновенно подчинились его команде и замерли. Крохотные крылья сложились и застыли. Пэйлин неподвижно лежал, стараясь восстановить дыхание. Худшая поездка в его жизни. Хуже, чем в тот раз, когда он попросту украл сандалии у хозяина и попытался использовать их. Злые крылатые монстры швырнули его прямо на колонну. Когда он наконец очнулся, то первым делом увидел разъяренное лицо Меркурия.

Но даже тот раз был не настолько ужасен. Тяжело дыша, Пэйлин чувствовал, как рвота подступает к горлу. Перевернувшись на спину, он сделал несколько глубоких вдохов и принудил сердце успокоиться.

Когда в голове прояснилось, вор перевернулся на руки и колени. Прокравшись вперед, он вплотную приблизился к решетке вентиляции. Дыхание перехватило, когда он увидел Диану, лежащую на узкой кровати. Толстые, тяжелые цепи опутывали ее талию. Другие кандалы тянулись от запястий к основной цепи. Судя по тому, что он мог разглядеть, лодыжки тоже были прикованы к цепи на талии. А уже она крепилась к стене за ее спиной.

– Я слышу тебя. Покажись, если осмелишься.

Пэйлин замер. Диана, дочь Юпитера.

Она славилась крутым характером. Не раз он видел, как богиня ставит Геркулеса на колени с помощью острого языка и врожденной свирепости. Нептун, ее дядя, побаивался племянницы и делал все, чтобы оставаться с ней в хороших отношениях. Единственным, кто мог хоть как-то повлиять на нее, был ее брат – Аполлон. Но Пэйлин видел, как он погиб, обороняя Олимп.

Бо́льшую часть своей жизни Пэйлин избегал Диану. Если она знает, что он сделал с Пегасом, никакие цепи ее не удержат.

Сделав глубокий вдох, Пэйлин принялся отгибать один из краев вентиляционной решетки. Покончив с этим, он осторожно высунул голову наружу:

– Диана?

– Пэйлин! – грозно сказала Диана. – Мне рассказывали, что ты прячешься в этом мире. Ты украл узду Пегаса! Жалкий маленький воришка! Ты хотя бы представляешь, что наделал?!

– Пожалуйста, Диана, прости меня, – взмолился Пэйлин, с мучением протискиваясь через крошечное вентиляционное отверстие. Вернувшись в обычную форму, он преклонил колени перед постелью Дианы. – Я знаю, что жестоко ошибался. Мне так жаль. Я просто хотел сделать свою жизнь чуть лучше.

– Украв узду?

Пэйлин кивнул:

– Я подумал, что если заберу ее, а затем верну, то Пегас полюбит меня. И даст мне прокатиться на нем. И тогда все на Олимпе поймут, что я ничуть не хуже вас. Возможно, даже ты зауважала бы меня и увидела бы во мне кого-нибудь, кроме вора. Клянусь, я не хотел ничего плохого.

– Ты сделал это, чтобы заслужить наше расположение? – недоверчиво спросила Диана.

Пэйлин кивнул.

– Я просто хотел стать таким же, как вы, – пробормотал он.

Диана тряхнула головой:

– Маленький, глупенький мальчик. Ты натворил все это только для того, чтобы доказать, что ты не отличаешься от нас? Разве ты не видишь? Ты настолько слеп? Пэйлин, ты олимпиец – такой же, как я, как мой отец. Такой же, каким был мой брат. Мы ничуть не лучше тебя. Но теперь вред, нанесенный тобой, неизмерим. Только ты обрек всех нас на уничтожение.

– Я? Как?! – воскликнул Пэйлин. – Что я сделал, помимо того, что сбежал с поля боя и украл уздечку Пегаса?

Диана яростно вскинула голову:

– Нам нужна эта узда, чтобы сражаться с нирадами.

– Я не понимаю, – беспомощно вымолвил Пэйлин. – Что она может такого, чего не может сам Пегас? Я видел, что его копыта сделали с нирадом. Они держат одного мертвеца прямо здесь. Он умер из-за Пегаса, а не из-за его уздечки.

– Значит, дело не в узде, но в золоте, – сказала Диана. – Я не знала, что Пегас может убить их копытами. Но на Олимпе мы выяснили, что золото его уздечки ядовито для нирадов. Одно прикосновение – и они слабеют. Долгое прикосновение наверняка убьет их. Эта уздечка – наше единственное оружие против нирадов. Но теперь она исчезла. Олимп пал, и мой отец закован в цепи. Возможно, даже убит.

Пэйлин сел на корточки и посмотрел на Диану. За всю их долгую историю он никогда не видел ее такой. Закованной в цепи, лежащей на кровати, с отчаянием, отпечатавшимся в каждой черточке ее тела. Этого он вынести не смог.

– Ты ошибаешься, Диана. Узда не потеряна. Она здесь, в этом странном месте. Мне удалось вернуть сандалии Меркурия. Они способны доставить меня к ней точно так же, как доставили к тебе. Мы все еще можем выковать новое оружие и победить нирадов. Пожалуйста, позволь мне помочь. Позволь доказать тебе и всем остальным, что я нечто большее, чем просто вор.

Диана с грустью мотнула головой:

– Слишком поздно. Эти люди схватили Пегаса. Они стреляли в него. Я видела, как он пал. Возможно, он мертв.

– Нет. Он жив, – сказал Пэйлин. Он пересказал Диане разговор, услышанный в вентиляции в комнате Эмили: – Агент Джей уверял ее, что Пегас жив. И я уверен, что сандалии смогут отнести меня к нему, если мы захотим.

– А Эмили? Ты видел Эмили?!

Пэйлин кивнул:

– Ее комната находится рядом с моей. Но она очень больна. На ее ноге страшная рана. Агент Джей сказал, что она чуть не погибла.

– Нирады добрались до нее, – сказала Диана. – Она и еще один мальчик, Джо-эль, храбро бились с ними, чтобы защитить Пегаса.

– Эта человеческая девочка сражалась с нирадом? – удивленно спросил Пэйлин.

– Это дитя – особенное, – ответила Диана. – Когда мы покинем это место, нужно забрать ее и Джоэля с нами. Они нужны нам, чтобы спасти Олимп.

– Я не понимаю, – сказал Пэйлин. – Как обычные люди могут помочь спасти наш дом?

– Слишком долго объяснять, – сказала Диана. – Но для успеха нам нужны они оба.

Пэйлин тряхнул головой:

– Будет сложно. Этот человек, агент Джей, уже пытал ее, чтобы выведать что-то о нас. И я не сомневаюсь, что он не остановится ни перед чем, чтобы заставить ее говорить.

– Он пытал Эмили? – воскликнула Диана. – Я уничтожу его! – Она оперлась на лопатки и напряглась, пытаясь вырваться из цепей. – Он понятия не имеет, что творит. Без нее и Джоэля мы все обречены! – Богиня старалась высвободить руки, но цепи не поддавались. – Я слишком долго не ела амброзии. Мои силы иссякли, и мне не разбить эти цепи. – Она посмотрела на Пэйлина: – Хотела бы я менять свое тело точно так же, как ты. Уж у тебя бы это не отняло много времени.

Сдавшись, она снова легла.

– Пэйлин, послушай меня. Если ты искренне желаешь помочь, то вот он, твой шанс. Используй сандалии Меркурия и найди всех. Объясни Пегасу, что происходит, и скажи, что хочешь помочь. Расскажи ему об Эмили и о том, что агент Джей сотворил с ней. После найди Джоэля и ее отца, Стива, и перескажи все им. Все, что знаешь. Мы должны покинуть это место, как только Эмили снова сможет ходить. Возможно, время еще есть и оба наших мира еще можно спасти. Но, Пэйлин, ты должен быть осторожен. Призови на помощь весь свой опыт и воровские умения. Не дай себя поймать. Если вы потерпите неудачу – это станет концом всего.

– Я буду осторожен, – пообещал Пэйлин, вставая с колен. – Я сделаю это ради Олимпа.

Вор гордо встал перед Дианой, вытягивая собственные кости. Он старался не показывать боли, чтобы богиня не увидела его слабости.

– Я не подведу, – вновь пообещал он и, подтянувшись, залез обратно в вентиляцию.


Глава 24 


Когда Эмили снова пришла в себя, в комнате никого не было. Нога чудовищно ныла в том месте, которое сжимал тот ужасный человек. Она вспомнила его настойчивые вопросы и то, с какой жестокостью он смотрел на нее, когда рассказывал о стрельбе по Пегасу. Он врал? Неужели в Пегса и правда стреляли? Мертв ли он? И что насчет остальных?

Тревога легла на ее плечи тяжким грузом, пока она лежала и рассматривала потолок своей комнаты. Реальное ЦИО оказалось ровно настолько ужасным, как рассказывал ее отец. А агент Джей – самый злобный человек, которого она когда-либо встречала в жизни. Она вспомнила мерзкую улыбку на его лице и опасные искры, вспыхнувшие в глазах в тот момент, когда его рука легла на ее рану.

Эмили осмотрелась. Пока она лежала без сознания, ее отключили от аппарата контроля жизнедеятельности и остальных устройств. Впрочем, катетер остался на месте, и жидкость из пакетов по-прежнему медленно попадала в ее организм через руку. Что бы там ни было, оно работало. Она чувствовала себя намного лучше. Пусть нога продолжала болеть, но лихорадка прошла, и в голове прояснилось.

В тишине она обратила внимание на странные звуки, доносящиеся откуда-то сверху. Подняв голову, она подпрыгнула от удивления, увидев пальцы, проталкивающиеся сквозь решетку вентиляции. Заглушка тихонько отошла от стены и две необычайно длинные руки полезли из крошечного отверстия.

– Эй? – неуверенно позвала она.

Завороженная зрелищем, девочка наблюдала за тем, как вслед за двумя неестественно длинными и тонкими руками появляется копна темно-каштановых волос и макушка странной формы. Потом болезненно вытянутые плечи. Секунда за секундой змееподобное существо продолжало выталкивать себя в ее комнату.

Взгляд Эмили метнулся к двери. Стоит ли звать на помощь? Неужели какая-то новая тварь пришла убить ее? Возможно, ее послали нирады?

Она уже открыла было рот, как вдруг змееподобное существо заговорило:

– Не бойся, Эмили. Я пришел, чтобы помочь тебе.

Сдержав крик, Эмили заметила, что больничная пижама на ее госте очень похожа на ее собственную. Но носило ее самое удивительное существо из всех, что ей приходилось видеть. Почти что человек – с двумя руками, двумя ногами и головой. Но пропорции его тела были кошмарно искажены.

Существо мягко приземлилось на пол. Эмили слушала тошнотворные щелчки костей, с которыми гость принимал обычный человеческий облик. Вскоре перед ее кроватью стоял юноша. По-своему даже привлекательный. Он выглядел чуть старше Джоэля, но вовсе не такой крупный, и в его теплых карих глазах будто бы поселилась улыбка. Разглядывая его, Эмили поняла, что уже видела это лицо. Вдруг ее осенило, и глаза девочки широко распахнулись от удивления:

– Пэйлин! Ты ведь Пэйлин, да? Я видела, как ты украл уздечку Пегаса. Прямо перед тем, как в вас обоих попала молния.

На лице Пэйлина отразилось потрясение:

– Откуда ты меня знаешь?!

– Пегас показал мне, – ответила Эмили, и тут в ее голосе прорезалась злость: – Я видела, что ты сделал с ним! Он бы не пострадал, если бы ты не украл уздечку и не привлек молнию.

– Я знаю. И мне очень жаль, – сказал Пэйлин, виновато опуская голову. – Но я пытаюсь исправить то, что натворил. И пришел помочь. Пожалуйста, выслушай меня, времени не так уж много. Я недавно говорил с Дианой…

– Ты видел Диану? – перебила Эмили. – С ней все в порядке? А с Пегсом? Они сказали, что стреляли в него. Это правда? Он жив? Я так беспокоюсь за него. А что с моим отцом? Ты видел его и Джоэля?

Пэйлин поднял руки, чтобы хоть как-то остановить бесконечный поток вопросов:

– По одному вопросу за раз, пожалуйста. Да, я видел Диану. Она здесь, вместе с нами. Вроде бы ее не тронули, но она закована в цепи. Я пока не видел Пегаса, но отправлюсь на его поиски, как только уйду от тебя. И я не видел ни твоего отца, ни Джоэля. – Пэйлин замолчал и сделал шаг в ее сторону: – Я пришел проведать тебя. Я прятался там, – сказал он, указав на вентиляцию, – и видел, что агент сделал с твоей ногой. Он жестокий и опасный человек. За все то время, что я здесь, мне не раз приходилось иметь с ним дело.

Вор шагнул еще ближе, стремясь передать сообщение в точности.

– Послушай, Эмили, – сказал он. – Когда этот человек вернется – поверь мне, он вернется, – говори ему все что угодно, кроме правды. Но постарайся, чтобы ложь звучала правдоподобно. Не отказывайся отвечать на его вопросы, иначе он снова причинит тебе боль. Гораздо бо́льшую, чем в первый раз. Диана рассказала мне, что вы сделали для Пегаса и как тебя ранили, когда ты пыталась защитить его. Она сказала, что ты и Джоэль поможете нам спасти Олимп. Но для этого тебе нужно выздороветь. Мы не сможем покинуть это место, пока ты не будешь готова к путешествию.

– Диана так сказала? – спросила Эмили.

Пэйлин кивнул.

– Теперь я должен отыскать остальных и рассказать им, что происходит. После мы составим план побега. Но осуществим его только после того, как ты поправишься.

– Я готова прямо сейчас, – сказала Эмили.

Она потянулась, чтобы отстегнуть ногу, но стоило ей шевельнуться, как вся комната закружилась перед глазами.

– Стой, ты еще недостаточно окрепла! – сказал Пэйлин.

– Я в порядке, – настаивала Эмили, заставляя себя двигаться.

– Нет, не в порядке, – возразил Пэйлин и мягко надавил ей на плечи, опуская обратно на кровать. – На восстановление тебе нужно еще немного времени. И, прежде чем мы начнем действовать, мне нужно найти остальных. Если в Пегаса и вправду стреляли, ему тоже нужно время, чтобы исцелиться.

Эмили подчинилась. Пэйлин был прав. Она действительно не готова сейчас идти куда-то.

– Ему нужен сахар, – сказала девочка. – Пегс не станет есть лошадиный корм. Ему требуется сладкое.

– Я знаю, – очаровательная ухмылка показалась на губах Пэйлина. – В этом мы с ним весьма похожи. И мне пришелся по вкусу шоколад.

– Ему тоже, – согласилась Эмили. – Но люди думают, что Пегс – лошадь. И поэтому не дадут ему того, что ему нужно.

– Тогда я дам, – сказал Пэйлин. – Обещаю, Эмили, Пегас получит все необходимое для того, чтобы восстановить силы. Но всем нам также очень нужно, чтобы поправилась ты. И тогда мы сможем действовать.

Эмили кивнула и откинулась на подушку.

– Похоже, ты прав. Но есть одна вещь, которая может спутать наши планы, – сказала она.

– Что за вещь? – спросил Пэйлин.

– Нирады. Они отслеживают меня и Пегаса. Диана сказала, это потому, что они попробовали нашей крови. И теперь они смогут найти нас в любом месте, – объяснила Эмили. – И если мы здесь уже четыре дня, они, должно быть, совсем близко. Из-за того, что я не знаю, где мы, я даже предположить не могу, насколько близко могут быть они.

Пэйлин кивнул и, судя по виду, задумался над ее словами, потирая подбородок.

– Когда я был в месте, которое они называли больницей Белвью, – сказал он, – ко мне пришли люди. Они приковали меня к узкой передвижной кровати и перевезли на странной летающей машине. Мы недолго летели до крошечного острова, окруженного водой. Мы с тобой сейчас глубоко под землей на этом островке. Но не знаю, насколько глубоко.

– Крошечный остров? – повторила Эмили. – Мы на островке неподалеку от Манхэттена?

Пэйлин пожал плечами:

– Похоже, что так. В воде еще стояла высокая статуя зеленой женщины, сжимающей факел, – продолжил Пэйлин. – И она смотрела в нашу сторону.

– Статуя зеленой женщины? – задумалась Эмили. Но уже через секунду щелкнула пальцами: – Ты имеешь в виду статую Свободы! Так где же мы? Может быть, на острове Рузвельта? – Она мотнула головой. – Нет, подожди, он на другой стороне Манхэттена. Остров Эллис? Но смотрит ли статуя Свободы на остров Эллис?

Пэйлин выглядел озадаченным.

– Это твой мир, не мой, – ответил он.

Эмили кивнула:

– Да, точно. И я не помню, чтобы леди Свобода смотрела на остров Эллис.

Наконец ее осенило. Говернорс. Когда она была маленькой, дети сотрудников береговой охраны из ее школы жили на нем, пока их всех не переселили. Насколько всем было известно, Говернорс пустовал. А что может быть лучше для секретной правительственной организации, чем целый пустующий остров?!

– Пэйлин, я знаю, где мы.

– Хорошо.

– Нет! – Эмили потянулась и схватила его за руку: – Ты не понимаешь. Мы на Говернорсе. Он слишком близко к Манхэттену. Если нирады умеют плавать, то они мигом окажутся здесь. – Она пристально посмотрела на него: – Они умеют плавать?

Пэйлин потряс головой:

– Нет. Они тут же тонут. На Олимпе только реки и задерживали их, пока они не обнаружили переправы.

– А лодки? Они умеют ими пользоваться? – с тревогой спросила Эмили.

Пэйлин пожал плечами:

– Не знаю. Я, по правде говоря, не много знаю о нирадах. До того момента, как они напали на Олимп, я почти ничего о них слышал.

– Мы должны убраться отсюда так быстро, как сможем. Мы очень близко к городу. За нами охотятся по меньшей мере четырнадцать нирадов. Если они украдут лодки с пристани, то прибудут сюда в два счета. Даже если мы довольно глубоко под землей, им хватит упорства, чтобы добраться до нас.

– Мне нужно рассказать обо всем Пегасу, – сказал Пэйлин. – А ты должна сконцентрироваться на выздоровлении. Если все так, как ты говоришь, и нирады настолько близко, вскоре нам придется покинуть это место.

– Я буду готова, – согласилась Эмили. – Просто найди Пегса и расскажи ему все, что знаешь, – сказала Эмили. – А после, пожалуйста, разыщи моего отца и Джоэля. Они тоже должны все это узнать.

– Да, конечно, – Пэйлин отступил от кровати. Эмили с ужасом и восхищением наблюдала за тем, как он принялся изменять свое тело.

– Это больно? – спросила она, ежась от звука щелкающих костей.

– Вообще-то, да. Немного, – ответил Пэйлин, заканчивая растягивать себя. – Но зато я могу проходить сквозь такие узкие пространства, через которые никто пройти не может. Юпитер страшно разъярился, когда я сбежал из его темницы.

– Юпитер бросал тебя в тюрьму? – спросила Эмили.

Пэйлин кивнул неестественно вытянутой шеей.

– Он поймал меня за воровством в его дворце и заточил в темницу, но я сбежал. Возможно, если мы выживем, он простит меня и позволит остаться на свободе.

– Если мы сможем пережить это и спасти Олимп, я уверена, он не только простит тебя, – сказала Эмили. – Он назовет тебя героем.

Пэйлин широко улыбнулся:

– Думаешь, такое возможно?

В змееподобном состоянии его улыбка выглядела просто ужасающей. Эмили отвела глаза, чтобы ее не стошнило.

– Уверена, – ответила она.

– Тогда я постараюсь, чтобы все получилось.

Когда Пэйлин влез в воздуховод, Эмили поудобнее устроилась на подушке. Все происходило так быстро, что ее мысли едва поспевали за событиями. Они очутились под землей, на Говернорсе. В Пегаса, возможно, стреляли, а Диана закована в цепи. Ее отца и Джоэля держат в неизвестном ей месте, а от нирадов их отделяет всего лишь короткая поездка на лодке.

Эмили молилась о том, чтобы Пэйлин и вправду хотел им помочь. В противном случае у них не было ни единого шанса выбраться отсюда. Пока девочка лихорадочно обдумывала бегство, к ней незаметно подкрался сон. Вскоре она поддалась его навязчивым увещеваниям, закрыла глаза и мгновенно соскользнула во тьму.


Глава 25 


Пэйлин лежал в вентиляции, сомневаясь, куда ему двигаться дальше. Он знал, что сейчас поздний вечер, а значит, охрана за его дверью сменяется и людей в здании становится намного меньше.

Стало быть, у него есть время. Никто не придет проведать его до следующего утра. Так куда ему пойти? К отцу Эмили? К Джоэлю? Или к тому, кого он боялся больше всего, – к Пегасу? Встретиться лицом к лицу с Дианой было нелегко, но с ней хотя бы можно было договориться. Пегас – другое дело. Невозможно было обойти вниманием тот факт, что Пэйлин украл уздечку жеребца и собирался поработить его.

Он это знал. Пегас это знал. Сможет ли вор убедить скакуна, что он переменился и теперь хочет помочь? Рано или поздно им придется встретиться. Так почему бы не сейчас?

– Отнесите меня к Пегасу, – приказал Пэйлин.

В ту же секунду крылья на сандалиях пришли в движение. Несмотря на все старания Пэйлина подготовиться к тому, что его будут бесцеремонно тащить через лабиринт воздуховода, непосредственный опыт по-прежнему оставался грубым и болезненным.

Пегаса запрятали в самую глубокую часть здания, ниже того уровня, где хранили труп нирада. Когда сандалии волокли Пэйлина по шахте, он ощутил дуновение ветерка из тоннеля, ведущего в операционную, где они вскрыли четырехрукое существо. И обрадовался, что сандалии промчались мимо.

Наконец, они начали замедляться и свернули в туннель, который заканчивался небольшим спуском и вентиляционным отверстием. Задолго до того, как перед ним показалась решетка, Пэйлин почувствовал сладковатый запах жеребца.

– Остановитесь, – приказал он.

Отложив сандалии в сторону, оставшуюся часть пути Пэйлин прополз сам. От увиденного сквозь решетку у него перехватило дыхание.

Пегас изменился до неузнаваемости. Единственное, что осталось неизменным, – крылья. Они все еще были белыми, в то время как бо́льшая часть его тела представляла собой ужасающую мешанину из темно-коричневого и черного. Но гораздо хуже цвета было состояние жеребца.

Пегас неподвижно лежал на соломенной подстилке. Его грудь и бок были перевязаны толстыми бинтами, а расправленные крылья торчали под неправильным углом. На мгновение Пэйлину показалось, что могучий жеребец мертв. Но, присмотревшись внимательно, он увидел, как бок Пегаса поднимается в такт неглубокому, напряженному дыханию.

Выдавив вентиляционную решетку, Пэйлин спустился в комнату.

– Пегас? – тихо позвал он.

Никакой реакции.

Пэйлин позвал снова и осторожно приблизился к голове жеребца:

– Это я, Пэйлин. Я пришел помочь тебе.

Когда он опустился на колени рядом с Пегасом, жеребец пробудился. Как и в случае с Дианой, Пэйлину никогда еще не приходилось видеть столько боли и отчаяния в глазах живого существа. С выступившими на глазах слезами он тихонько погладил морду жеребца.

– Это моя вина, – тоскливо произнес вор. – Пожалуйста, молю, прости меня. Если бы я знал, к чему это приведет, то с радостью встретил бы свою погибель на Олимпе. Это лучше, чем видеть тебя таким.

Пегас издал долгий глубокий вопросительный стон.

– Эмили здесь, – ответил Пэйлин, принюхиваясь. – Она жива и оправляется от ран. Но она очень беспокоится о тебе. Позже я увижу ее. Но что мне сказать ей о тебе?

Со стороны Пегаса раздались несколько слабых звуков.

– Я не скажу ей, что ты мертв! – вскричал Пэйлин в ужасе. – Не скажу, потому что ты не мертв. Ты не можешь умереть. Ты – Пегас. Ты должен жить.

Жеребец застонал и попытался поднять голову. Он посмотрел Пэйлину прямо в глаза.

– Да, я виделся с Дианой, – ответил Пэйлин. – Она здесь, жива и невредима. Но она тоже очень беспокоится о тебе.

Опустив голову, Пегас издал другой тихий звук.

– Конечно, мы выберемся отсюда, – заверил его Пэйлин. – Мы все выберемся отсюда. Вместе. Ты не останешься здесь, Пегас. Я не допущу этого. Я знаю, что ты ранен и испытываешь чудовищную боль. Но ты поправишься. Просто тебе нужно немного отдохнуть и хорошо поесть.

Пэйлин мельком осмотрел комнату. Эмили оказалась права. Люди решили, что Пегас – обычная лошадь. И потому принесли ему еду, которая не подходила жеребцу. С такими ранами и без амброзии Пегас медленно умирал.

– Послушай, Пегас. Я все это начал, значит, мне и заканчивать. Ты нужен Эмили. Нужен всем нам. И ты не умрешь. Я пойду и достану еды, которая поможет тебе исцелиться. Сработало со мной, сработает и с тобой. Но ты не должен сдаваться. Должен бороться за жизнь.

Пэйлин поднялся и взглянул на жеребца сверху вниз:

– Не сдавайся, Пегас. Ты нужен Олимпу. – Уже направившись к вентиляции, он обернулся: – Эмили так о тебе тревожится. Подумай о ней.

Пегас поднял голову и умоляюще посмотрел на Пэйлина.

– Ты должен позаботиться о себе, – сказал Пэйлин. – Если ты умрешь, то подведешь ее и оставишь на милость этих жестоких людей. Агент Джей уже навредил ей однажды. И сделает это снова. Так что прошу, держись, потому что ты нужен ей. Я скоро вернусь.

Не задерживаясь больше ни на секунду, Пэйлин заполз обратно в вентиляцию. Добрался до сандалий.

– Надеюсь, вы знаете дорогу, – пробормотал он, поднял сандалии и приказал: – Доставьте меня к кухне. Туда, где готовят еду.

Пэйлин не представлял, как работают сандалии. Но раз за разом они вели его в нужное место. Прошло не так много времени, прежде чем они влетели в другой туннель. От сладкого аромата сахара рот Пэйлина наполнился слюной.

– Спасибо, сандалии, – сказал он, приближаясь к решетке.

Воровское чутье обострилось, Пэйлин ловил малейшие признаки людей. Но их не было. Он прополз через большое вентиляционное отверстие и оказался в просторной кухне. Казалось, что каждая поверхность на ней была сделана из ярко сияющего металла.

Помещение оказалась огромным. Он подумал, что пройдут века, прежде чем он найдет то, за чем пришел. Но, ведомый урчащим животом и обострившимся обонянием, вор быстро добрался до сладких сокровищ кухни. Ящик за ящиком одаривали его пакетами с сахаром, сиропами, желе и кулинарным шоколадом. Он чуть не заплакал, когда обнаружил морозильник, до отказа набитый мороженым. Потребуется несколько ходок, чтобы доставить все это жеребцу. Но в его распоряжении была целая ночь.

Пэйлин нашел большой поварской фартук. Расстелив его на столе, он смог сложить в него сразу много продуктов, включая две первые банки мороженого, и завязать кульком. Настолько быстро, насколько это было возможно, он взгромоздился со своим грузом на стойку и сунул куль в вентиляцию, оглядываясь через плечо – не оставил ли он явных следов. Убедившись, что все в порядке, Пэйлин полез следом за тюком.

– Отнесите меня обратно к Пегасу, – скомандовал он сандалиям, и быстро добавил: – Но только осторожно. У меня с собой ценные вещи.

Сандалии подчинились. Вскоре Пэйлин вновь стоял перед Пегасом, развязывая фартук и высыпая на пол еду. Он даже снял крышку с первой банки мороженого:

– Вот, Пегас, ешь.

Несмотря на слабость, Пегас принялся лизать тающее мороженое. Вскоре Пэйлин открыл вторую банку. Она исчезла так же быстро, как и первая.

Когда Пегас покончил с мороженым, Пэйлин смешал в освободившейся банке сахар вместе с патокой, добавил чуть-чуть воды и предложил жеребцу. И снова Пегас с наслаждением съел предложенное.

Держа банку перед мордой жеребца, Пэйлин откусил кусочек кулинарного шоколада. Он отличался от того, что он достал из торгового автомата, но все равно был хорош. Только прикончить плитку целиком Пэйлин не успел: Пегас потянулся, чтобы взять и ее.

– Конечно, – сказал Пэйлин, передавая лакомство жеребцу. – Тебе это нужно больше, чем мне.

Полночи Пэйлин таскал для Пегаса всевозможную еду, какую только удавалось раздобыть на кухне. Жеребец был таким голодным, что Пэйлин всерьез заволновался, что даже этого не хватит. Но, наконец, на последней четверти припасов Пегас удовлетворенно вздохнул и поудобнее устроился на подстилке.

Сидя рядом с жеребцом, Пэйлин вновь извинился за весь тот вред, что он, сам того не желая, причинил. Прежде чем погрузиться в глубокий целительный сон, Пегас посмотрел вору прямо в глаза и дал понять, что они обсудят все как следует, после того как он отдохнет.

Когда жеребец в конце концов уснул, Пэйлин с трудом встал. Он посмотрел на раненого Пегаса и вновь глубоко пожалел, что когда-то хотел поработить его. Ведь он был виноват ничуть не меньше людей, которые работали в этом здании. Он смотрел на Пегаса всего лишь как на крылатую лошадь, с помощью которой легко можно добиться своих целей. Пэйлин никогда по-настоящему и не видел в нем того великолепного олимпийца, которым тот был.

– Высыпайся, Пегас, – сказал Пэйлин и тихонько направился к вентиляции. – Высыпайся и выздоравливай.
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Вернувшись в шахту, Пэйлин спрятал остатки сладостей в укромном уголке туннеля. Если здешние люди не поймут, как сильно ошибаются в выборе диеты для узников, Пегасу наверняка понадобится еще, и скоро. И Диане тоже.

Впрочем, все еще стояла ночь, так что Пэйлин знал, что времени у него хватает. Он поднял сандалии:

– Отнесите меня к отцу Эмили.

Сандалии потянули вперед, и Пэйлин быстро догадался, что это путешествие будет самым худшим из всех.

Начало еще походило на предыдущие «поездки». Но скоро они достигли длинной вертикальной шахты, которая соединяла все этажи огромного здания. Так как они были в самом низу, Пэйлин, подняв голову, увидел только бесчисленные уровни над ним.

Сандалии вылетели в основной туннель и начали подниматься. Все выше и выше. Пэйлин узнал ответвление, которое вело к его комнате и комнате Эмили.

Но сандалии пролетели мимо, продолжая взлет. Чем выше они поднимались, тем бо́льшую набирали скорость.

Пэйлин напрягся, когда сверху послышался тяжелый стрекот какого-то большого механизма. Затем вор отчетливо уловил, как что-то со свистом разрезает воздух. Что бы это ни было, сандалии неслись прямо к нему.

Пэйлин заметил, что, чем ближе они к источнику звука, тем быстрее двигаются сандалии. Внутри длинного темного воздуховода Пэйлин едва видел, куда летит. Но, подняв голову, тут же заметил яркий блеск ночных звезд.

Единственная проблема заключалась в том, что звезды мерцали, будто что-то ненадолго закрывало их, а затем снова уходило в сторону. Пэйлин сосредоточился на неизвестном препятствии, давая глазам потихоньку привыкнуть к слабому свету… И в ужасе резко вдохнул. Сандалии тащили его к большому крутящемуся вентилятору.

Это было самое сердце вентиляционной системы. Огромные лопасти забирали свежий воздух с поверхности и отправляли его на самые глубокие уровни подземного здания. И легко могли нарезать Пэйлина на кусочки.

Огромные острые лопасти приближались. Пэйлин собирался было приказать сандалиям остановиться, но уже не успевал. Они летели слишком быстро. Вор мог только смотреть, как приближается смерть.

Ближе.

Еще ближе.

Он закрыл глаза и приготовился к худшему. Мгновение спустя Пэйлин почувствовал, что воздух, просвистев вокруг него, резко переменился. Открыв глаза, вор с изумлением увидел, что выбрался наружу и взлетает все выше.

– Остановитесь, сандалии! – приказал он.

Повиснув на высоте птичьего полета над Говернорсом, Пэйлин взглянул вниз, на широкую трубу, из которой только что вылетел. Смертоносные лопасти попрежнему вращались. Каким-то образом сандалии протащили его через них невредимым.

Сильно дрожа, Пэйлин отвел взгляд. Огни Манхэттена яркими светляками плясали по волнующейся поверхности воды. В отдалении он видел зеленую даму с факелом в руках, стоящую в гавани. Леди Свобода – кажется, так ее назвала Эмили. Осматриваясь, Пэйлин никак не мог отойти от сильнейшего шока.

Дома! Очень симпатичные и безопасные дома.

Вновь взглянув на широкую трубу, Пэйлин заметил, что она выходит из большой кирпичной постройки. Ее фасад украшали великолепные высокие колонны, очень похожие на олимпийские. Дальше на ухоженной, обсаженной деревьями дорожке Пэйлин увидел красивое желтое здание, выделяющееся на фоне других милых домиков.

Изучив окрестности, Пэйлин так и не смог собрать впечатления в целостную картину. Он просто не мог понять, как настолько красивые дома могут скрывать под собой такой темный и опасный секрет. Да никто в целом мире, наблюдая за этим милым островком, никогда бы не заподозрил, что он таит в себе такой ужас, как ЦИО.

Теперь, снаружи подземного здания, вор наконец задумался: а где же отец Эмили? Совсем недалеко от того места, где он завис, Пэйлин обнаружил старое кирпичное здание с решетками на окнах. Похоже на тюрьму. По разумению Пэйлина, оно вполне подходило для того, чтобы запереть там Стива.

– Отнесите меня к отцу Эмили, – приказал он, ожидая, что сандалии направятся к кирпичному зданию.

Вместо этого они взмыли прямо в усыпанное звездами небо. Сандалии перенесли его через водную гладь и полетели куда-то в сторону от острова. Когда внизу наконец-то снова показалась земля, Пэйлин приказал сандалиям остановиться. Где бы ни держали отца Эмили, на Говерносе его не было.

– Отнесите меня к Джоэлю.

Развернувшись, сандалии полетели обратно к острову. Пэйлин видел лодки на воде и огни в домиках на острове. Но прямо под ним никого не было.

– Подождите-ка, – позвал он сандалии. – Опустите меня на землю.

Ноги Пэйлина мягко опустились на траву.

Пригнувшись, он прислушался. Рядом могли быть солдаты или кто-нибудь еще. Но до него доносились лишь стрекот ночных насекомых да шум огромного города по ту сторону воды. Вокруг никого не было.

Пэйлин как следует осмотрелся. Он вдруг понял, что, если захочет, может легко надеть сандалии и приказать им доставить себя куда угодно. Он может остаться в этом мире или вернуться на руины Олимпа. Впервые за всю свою долгую жизнь Пэйлин был по-настоящему свободен.

Но даже простая мысль о побеге тут же вызвала в памяти ужасную картину лежащего на подстилке Пегаса. Сломленного, раненого и потерявшего надежду. И гордой Дианы, прикованной к стене и страдающей от голода. Наконец, перед глазами возникла девочка, Эмили, и ее полный боли крик в момент, когда агент Джей стиснул ее раненую ногу.

Если он уйдет сейчас, то тело его, безусловно, освободится. Но от этих кошмарных видений он не сможет избавиться никогда. И пускай он – всего лишь вор, Пэйлин знал, что нигде не найдет покоя, если бросит остальных на милость ЦИО.

Встав, Пэйлин взмыл на сандалиях в воздух.

– Поднимите меня достаточно высоко над островом, чтобы я смог обнаружить нирадов.

Подчиняясь его команде, сандалии понеслись ввысь. Пэйлин напряг все свои чувства, пытаясь уловить малейший признак того, что нирады приближаются к островку или вот-вот собираются его штурмовать. После тщательнейших поисков он с радостью не обнаружил и следа врагов. Возможно, они не могут найти сюда дорогу. Глядя на неширокую полоску воды, отделяющую островок от Манхэттена, он думал о том, достаточно ли ее для того, чтобы сдержать нирадов.

– Хватит, – наконец, сказал Пэйлин сандалиям. – Отнесите меня к Джоэлю.
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Пэйлин дополз до вентиляционного отверстия комнаты Джоэля, все еще дрожа после ужасающего возвращения обратно в здание. Первый полет через вентилятор напугал его до жути. Второй оказался еще хуже.

Джоэля содержали на том же этаже, что и Диану. Как обычно, Пэйлин подобрался к решетке и заглянул внутрь. Мальчик спал.

– Джоэль, – позвал Пэйлин.

Мальчик в постели завозился и что-то невнятно пробормотал.

– Джоэль, вставай.

Бормотание стало чуть громче.

Кому как ни Пэйлину было знать, насколько жестоким мог быть агент Джей? Он пытал даже раненую Эмили, а уж о том, что он мог сотворить с Джоэлем, Пэйлин старался даже не думать.

Он выдавил решетку и выбрался в комнату мальчика. Встав перед его кроватью, вор осторожно тронул спящего за плечо:

– Джоэль, вставай.

Джоэль открыл глаза и окинул незваного гостя мутным взглядом.

– Оставьте меня в покое, – пробормотал он.

– Пожалуйста, Джоэль, – зашептал Пэйлин. – Эмили попросила меня найти тебя.

– Эм… Эмили? – повторил Джоэль.

– Да. Она ранена, но поправляется. Мне также удалось увидеть Диану и Пегаса. Ты должен проснуться, пожалуйста.

Лицо Джоэля опухло, его покрывали синяки. Глаза заплыли и покраснели. Когда он откинул одеяло и попытался сесть, Пэйлин увидел еще больше черных синяков на шее, руках и груди мальчика. Еще он разглядел точки в тех местах, где люди обкалывали Джоэля своими наркотиками.

– Кто ты? – спросил Джоэль, пытаясь сфокусировать взгляд.

– Пэйлин.

– Пэйлин! – эхом отозвался Джоэль. Он бросился вперед и схватил Пэйлина за шею, прорычав: – Это ты во всем виноват!

Ярость прочистила парню голову. Оттолкнувшись от кровати, он впечатал Пэйлина в дальнюю стену.

– Всего этого не случилось бы, если бы ты не украл уздечку. Пегаса не ударила бы молния! Эмили не ранили бы нирады! Убить бы тебя за все, что ты сделал!

Пэйлин чувствовал, как пальцы Джо-эля сжимаются вокруг его шеи, но едва ли по-настоящему сдавливают ее. Джо-эль пришел в бешенство, но убийцей он не был. Пэйлин знал, что у паренька есть право злиться. Он был прав. Именно Пэйлин виной всему этому. Так что он не пытался помешать мальчику – тем более что знал: он намного сильнее. Вместо этого Пэйлин позволил Джоэлю выплеснуть из себя всю злость.

Вскоре силы покинули мальчика, и он отпустил олимпийца.

– Зачем? – потребовал ответа Джо-эль. – Зачем ты это сделал?

Пэйлин видел, что паренек едва стоит на ногах. Агент Джей серьезно его отделал. Об этом больше говорили даже не синяки, а движения Джоэля. Гнев прибавил ему сил, но теперь все травмы, полученные во время допроса, дали о себе знать.

Пэйлин подошел ближе и мягко перехватил руки Джоэля:

– Пожалуйста, вернись в постель. Тебе нехорошо.

– Достаточно хорошо, чтобы выбить из тебя все дерьмо! – заявил Джоэль, который был на целую голову выше ростом.

Олимпиец улыбнулся. Ситуация была сложная, но боевой дух мальчишки очень ему понравился.

– Конечно. Но тебе стоит сберечь силы для другого сражения. А сейчас ты нужен Эмили.

Упоминание имени девочки успокоило Джоэля, и он позволил Пэйлину подвести себя к кровати.

– Где она? Она в порядке? Что они с ней сделали?

– Она напугана, – ответил Пэйлин. – И не без причины. Агент Джей пытал ее. Но я подозреваю, что с тобой он обошелся куда как жестче.

– Я в порядке, – сказал Джоэль, защищаясь.

– Они давали тебе вещество, от которого горят вены?

Джоэль кивнул и помрачнел:

– Что они сделали с Эмили?

– Агент Джей задавал ей вопросы. Когда Эмили отказалась отвечать, он надавил на ее раненую ногу. Боль была настолько сильной, что она потеряла сознание.

– Я убью его, – выплюнул Джоэль. – Даже если меня запрут до конца жизни. Я убью его за то, что он сделал ей больно.

Пэйлин усмехнулся:

– Думаю, тебе придется побороться за право сделать это с Дианой и Пегасом. Ты должен гордиться своей подругой. Она ничего им не сказала.

– Я старался молчать, – сдавленно прошептал Джоэль. – По-моему, я не рассказал им о войне на Олимпе, но не уверен. К дракам я привычен и, когда меня били, только смеялся над ними. Но потом они использовали наркотики…

Джоэля начало трясти. В его глазах появилось что-то от затравленного зверя. Что бы с ним ни сделали, так просто это не забудется.

– Все будет хорошо, Джоэль, – тихо сказал Пэйлин. – Мы выберемся отсюда.

– Как? – спросил Джоэль. – Я даже не знаю, где мы находимся.

– Эмили знает. Она сказала, что этот остров называет Говернорс. Мы глубоко под землей, но я могу перемещаться туда, куда захочу. У них в коридорах есть змеиные глаза, с помощью которых можно наблюдать за всем, но их нет в туннелях, которыми я пользуюсь, и в наших комнатах.

– Змеиные глаза? – переспросил Джоэль.

Пэйлин кивнул:

– Агент Джей сказал, что здесь они видят все. Так они поймали меня в первый раз, когда я сбежал. Я шел по коридору, а они видели меня.

– Ты имеешь в виду камеры, – Джоэль наконец-то понял, о чем идет речь, и огляделся: – Ты прав. Здесь их нет. Думаю, они специально не размещают их в комнатах, чтобы никто случайно не записал, как они пытают своих пленников.

– Возможно, – согласился Пэйлин, задаваясь вопросом, какие ужасы, сотворенные с Джоэлем, он смог бы увидеть на такой записи. – И благодаря этому я могу посещать вас всех, пользуясь тоннелями. И когда Пегас достаточно окрепнет, мы выберемся отсюда.

– Что случилось с Пегасом? – спросил Джоэль. – Снова проблемы с крылом?

Пэйлин со стыдом опустил глаза. Он рассказал, что в жеребца стреляли.

– Я отнес ему достаточно еды, но, возможно, слишком поздно. Ему совсем плохо. Боюсь, Пегас может умереть.

Джоэль бросился вперед и сжал плечи Пэйлина.

– Он не может! – воскликнул он. – Если это случится, мы все погибнем. Пегас единственный, кто в силах найти дочь Весты!

Пэйлин нахмурился:

– Каким образом связаны Веста и Пегас?

– Эмили не говорила тебе, зачем Пегас прибыл сюда?

Когда Пэйлин отрицательно мотнул головой, Джоэль рассказал ему все, что он знал о дочери Весты и Пламени Олимпа.

Пэйлин вскочил и начал расхаживать по комнате:

– Так вот почему мы не рассыпались в прах, когда нирады погасили пламя в храме, – сказал он. – Мы должны выбраться отсюда. Пегасу нужно завершить свою миссию и вернуть Пламя на Олимп!

– Серьезно? – саркастично сказал Джоэль. – Как ты думаешь, чем мы занимались все это время? Но теперь нас схватили…

– Мы можем выбраться, – настаивал Пэйлин. – Мы просто должны сделать так, чтобы Пегас выжил.

– Ты олимпиец, так? – спросил Джоэль.

– Да.

– Такой же сильный, как Диана? Можешь выломать дверь? Тогда мы пойдем к Эмили.

– Я очень силен, – согласился Пэйлин. – И я могу снести эту дверь с петель, если нужно. Но действовать пока рано. Пегасу нужно время, чтобы поправиться. Как и тебе.

– Я в порядке, – Джоэль задумчиво потер синяк на подбородке. – Хорошо, тогда план таков. Продолжай давать Пегасу сахар – много сахара. Как только он снова встанет на ноги, возвращайся ко мне и выпускай меня на свободу. Вместе мы освободим Эмили, а затем Диану и Стива. Думаю, нас хватит, чтобы с боем прорваться к выходу. А затем мы найдем дочь Весты, и Пегас сможет вернуться с ней на Олимп.

Пэйлин направился к вентиляции. Вор решил не говорить мальчику, что отца Эмили здесь нет. Вместо этого он кивнул:

– Неплохой план. Я увижусь сегодня с Эмили и расскажу ей, как у тебя дела. Если они снова придут к тебе, делай все возможное, чтобы избежать вопросов. Уже скоро, Джоэль. Скоро ты окажешься на свободе.


Глава 28 


Эмили чувствовала себя лучше. Антибиотики, которые ей давали, успешно боролись с инфекцией, занесенной в рану когтями нирада, а болеутоляющие почти подавляли пульсирующую боль в ноге. Лежа в кровати, девочка смотрела, как медсестра накладывает ей свежую повязку.

Из-за сестры раны не было видно.

– Там совсем все плохо? – спросила Эмили.

– Не очень хорошо, – ответила медсестра. – Боюсь, рана слишком большая. Хирурги сделали все, что смогли, но инфекция проникла очень глубоко.

Эмили боялась спрашивать, но особого выбора у нее не было:

– Я смогу ходить?

Медсестра прекратила возиться с бинтами и повернулась к Эмили:

– Я правда не знаю. Возможно, с помощью подручных средств: трости или даже скобы. Но сейчас тебе не нужно забивать голову этими мыслями. Твоя работа – сосредоточиться на выздоровлении.

– А дальше?

Медсестра задержала взгляд на Эмили, прежде чем вернуться к перевязке. Ее молчание сказало Эмили больше, чем она хотела знать. Простой ответ – будущего у нее нет. Когда ЦИО закончит с ней, она просто исчезнет.

– Вы видели Пегаса? – наконец спросила Эмили.

– Твоего крылатого коня?

Эмили надоело поправлять местный персонал. Если они хотят называть Пегаса конем, пусть называют. Главное, что она знала правду. Этого уже достаточно.

– У меня нет допуска к нему, – ответила медсестра. – К нему ходят только ветеринары. По слухам, с ним что-то не так. Боюсь, солдаты перестарались и нашпиговали его пулями. Вряд ли он выживет.

– Пегс умирает? – вскричала Эмили. Она попыталась встать с кровати. – Я должна увидеть его.

– Эмили, остановись, – предупредила медсестра, стараясь удержать ее. – Ты еще недостаточно окрепла и только навредишь себе и своей ноге.

Эмили впала в панику:

– Вы не понимаете. Я должна увидеть его. Он спас меня от нирадов. Я не могу потерять его. Не сейчас!

Борясь с медсестрой, Эмили не услышала, как пикнул замок на двери. Она также не заметила двух вошедших в комнату мужчин. Все, о чем она могла думать, – это что ей нужно добраться до Пегаса.

Неожиданно еще одна пара рук вцепилась в нее и вдавила в кровать.

– Отпустите меня! – закричала Эмили. – Я должна увидеть Пегаса!

– Хватит, Эмили! – приказал агент Джей.

– Отстаньте! – огрызнулась Эмили. – Я должна пойти к нему!

– Ладно! – рявкнул агент Джей, вместе с коллегой удерживая ее. – Ладно, если так хочешь увидеть его – прекрасно! Только перестань вырываться.

Эмили тяжело дышала. Она подняла глаза на агентов и почувствовала, что их наполнили слезы.

– Пожалуйста, отведите меня к нему.

– Отведем. Но с одним условием, – сказал агент Джей. – После того как увидишь его, ты ответишь на все наши вопросы. Не упираясь и без вранья. Если хочешь увидеть Пегаса, то пообещай мне, что расскажешь все, что мы хотим узнать.

Глядя в его ледяные глаза, Эмили вспомнила разговор с Пэйлином – он просил ее не сопротивляться, но лгать им. Так много и правдоподобно, как она только сможет. Эмили кивнула:

– Если отведете меня к нему прямо сейчас, я обещаю, что отвечу на все ваши вопросы. Но только после того, как увижу его.

Агент Джей повернулся ко второму мужчине:

– Распорядитесь насчет кресла, агент Оу. Эмили очень хочет увидеть Пегаса.

Через несколько минут Эмили удобно расположилась в инвалидном кресле, которое везли по коридорам здания. Она почти забыла о боли в ноге: ее затопил страх за Пегаса.

В лифте Эмили заметила, что агент Оу нажимает самую нижнюю кнопку. Значит, Пегаса держат на последнем этаже.

Спустившись, они проследовали в комнату в конце длинного коридора. Агент Джей, уже подступивший было к электронному замку и приготовившийся ввести код, обернулся к Эмили:

– Так у меня есть твое слово? Ты увидишь жеребца и после ответишь на мои вопросы?

Ничего не говоря, Эмили кивнула.

Вводя код, агент Джей и не думал прикрывать клавиатуру. Эмили могла видеть каждую цифру, которую он нажимал, и правильный их порядок. Вспыхнул зеленый огонек, замок щелкнул, а девочка в это время буквально выжигала код от двери в своем мозгу.

Агент Джей открыл дверь, и агент Оу покатил кресло вперед. Эмили заглянула внутрь. Ее сердце сжалось от боли.

Пегас лежал на соломенной подстилке в центре комнаты.

Его замотанная бинтами грудь слабо вздымалась и опускалась.

– Пегс! – Эмили рванулась из кресла, но раненая нога не выдержала ее веса, и девочка рухнула на пол.

Агент Джей попытался посадить ее обратно:

– Эмили, хватит. Сейчас ты ничего не можешь для него сделать.

Слезы выступили на глазах девочки, а в сердце вспыхнула ярость.

– Не трогайте меня! – злобно завизжала она и оттолкнула его руки.

Игнорируя режущую боль в ноге, она подползла к Пегасу.

– Пегс, – тихо произнесла она, пока ее трясущаяся рука тянулась вперед, чтобы погладить темную гриву жеребца. – Пегс, это я. Пожалуйста, очнись. Ты нужен мне.

Эмили больше не сдерживала слез и поцеловала скакуна в морду.

– Пожалуйста, Пегс, ты не можешь умереть. Просто не можешь.

Стоило ей положить голову на его шею и зарыдать, как вдруг что-то в дыхании жеребца переменилось. Эмили не знала, слышат ли это остальные, но она ощутила перемену. Пегас сделал глубокий, спокойный вдох. Он знал, что она рядом, и отвечал ей.

– Эмили, – сказал агент Джей, подходя ближе. – Я сделал то, что обещал. Я дал тебе увидеться с ним. Теперь твоя очередь. Отпусти его, и мы сможем поговорить.

В этот самый момент какое-то другое, доселе не известное Эмили чувство сказало, что она не должна оставлять Пегаса. Он отчаянно нуждался в ней. Более того, она тоже нуждалась в нем.

Не глядя на агента, она сказала:

– Я отвечу на все ваши вопросы. Но только здесь. Я не оставлю Пегаса.

– Это в сделку не входило, – угрожающе сказал агент Джей.

– Да, – парировала Эмили, холодно посмотрев на него. – Не входило. А теперь входит. Что за проблема, если я отвечу на ваши вопросы здесь? Вы получите то, что хотите, а я побуду с ним.

– Для тебя ничего хорошего в том, чтобы остаться тут, нет, – сказал агент Джей. – Что, если он умрет при тебе?

– Тогда последнее, что он увидит, будет человек, который его любит, а не вы! – яростно ответила Эмили. – Но, если попытаетесь вернуть меня в ту комнату наверху, клянусь, я больше не произнесу ни слова, что бы со мной ни делали.

В глазах агента вспыхнули гневные огоньки.

– Ладно, – после короткой паузы сказал он. – Хочешь сидеть рядом с умирающей лошадью, пока мы говорим, – сиди. – Он навис над ней: – Надеюсь, ты ценишь, как много правил я нарушаю ради тебя, девочка. И я жду ответной любезности. Ты ответишь на все мои вопросы – четко, без запинок и чуши. Поняла?

Эмили легла, прижавшись к шее жеребца, и продолжила гладить его морду:

– Прекрасно поняла.

В комнату принесли одеяло и два стула. Эмили почувствовала, как напрягся Пегас, когда человек, несший одеяло, приблизился к ней. Жеребец чувствовал, что происходит вокруг. И этот человек ему не нравился.

Пока агенты ЦИО устраивались на стульях, Эмили устроилась на соломе. Она подобралась так близко к Пегасу, как только могла, уютно свернулась клубком около его шеи и головы и принялась поглаживать морду жеребца и чесать за ушами. Просто сидеть рядом с ним уже было достаточно, чтобы почувствовать себя лучше.

– Хорошо, Эмили, – сказал агент Джей, включая диктофон. – Давай начнем с самого начала. Как и где ты встретила Пегаса?

Эмили сделала глубокий вдох. Она знала, что не может просто рассказать им, зачем Пегас и Диана прибыли в Нью-Йорк, о Пламени или войне на Олимпе. Но она хотела провести с жеребцом столько времени, сколько возможно. Последовав совету Пэйлина, Эмили принялась врать. Начала она с правды: рассказывала об урагане и о том, как в Пегаса ударила молния, и он рухнул на ее крышу. С этого момента правда начала превращаться в невероятную историю, достойную лучших древнегреческих или древнеримских мифов.

Агент Джей подался вперед в кресле:

– И зачем они прибыли на Землю?

– Ну, – начала она. – Диана рассказала мне, что еще на Олимпе какой-то вор украл золотую уздечку Пегаса. Он сбежал, воспользовавшись сандалиями посланника.

– Так мы поймали не настоящего Меркурия?

Эмили покачала головой:

– Он обычный вор. Диана говорила, что они гонялись за ним по всему космосу, преследовали его по сотням миров и тысячам городов. В конце концов они оказались здесь, в Нью-Йорке. Она сказала, что в них ударила молния, и они потерялись. Пегас упал на мою крышу, а Диана – где-то в Центральном парке.

– Этот вор, – спросил агент Джей. – Ты знаешь, как его зовут?

– Не могу вспомнить, – сказала Эмили, почесывая затылок. – Но вроде бы Диана говорила, что имя начинается на П.

– Пэйлин? Его звали Пэйлин? – предположил агент Джей.

– Да! – согласилась Эмили. – Точно! Диана сказала, что еще Пэйлин стянул мешок золотых монет у ее отца, Юпитера. И что они с Пегасом прибыли сюда, чтобы забрать его и вернуть на место, пока ее отец не обнаружил пропажу и не разозлился. Она сказала, что, когда Юпитер выходит из себя, целые миры могут «пасть жертвами его гнева».

– Если Пэйлин уже взял золото, зачем ему понадобилась еще и уздечка Пегаса? – задумался агент Джей.

Эмили пожала плечами:

– Наверное, он просто жадный. Диана сказала, что Юпитера не особенно заботят монеты, но он буквально с ума сойдет, если узнает, что случилось с уздечкой. Так что они надеялись вернуть ее назад до того, как он заметит пропажу.

– Золото есть золото, – легко согласился агент Джей. – Он уже сорвал куш, но захотел еще.

– Погоди-ка, – вмешался агент Оу. – Тут что-то большее. В мифах говорится, что тот, кто владеет уздечкой Пегаса, может управлять жеребцом. – Он посмотрел Эмили прямо в глаза: – Пэйлин хотел Пегаса, не так ли?

Эмили впервые слышала о подобном мифе, потому в очередной раз пожала плечами:

– Не знаю. Диана никогда об этом не упоминала. Они просто хотят все вернуть до того, как ее отец узнает о произошедшем. Но теперь уздечка и монеты утрачены, и никому не известно, что сделает разъяренный Юпитер.

– Уздечка не утрачена, – сказала агент Оу. – Она у нас.

– Правда? – спросила Эмили. – И монеты тоже?

Агент Оу мотнул головой:

– Монет нет. Но у нас были сандалии.

– Были? – спросила Эмили, продолжая поглаживать Пегаса.

Агент Джей кивнул:

– Похоже, кто-то забрал их.

Эмили пожала плечами:

– Может, они просто улетели. Диана рассказывала, что у сандалий есть собственная воля. Они могли вернуться обратно на Олимп.

– Возможно, – сказал агент Джей, не особо-то убежденный в правоте девочки. – Или среди нас оказался вор. Так, а теперь скажи-ка мне, где находится Олимп?

Эмили тряхнула головой и ответила с искренней прямотой:

– Я клянусь, что не знаю. – Она взглянула на Пегаса. – Диана рассказывала, что ее единственная возможность вернуться домой – Пегас. Если он погибнет, она останется здесь навсегда.

– Это тоже неправда, – сказал агент Оу. – В древних мифах боги постоянно являлись на Землю. И ни слова не говорится о том, чтобы Диана седлала для этого Пегаса. Каким бы образом они ни приходили, они делали это с помощью собственных сил. Что изменилось?

– Я не знаю, – отмахнулась Эмили. – Диана особо об этом не распространялась. Думаю, я ей не слишком-то нравлюсь. Она сильно разозлилась на нас с Джоэлем за то, что мы покрасили Пегаса, чтобы спрятать от вас. Она чуть не пришибла нас, когда увидела его.

– И неудивительно, – сказал агент Оу. – Ты погляди, что вы сделали с ее двоюродным братом.

– Пегс ее двоюродный брат? – переспросила Эмили с неподдельным удивлением.

– Диана дочь Юпитера, так? – спросил агент Оу. Когда Эмили кивнула, он продолжил: – Так вот, из мифов мы знаем, что Пегас – плод союза Медузы и Нептуна. А Юпитер и Нептун – братья. Значит, Пегас и Диана – кузены.

Эмили взглянула на Пегаса:

– Так твои родители – Медуза и Нептун? – спросила она. – Как это возможно?

– Ты нам скажи, – сказал агент Джей. – Это ведь ты утверждаешь, что они все пришли с Олимпа. И именно ты проводила с ними время. Конечно, они должны были рассказать тебе об этом.

– Пегас не умеет разговаривать, – сказала Эмили. – Все, что знаю, я услышала от Дианы. И, как я уже говорила, она не особенно много со мной болтала. Она ненавидит меня за то, что мы сделали с Пегсом.

– Судя по тому, что мы видели, Диана всех ненавидит, – горько подытожил агент Джей. – Но что она говорила о ни-радах? Зачем они пришли сюда? И, что более важно, почему они пытаются убить тебя и Пегаса?

Эмили боялась этого вопроса. Как правдоподобно солгать на эту тему? Это Джоэль знал древнеримскую мифологию, а не она. Но девочка четко понимала, что, если ничего не скажет, они разлучат ее с Пегасом, а этого Эмили допустить не могла.

– Я пострадала случайно, – наконец сказала она. – Нирады не охотились за мной. Похоже, они гонятся за Пегасом. Я оказалась не в том месте не в то время, и один из нирадов схватил меня за ногу.

– Но что они такое? – продолжал допытываться агент Джей. – И что им здесь нужно?

– Я не знаю, – честно ответила Эмили. – Даже Диана не знает. Она сказала мне, что они охотятся за Пегасом, и все. Возможно, потому, что только он один может убивать их. Она сказала, что в последний раз олимпийцы воевали много столетий назад. Большая война с другой расой. Только я не могу вспомнить ее название. Может, они послали нирадов, чтобы они поймали Пегаса.

– Олимпийцы воевали с титанами, – предположил агент Оу.

– Да, точно, именно так их Диана и называла, – быстро согласилась Эмили и посмотрела на агента Джея: – Я не понимаю, почему вы задаете все эти вопросы мне, когда он… – Она указала на агента Оу, – похоже, знает все ответы.

– Я изучал мифологию, – ответил агент Оу. – И это совсем не то же самое, что знать ответы на вопросы. Если Пегас и остальные действительно пришли с Олимпа, то старые сказания могут оказаться правдой. Но если это так, то где они были все это время?

– Вот на этот вопрос я могу ответить, – сказала Эмили, подготовив очередную порцию правдоподобной лжи: – Я спросила Диану о том же самом. Она ответила, что мы перестали нуждаться в помощи олимпийцев. Поэтому они решили прекратить свои вылазки в наш мир и закрыли Олимп. Она сказала, что ее отец счел новое человеческое оружие и технологии нашего мира опасными. Он вообще запретил спускаться на Землю, поэтому Диана и Пегас последовали вслед за вором. Они не хотели, чтобы его поймали и тайна их существования выплыла наружу.

– Похоже, с этой задачей они справились плохо, не так ли? – саркастически заметил агент Джей. – Но это по-прежнему не отвечает на вопрос о нирадах. Если Диане для перехода нужен жеребец, то каким образом сюда переместились нирады?

Эмили замерла. Отличный вопрос. Как нирады добрались до Нью-Йорка?

– Честно, не знаю, – призналась она. – Диана не рассказывала. Только сказала, что сама воспользовалась Пегасом, а вор – сандалиями посланника. А о том, как в Нью-Йорк попали нирады, – ни словечка. В самом начале отец говорил мне, что им поступали звонки о четырехруких существах, вылезающих из канализации. Но это по-прежнему не объясняет, как они попали сюда и не на подходе ли новые. Мне очень жаль, но я просто ничего про них не знаю.

Агент Оу посмотрел на своего коллегу.

– Думаю, она говорит правду, – сказал он. – И действительно не знает. Ответы – у Дианы.

– Эта женщина невыносима, – сказал обозленный агент Джей. – Легче воду из камня выдавить! На ней ничего не срабатывает. И Пэйлин такой же. Наркотики? Пытки? Угрозы? Не знаю, как развязать ей язык. Эмили – наша единственная надежда докопаться до истины.

Он вновь перевел взгляд на Эмили:

– Ладно, давай зайдем с другой стороны. Расскажи нам еще раз, что случилось в ночь отключения?

 
Когда все закончилось, Эмили откинулась на спинку кровати, выжатая как лимон и измученная. Она не представляла, как долго агенты ее допрашивали, но подозревала, что бо́льшую часть дня. Они повторяли одно и то же, раз за разом, стараясь поймать ее на ошибке и заставить выдать чуть больше.

Пегас лежал подле нее, и эхо предостережений Пэйлина отзывалось в ее голове, так что девочка была очень осторожна и не отступала от своей истории. Эмили почувствовала благодарность, когда допрос завершился. Она уставала все больше, а, чтобы удерживать всю ложь в памяти, требовались просто неимоверные усилия.

В конце Эмили попросила разрешения остаться с Пегасом. Но агент Джей отказал. Она видела, с каким удовольствием он говорил ей «нет».

Когда они пытались оттащить ее, Эмили почувствовала, как Пегас шевельнулся. Лежа рядом, она отчетливо ощущала, как его пульс становится все сильнее. Он быстро приходил в себя. Но стоило ему дернуться, как девочка испугалась, что он может решиться напасть на агентов. Эмили подозревала, что если жеребец бросится в атаку, то агент Джей просто-напросто пристрелит его и отдаст своим хирургам, которые вскроют Пегаса ради того, чтобы выяснить, как работают его крылья.

Чтобы предупредить жеребца, Эмили бросилась ему на шею и истерично закричала, что никуда не пойдет. Когда к ней подошли двое санитаров, она сумела быстро прошептать на ухо жеребцу:

– Не шевелись, Пегс, пожалуйста. Я вернусь.

Продолжая изображать истерику, Эмили почувствовала, как Пегас успокоился. И замер. В итоге ее оторвали от него, сунули в инвалидное кресло и отвезли обратно в комнату наверху.


Глава 29 


Пэйлин провел столько времени в воздуховоде по ту сторону решетки комнаты, в которой содержали Пегаса, сколько смог. Он восхищался историями, рассказанными Эмили. Он и сам не сумел бы выдумать лучшей лжи. В мире людей она могла бы стать превосходным вором.

Когда все ушли, Пэйлин тихо выбрался в комнату и вывалил перед жеребцом еще больше сладкой еды. Он удивился, насколько лучше стало Пегасу. Скорее всего, все дело было в Эмили. Пегас старался скрыть связь между собой и девочкой, но Пэйлин отчетливо видел ее.

Убедившись, что у жеребца есть все, что ему нужно, Пэйлин вернулся обратно к комнате Эмили. Он прибыл на несколько минут раньше пленницы и тюремщиков и тихонько ждал, поглядывая сквозь решетку. Вскоре он услышал, как запищал кодовый замок. Такой же, как у него. Чуть выгнув шею, он увидел, как открылась дверь.

– Это был долгий день, – сказал агент Джей. – И я хочу, чтобы ты как следует отдохнула. Тогда завтра мы сможем вернуться к тому месту, на котором закончили.

Пока медсестра и санитар переносили ее на кровать, Эмили смотрела на агента Джея:

– Я не понимаю. Я ответила на все вопросы. Больше я ничего не знаю.

– Но ведь это не вся правда, Эмили? – с подозрением предположил агент Джей. – Уверен, что о некоторых моментах и эпизодах ты умолчала.

– Нет, вся, – настаивала Эмили. – Вы сказали, что я смогу увидеть Пегаса, только если скажу правду. И я сказала. Больше рассказывать нечего.

– Эмили, ты несколько дней провела рядом с жеребцом, – заметил агент Оу. – И более чем достаточно времени с Дианой, чтобы выяснить, что происходит и зачем именно они прибыли на Землю.

Когда Эмили начала протестовать, Пэйлин увидел, как агент Джей предостерегающе вскинул палец:

– Не утруждайся. Я знаю, что ты рассказала не все. Отдохни как следует, потому что завтра мы снова поговорим.

Не прибавив ни слова, они покинули комнату. Пока санитар устанавливал поднос с ужином на переносном столике и подкатывал его к кровати, медсестра помогла Эмили устроить и закрепить ногу на подвесе.

– Будь я на твоем месте, все бы им рассказала, – предупредила сестра. – С этими агентами лучше не шутить.

– Я уже сказала все! – воскликнула Эмили. – Чего им еще нужно?!

– Им нужна правда. И они так или иначе выудят ее из тебя. А вот каким именно образом – только от тебя зависит.

– Что вы имеете в виду?

– Ты можешь сама дать им все, что они хотят. Или, поверь, они вырвут это у тебя такими способами, каких ты и вообразить не могла.

Эмили всплеснула руками:

– Как я могу дать то, чего у меня нет?!

– Не знаю, дорогая. Но утром лучше бы тебе сказать им больше, иначе следующий день вполне может стать худшим в твоей жизни.

Когда они закончили, медсестра и санитар вышли из комнаты. Эмили сердито оттолкнула передвижной столик от кровати.

– На твоем месте я бы поел, – тихо посоветовал Пэйлин из вентиляции. – Неизвестно, когда такая возможность представится вновь.

Взгляд Эмили метнулся в сторону воздуховода:

– Пэйлин!

Воровские пальцы осторожно выдавили решетку из стены. После вчерашней демонстрации смотреть на растянутое тело было уже не так страшно, хотя звук щелкающих костей нервировал по-прежнему.

– Я так рада, что ты пришел, – сказала Эмили. – Слышал, что медсестра мне сказала? Завтра они собираются опять меня мучить.

Пэйлин кивнул:

– А еще я слышал, что ты наговорила им в комнате Пегаса.

– Ты был там? – недоверчиво спросила Эмили. – Как? Они до сих пор не обнаружили, что ты уходишь из своей комнаты?

– Похоже, ты забываешь, что я – вор. Быть тихим – один из моих особых талантов, – отозвался Пэйлин. – Они перестали ходить ко мне, как только обнаружили, что не могут меня разговорить. Меня оставляют одного почти на целый день и на всю ночь. Похоже, все их усилия сейчас сконцентрированы на тебе. Хотя, признаюсь, Джоэлю тоже досталось.

– Ты видел Джоэля? – с тревогой спросила Эмили. – Как он?! А мой отец?

– Джоэль относительно невредим, – сказал Пэйлин. – Мне жаль это говорить, но они применили силу, чтобы развязать ему язык. К его чести, пока что он сказал так же мало, как и ты. Но я не знаю, сколько еще он продержится под их пытками. Джоэль очень зол и решителен. Он кинулся на меня, едва услышав мое имя.

– Прости, это моя вина, – смущенно сказала девочка. – Я рассказала ему, что ты сделал с Пегасом и его уздечкой. Но в действительности Джоэль, если его узнать, очень хороший. Снаружи он твердый, но внутри очень мягкий.

– Сейчас он немного успокоился, – Пэйлин пододвинул столик с едой обратно к Эмили: – А теперь, пожалуйста, поешь. Тебе понадобится вся сила, чтобы выдержать то, что предстоит. – Пэйлин увидел, что ее начинает наполнять страх. – Что бы ни случилось, Эмили, я буду здесь, с тобой. Не сдавайся, прошу тебя.

– Не буду, – сказала Эмили, ковыряясь в еде. Она дотянулась до миски с шоколадным пудингом и протянула ему: – Держи. Тебе он больше нужен, чем мне.

Пэйлин с благодарностью принял пудинг. Он неоднократно возвращался на кухню, но большая часть украденных сладостей осела в желудках Пегаса и Дианы, чьи силы нужно было поддержать. Для себя он оставил сущие крохи.

– Как думаешь, как дела у Пегаса? – спросила Эмили, безо всякого желания закидывая в себя пищу.

– Выздоравливает, – ответил Пэйлин. – Он хорошо ест, и его силы понемногу возвращаются.

– Сегодня утром, когда я только его увидела, он выглядел почти мертвым, – дрожащим голосом произнесла Эмили. – Я так испугалась. Но потом его дыхание выровнялось, и он немного пошевелился.

– Пегас очень беспокоится о тебе, – сказал ей Пэйлин. – Уверяю, встреча с тобой помогла ему больше, чем все то мороженое, что я ему притащил.

Эмили слабо улыбнулась, и ее лицо посветлело.

– Он действительно любит мороженое, – сказала она и тут же нахмурилась: – Мы должны вытащить его отсюда. И тебя с Дианой тоже. Вы не из этого мира. И я боюсь, что, если мы не уберемся отсюда как можно скорее, они убьют Пегаса просто для того, чтобы посмотреть, что у него внутри.

– Я страшусь того же, – признался Пэйлин. – Я исчерпал запасы своей удачи. Они злятся на меня за то, что я не хочу сотрудничать. И если я не буду осторожен, уверен, они и меня попытаются убить.

– Ладно, – сказала Эмили. – Так когда мы уходим?

Пэйлин завороженно смотрел на девочку. Он буквально видел, как мысли роятся в ее голове.

– Скоро, – ответил он.

– Ты должен принести уздечку Пегаса Диане, чтобы она смогла сделать оружие и вернуться с ним на Олимп, – сказала Эмили. – Это единственное, что может убить нирадов. Затем мы вытащим моего отца и Джоэля из их комнат.

Пэйлин резко втянул ноздрями воздух и задержал в легких. Наконец, медленно выпустил через рот:

– Эмили, я должен кое-что тебе сказать. Твоего отца здесь нет.

Между бровями девочки пролегла складка.

– В каком смысле «нет»? – переспросила она. – Он должен быть здесь.

Пэйлин покачал головой:

– Сандалии Меркурия несут меня туда, куда я прикажу, – объяснил он. – Прошлой ночью я попросил их доставить меня к твоему отцу. Они вытащили меня из здания и подняли высоко в ночное небо. Мы пересекли воду и начали удаляться от этого маленького острова.

– Где он? Куда сандалии несли тебя?

– Я не знаю, – признался Пэйлин. – Я приказал им остановиться. И вернулся сюда, чтобы помочь вам всем.

– Погоди, – озадаченно спросила Эмили, – ты был снаружи? На свободе?

Пэйлин кивнул.

– Почему ты не сбежал? Диана сказала, что ты вор и думаешь только о себе. Я не понимаю.

– Я мог бы уйти, – ответил Пэйлин. – И должен признать, рассматривал такой вариант. Но тут я подумал о Пегасе и Диане. Что с ними станет? И с тобой? Я понял, что просто не могу оставить вас в лапах этих людей.

– Так ты вернулся за нами?

– Да, – признался Пэйлин. – Я единственный, кто может добраться до каждого из вас. И даже вывести всех на свободу из этого ужасного места.

Пэйлин увидел глубочайшее смущение на ее лице. Неужели она настолько плохо о нем думает, что не может поверить, что он мог измениться?

– Мне очень жаль, что я не смог найти твоего отца.

Глаза Эмили наполнились слезами:

– Думаешь, он мертв?

– Вряд ли. Сандалии несли меня к нему, – напомнил Пэйлин. – Я очень сомневаюсь, что они вели бы себя так, будь он мертв. По каким-то неведомым мне причинам они держат твоего отца в другом месте.

– Но где? – спросила Эмили. – И почему? Что они делают с ним?

– Мне очень жаль, но я не знаю ответов на твои вопросы, – мягко ответил Пэйлин. – Но все остальные могут выбраться. И тогда, на свободе, мы сможем найти твоего отца и вызволить и его тоже.

Эмили смахнула слезы и вытерла нос:

– Но сначала нам нужна уздечка.

– Значит, я достану ее, – пообещал Пэйлин. – Я принесу ее сюда, и тогда мы обсудим план нашего побега.


Глава 30 


Когда Пэйлин ушел, Эмили легла на кровать и попыталась не дать страху за отца парализовать себя. Но это было невозможно. До сих пор она не встретила ни одного хорошего или хотя бы приличного агента ЦИО. Все они отличались редкой злобой и жестокостью, как и рассказывал ее отец.

Неужели они пытают его прямо сейчас? Как? Пэйлин сказал, что они уже пытались заставить Джоэля говорить. Что с ним сделали?

Улегшись, она попыталась успокоиться. Надежда еще оставалась. Пэйлин свободно передвигается по зданию. Он достаточно умен и ловок. А что важнее – ему не все равно. С его помощью они доберутся до Пегаса, а после смогут освободить Диану и Джоэля и отправиться на поиски ее отца.

Эмили прокрутила в голове события дня. Не бесконечные вопросы и пугающие лица агентов – она думала о Пегасе. Впервые он показался ей таким уязвимым. Но в течение дня она определенно чувствовала, что он набирает силы. Конечно, он притворялся слабым. Пегас понимал, что любое неосторожное действие подвергает их всех опасности. Поэтому он сделал то, что она просила, и подыграл ей.

Но достаточно ли Пегас окреп, чтобы сбежать вместе с ними? И если нет, то хватит ли их четверых, чтобы поднять и нести его?

Эмили только-только начала успокаиваться, как вдруг громкий, пронзительный вой сирены разорвал тишину здания. Она села и вслушалась в тяжелый топот и крики за дверью. Казалось, бесчисленное количество людей в панике носилось по коридорам.

«Пэйлин! – подумала девочка, и страх сковал ее сердце. – Его поймали!»

Мысль пробила ее голову, словно пуля. Все планы побега испарились в тот же миг. Пэйлин – их единственная надежда выбраться отсюда. И теперь она исчезла.

Но, прежде чем отчаяние полностью уничтожило ее, Эмили расслышала сквозь яростный рев сигнала тревоги настойчивый зов Пэйлина.

– Эмили! – кричал он из вентиляции.

Подняв голову, девочка увидела, как вор отгибает решетку воздуховода. Он вскрикивал от боли, растягивая свое тело быстрее, чем она видела раньше, и просачиваясь в комнату. Она заметила блик света на золотой уздечке, которую вор сжимал в руках.

– Пэйлин, они знают, что ты сбежал! – закричала Эмили. – Ты должен выбираться отсюда. Отнеси уздечку Диане и после иди за Пегсом. Нельзя, чтобы тебя схватили.

– Тревога не из-за меня. Это нирады. Они здесь! Они пришли за тобой и Пегасом!

– Нирады? – вскрикнула Эмили. – Я думала, они не могут пересечь воду.

– Очевидно, они нашли способ, – сказал Пэйлин. – Я должен вытащить тебя отсюда.

Он наклонился, надевая пару великолепных сандалий. Их усыпали драгоценные камни, а по обеим сторонам трепетали крошечные крылышки. Эмили ахнула. Сандалии Меркурия!

– Пэйлин, посмотри на мою ногу, – сказала она. – Я не смогу идти. Оставь меня здесь. Ты должен освободить Диану и Пегса. Они – наша единственная надежда. Пожалуйста, спаси их.

– Обязательно, – пообещал Пэйлин. – Но я виделся с Пегасом. Он встал и ходит по комнате. Он пригрозил, что убьет меня, если я не приведу тебя к нему. Однажды я его уже предал. И не сделаю этого снова.

Пэйлин откинул одеяло Эмили и взялся за подвес, который удерживал ее ногу:

– Прости, но будет больно.

– Все равно, – сказала девочка. – Просто освободи меня. – Она поморщилась, когда ее ногу рывком вытащили из ремней. – Ты видел нирадов? Сколько их?

– Не видел, – признался Пэйлин. – Но я чувствую запах. Их довольно много. Воины этой организации собираются драться с ними. Но они потерпят поражение. У нас осталось совсем немного времени до того, как нирады доберутся до нас. – Пэйлин передал золотую уздечку Эмили: – Вот, держи. Если нирады подойдут близко, бей их этим, – сказал он. – Только не кидайся ей: она нам еще понадобится. – Он повернулся, подставив ей спину: – Залезай. Сандалии донесут нас обоих быстрее, чем я добегу.

Эмили крепко ухватила уздечку и забралась на спину Пэйлину.

– Я не тяжелая для тебя? – спросила она.

Посмотрев на нее через плечо, вор криво улыбнулся:

– Едва ли! Держись.

С Эмили на закорках Пэйлин подошел к двери и набрал код. Снаружи голос сирены достигал ужасающих высот. Эмили была потрясена видом массы вооруженных людей, бегущих по длинному коридору.

– Вы двое, живо обратно в комнату, – приказал один из солдат, пробегая мимо.

Пэйлин проигнорировал приказ.

– Готова? – спросил он, перекрикивая сирены.

– Да! – откликнулась Эмили.

Она вцепилась в уздечку и крепко обняла Пэйлина, пока он выкрикивал фразу на непонятном языке. Внезапно их подбросило в воздух.

– Отнесите меня к Диане как можно скорей! – приказал Пэйлин.

Когда Пэйлин сказал, что сандалии полетят быстрее, чем он сможет бежать, Эмили и не подозревала, насколько быстро это будет. Она держалась изо всех сил, пока они проносились мимо вооруженных людей в коридоре. Достигнув лестничной клетки, Пэйлин едва успел толкнуть дверь, прежде чем сандалии пронеслись через входной проем.

Они летели вниз с огромной скоростью, сбивая солдат на своем пути. Когда они оказались на этаже, где содержали Диану, сверху послышался ужасающий рев нирадов.

– Они уже на лестнице! – крикнула Эмили прямо в ухо Пэйлина.

Вор выругался:

– Держись крепче. Я прикажу сандалиям лететь быстрее.

– Быстрее?! – взвизгнула Эмили.

За то время, которое Эмили понадобилось, чтобы в ужасе закричать, сандалии промчались через двери на этаж Дианы, пролетели по коридору и резко остановились перед запертой дверью.

Солдаты сбегались к лестнице, так что вокруг было пусто. Пэйлин опустил Эмили на пол.

– Лучше держись подальше. Я собираюсь выломать ее.

Эмили смотрела, как Пэйлин приближается к двери.

– Диана, это Пэйлин! – прокричал он. – Разбей цепи, если сможешь. Нирады уже здесь. Мы должны уходить!

Он отошел от двери и посмотрел на сандалии.

– Поднимите меня, – крикнул он, – и пробейте дверь!

Подчиняясь приказу, сандалии вместе с Пэйлином взмыли в воздух. Их крылья забились так быстро, что их стало невозможно разглядеть, а Пэйлин коротко вскрикнул. Эмили не смогла бы сказать, был это боевой клич или вопль ужаса от того, что он собирался снести толстую бронированную дверь. Что бы это ни было, оно перекрыло даже сигнал тревоги, когда Пэйлин понесся вперед на манер осадного тарана.

Дверь слетела с петель. Эмили подскочила к порогу и заглянула внутрь. Пэйлин лежал в углу без сознания.

– Эмили! – закричала Диана, срывая с себя последнюю цепь. – Я так рада видеть тебя! – Она склонилась над Пэйлином и проверила, нет ли у него серьезных ран. – Дурачок-воришка, – ласково сказала она. – Можно было найти другой способ открыть дверь, а не таранить ее своей глупой головой.

– На поиски не было времени, – сказала Эмили. – Нирады уже на лестнице. Солдаты пытаются их сдержать. Но скоро они доберутся до Пегаса.

– Тогда мы должны опередить их, – сказала Диана.

Привалив Пэйлина к стене, она начала легонько похлопывать его по щекам:

– Давай, Пэйлин, очнись. Наше путешествие только начинается.

Пэйлин тихонько застонал и медленно открыл глаза. Увидев, кто его поддерживает, он широко распахнул глаза.

– Диана! – тревожно воскликнул он.

– Не бойся меня, воришка, – сказала Диана. – Ты заслужил мое расположение. Сможешь встать?

Пэйлин кивнул и неуверенно поднялся на ноги.

– Нирады! – крикнул он. – Они здесь.

– Эмили уже сказала мне, – отозвалась Диана. – Мы должны забрать Пегаса.

– И Джоэля, – сказала Эмили. – Мы не можем оставить его здесь.

– Конечно, нет, – согласилась Диана. – Первым делом сходим за Джоэлем, а после отправимся к Пегасу. – Диана заметила, что Эмили крепко сжимает в руках золотую уздечку. – Вы достали ее!

Эмили протянула уздечку Диане, но та покачала головой:

– Нет, дитя, держи ее при себе. Она может тебе понадобиться, если нирады до нас доберутся.

Окончательно придя в себя, Пэйлин подошел к двери:

– Джоэля держат на этом же этаже. Недалеко.

Диана помогла Эмили забраться на спину Пэйлина.

– Как твоя нога? – спросила она.

– Не очень, – призналась Эмили. – Но я не позволю ей задерживать нас.

Диана наклонилась и легко поцеловала Эмили в щеку, чем немало ее удивила.

– Моя храбрая девочка. Нам пора идти.

 
Дверь Джоэля выломали без лишнего шума. Замо́к, конечно, не способен был выдержать сверхъестественной силы двоих олимпийцев.

Эмили с радостью увидела, что Джоэля не заковали в цепи. Он стоял в центре комнаты, дожидаясь их.

– А ты не особо-то торопился вернуться, – укорил он Пэйлина. Затем перевел взгляд на Эмили и крепко обнял ее: – Я так волновался за тебя!

– И я за тебя! – отозвалась Эмили, обнимая его в ответ. – Джоэль, ни-рады уже здесь. Мы должны добраться до Пегса.

Джоэль окинул взглядом маленький отряд:

– Где твой отец?

Эмили поборола эмоции, чтобы не расплакаться прямо на месте.

– Не здесь. Они увезли его в другое место. Но я не знаю куда.

Джоэль вновь обнял ее:

– Не волнуйся, Эм. Мы найдем его.

– Мы никого не найдем, если встретимся с нирадами, – заворчал Пэйлин. – Мы должны забрать Пегаса и выбираться отсюда!

Эмили снова забралась на спину Пэйлина, и все вместе двинулись к лестнице.

– Пегаса держат на последнем этаже, – сказал Пэйлин. – Но идея идти по лестнице мне не нравится. Нирады как раз спускаются по ней.

– Выбора у нас нет.

Диана толкнула дверь и первой вышла на лестницу. Откуда-то сверху доносился свирепый рев нирадов вперемешку с грохотом выстрелов и криками людей.

– Они близко, – предупредила Диана. – Действовать нужно быстро.

Они свернули за угол и столкнулись лицом к лицу с агентами Джеем и Оу.

– Не двигаться! – приказал агент Джей, вскидывая оружие.

– Не будьте глупцами, – отмахнулась Диана. – Нирады на вашем пороге. Они перебьют здесь всех и каждого, хотя нужен им только Пегас. Если мы уйдем, они последуют за нами. И вашим людям не придется умирать.

– Вы никуда не заберете эту лошадь! – заявил агент Джей.

– Лошадь?! – яростно взревела Диана. – Ты назвал его лошадью?!

Быстрее молнии богиня метнулась вперед.

– Как ты посмел! – вскричала она, впечатывая обоих агентов в стену с силой товарного состава. – Он ПЕГАС!

У агентов и шанса не было против разъяренного олимпийца. Весь воздух со свистом вырвался из их легких. Оба мгновенно потеряли сознание и рухнули на пол.

Диана переступила через них.

– Считайте, что вам повезло, – сказала она бездыханным телам. – Будь у меня больше времени, вы бы узнали, насколько страшен мой гнев. И получили бы по заслугам за то, что сделали с Пегасом и Эмили.

Вместо агентов богиня выместила злость на двери на лестничную клетку, толкнув ее с такой силой, что дверь сорвало с петель.

Эмили посмотрела на Джоэля. Он испуганно пожал плечами.

Все четверо вышли в коридор этажа, на котором держали Пегаса. Солдаты, которые встречались им на пути, уступали дорогу. Они видели, как слетает с петель дверь, и не горели желанием связываться с озлобленным олимпийцем.

– Пегас в самом конце, – сказала Эмили, указывая на большую дверь.

Добравшись до нее, Пэйлин ссадил Эмили и приготовился выламывать дверь вместе с Дианой.

– Погоди, – сказала Эмили. – Ломать не нужно: я знаю код.

Джоэль помог ей подпрыгнуть к цифровой панели, и девочка быстро ввела код, как делал агент Джей. В ту же секунду зажегся крошечный зеленый огонек и дверь открылась.

Еще до того, как войти в комнату, Эмили услышала лучший звук на свете – ржание Пегаса. Переступив порог, она с радостью увидела стоящего жеребца.

– Пегс! – Она нежно обвила руками могучую шею, чувствуя ее мощь. – О, Пегс, – воскликнула девочка. – Я думала, что ты умираешь!

– Он все еще может, если мы отсюда не уберемся, – предупредил Джоэль. – Забыли о нирадах? Ну, о тех – четыре руки, длинные зубы, пованивают? Они уже на лестнице. Если мы не двинем к выходу прямо сейчас, то окажемся в ловушке.

– Он прав, надо спешить, – сказала Диана и подошла к Эмили: – Можно я возьму уздечку?

Когда уздечка оказалась в ее руках, Диана напрягла все свои силы и порвала сверкающее золото на несколько больших кусков.

– Жаль, что у нас нет времени изготовить оружие получше, – сказала она, раздавая каждому по куску. – Но сейчас и этого должно хватить. Если нирады приблизятся к вам, ударьте их этим. Золото убьет их. Крепко держитесь за него. Это наша единственная защита.

Самый большой и острый кусок Диана передала Эмили.

– Нет, он должен остаться у тебя, – запротестовала девочка. – Ты лучший боец, чем я.

– Но ты намного важнее, – сказала Диана.

– Что? – в замешательстве спросила Эмили. – Конечно, нет. Важны ты и Пегас. Ты должна оставить себе…

Тут Эмили разглядела что-то в глубине глаз Дианы.

– О… – тихо сказала она.

Пегас нетерпеливо заржал, навострив уши и широко раскрыв глаза.

– Они приближаются, – сказала Диана и повернулась к Пэйлину: – Помоги мне посадить Эмили на Пегаса. Теперь он будет заботиться о ней. Мы же, если понадобится, будем биться.

Эмили изо всех сил старалась не издать ни звука, пока ее поднимали на спину жеребца, но вскрикнула, когда кто-то поправил ее раненую ногу.

– Прости, дитя, – мягко сказала Диана. – Когда все это закончится, мы позаботимся о твоей ноге.

От боли на глазах Эмили выступили слезы, но она ничего не сказала, а в это время бойцы встали на свои позиции. Диана вела их небольшой отряд. Пэйлин стоял в шаге от нее. За ним – Джоэль. Эмили видела страх в глазах друга, но вся его поза говорила о решимости. Он приготовился сражаться и умереть вместе с олимпийцами.

– Хорошо, – сказала Диана. – Нам нужно добраться до большого металлического ящика, который доставит нас на поверхность.

– Мы называем его лифтом, – сказала Эмили. – Я видела один из них в конце коридора. – Она ухватилась за гриву жеребца. – Мы почти на месте, Пегас, – тихо сказала она.

Пегас бросил на нее быстрый взгляд и тихо заржал.

Диана повела отряд вперед. Когда они проходили мимо входа на лестницу, Эмили заметила, что агенты Джей и Оу исчезли. Громкие гортанные вскрики нирадов приближались. Уже скоро они должны были показаться на их этаже.

– Бегите! – закричала Диана. – Бегите к лифту, пока они не добрались до нас!

Все кинулись вперед. Едва добравшись до грузового лифта, Джоэль тут же нажал кнопку вызова. Он нетерпеливо переступал с ноги на ногу.

– Надеюсь, эта штука еще работает!

– Если нет, то у нас огромные проблемы, – закончил за него Пэйлин.

За секунду до того, как они услышали звяканье, возвещающее о прибытии кабины, первый нирад добрался до нижнего этажа. Монстры бросились бежать по коридору и тут же столкнулись с маленьким отрядом. В черных глазах вспыхнул огонь узнавания, и нирады тут же ринулись вперед.

– Быстрее! – закричал Джоэль. – Пожалуйста, быстрее!

Когда дверцы грузового лифта окончательно открылись, Эмили пригнулась, и Пегас зашел внутрь. Джоэль последовал за ними. Но, обернувшись, они обнаружили, что Диана и Пэйлин не шелохнулись.

– Диана, Пэйлин, скорее! – закричала Эмили. – Пока они не добрались до нас!

Диана покачала головой:

– Нет, дитя, я должна остаться и защитить тебя от нирадов. – Она посмотрела на Пегаса: – Ты знаешь, что поставлено на карту. Не волнуйся обо мне. Верни Пламя Олимпу!

Пегас вздрогнул. Он громко заржал и ударил золотым копытом в пол.

– Нет, я должна остаться, – повторила Диана. – Расскажи отцу, что здесь произошло. Освободим Олимп, Пегас. Теперь все зависит от вас.

– Пэйлин, Диана, пожалуйста! – взмолилась Эмили.

Прямо перед тем, как двери начали закрываться, девочка увидела, как Пэйлин со всей силы толкнул Диану внутрь. Богиня пошатнулась, потеряла равновесие и упала в лифт к ногам Пегаса. Когда дверцы закрылись, Эмили услышала крик Пэйлина:

– Простите меня!
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– Пэйлин! – закричала Эмили и повернулась к Джоэлю: – Открой двери! Мы не можем оставить его нирадам!

– Нет! – Диана поднялась на ноги и преградила Джоэлю путь. – Пэйлин пожертвовал собой ради нас. Мы не можем опозорить его поступок поражением.

– Но они убьют его! – воскликнула Эмили.

– Да, – угрюмо сказала Диана. – Но, пока они будут заняты им, мы сможем сбежать.

Сердце Эмили едва не разбилось, когда она представила, как эти чудовищные монстры раздирают Пэйлина на кусочки.

– Пэйлин… – тихо всхлипнула она, когда лифт дрогнул и начал подниматься.

Когда двери открылись, их глазам предстало ужасное зрелище. Мертвые и раненые солдаты усеивали пол. Стоны и крики усиливали ужасное чувство потери. Эмили никак не могла понять, где они находятся.

Все вокруг походило на жилой дом – красивое жилище в южном стиле. Они вышли в большую гостиную. Вдоль стен выстроилась антикварная мебель, посередине лежал толстый ковер. Неужели они до сих пор находятся в здании ЦИО?

– Где это мы? – спросил Джоэль в полном недоумении, разглядывая зал.

– Говернорс, – ответила Эмили. – Но я не знала, что у них есть такие дома.

– Пойдемте, нужно двигаться, – поторопила Диана.

Они вышли в громадную прихожую. Справа элегантная лестница поднималась на второй этаж, а остальные коридоры уводили в глубь дома. И повсюду, куда ни падал взгляд, на прекрасном лакированном паркете лежали мертвые солдаты. С потолка свисала огромная хрустальная люстра. Присмотревшись к ней, Эмили вздрогнула. С хрустальных подвесок медленно капала кровь.

– Сколько же там нирадов? – спросил Джоэль.

– Слишком много, – ответила Диана.

Вдруг в прихожую ввалились агенты Джей и Оу.

– Я же сказал, что вы никуда не пойдете! – прокричал агент Джей, поднимая оружие. Его налитые кровью глаза не отрывались от Дианы. – Может быть, тебя пули и не остановят, но Эмили и мальчишка – люди. Если ты не сдашься прямо сейчас, клянусь, я пристрелю одного из них.

Эмили почувствовала, как напрягся Пегас. Его уши дернулись, он запрокинул голову и громко, свирепо вскрикнул. Жеребец встал на дыбы и обрушился на агентов. Одно золотое копыто врезалось в агента Оу, оставив на его груди глубокий отпечаток подковы. Другой пинок достался агенту Джею. Ударив в голову, копыто мгновенно убило его.

Когда оба мужчины рухнули на пол, Пегас отвернулся от них и подошел к выходу. Встав на дыбы, он ударил передними копытами по красивому резному дереву старинной двери. Под напором разъяренного жеребца дерево разлетелось в щепки.

Пораженная Эмили обнаружила себя на крыльце большого дома, украшенном колоннами. На другой стороне обсаженной деревьями улицы, в свете газовых фонарей, она увидела другие большие желтые дома. В окнах горел свет, и выглядели они очень уютно.

– Моя семья несколько лет назад ездила в Атланту, – сказал Джоэль. – Некоторые из этих домов очень похожи на те, что я видел там. Ты уверена, что мы на Говернорсе?

Эмили наклонилась к Пегасу и увидела вдалеке сияющие огни Манхэттена.

– Вот там город. Мы на Говернорсе.

– Уже не важно, где мы находимся, – резко сказала Диана, ведя жеребца по крутым деревянным ступенькам. – Главное – куда мы отправимся. Вскоре нирады вновь выберутся на поверхность. Мы должны уйти прежде, чем они появятся. – Она посмотрела на жеребца: – Пегас, ты сможешь понести нас троих или мне лучше остаться здесь?

Пегас легонько ткнулся в руку кузины и тихо заржал.

– Конечно, – сказала Диана и повернулась к Джоэлю: – Забирайся, он выдержит всех.

– А как быть с дочерью Весты? – спросил Джоэль, пока Диана помогала ему усесться на спине жеребца прямо за Эмили. – Для нее тоже хватит места?

Диана вскочила на Пегаса, сев за спиной мальчика.

– Она уже с нами, – тихо сказала она.

– Что?! – воскликнул Джоэль.

Эмили повернулась на месте и посмотрела на Диану:

– Это я, ведь так? Я дочь Весты и Пламя Олимпа.

Ни слова не говоря, Диана кивнула.

– Эмили, нет! – Джоэль подавился словами. – Это не можешь быть ты.

– Но это так, Джоэль, – тихо сказала Эмили. – Я уже давно подозревала.

– Когда ты уверилась, дитя? – спросила Диана.

Эмили похлопала жеребца по шее:

– Меня натолкнули на эту мысль несколько вещей. Задумываться я начала еще на мосту. Вы с Пегсом должны были сбежать. Если бы дочь Весты действительно была где-то в другом месте, Пегас оставил бы меня и пошел за ней. Но вместо этого он сражался с солдатами, чтобы защитить меня. И когда я услышала, что он умирает, я поняла, что должна добраться до него. Что я смогу как-то помочь. И когда я коснулась его, то почувствовала… связь. Он провел со мной несколько часов и заметно окреп. И, в конце концов, твои слова о том, что я важнее. Ты бы так не сказала, если бы я не была дочерью Весты.

– Все верно, – подтвердила Диана. – Ты важнее всех нас. Пламя ярко горит внутри тебя. Вот почему Пегас так быстро исцеляется, когда находится рядом с тобой: сначала на крыше, теперь в этом месте. Вместе с твоими чувствами к нему росла и твоя сила. Эмили, ты спасла Пегасу жизнь.

– И, если повезет, возможно, смогу спасти весь Олимп, – серьезно сказала Эмили.

– Нет, – настаивал Джоэль. – Я не позволю тебе пожертвовать собой, – выдавил он, в упор глядя на Эмили. – Ты не можешь умереть.

Эмили потянулась и коснулась руки Джоэля:

– Все в порядке, Джоэль. Поверь мне. Если я сделаю это, то Олимп восстановится и ты, мой отец и весь этот мир будут спасены. Я хочу этого. Пожалуйста, не мешай мне.

– Но, Эмили… – Джоэль поник, не в силах подобрать слова.

Он сжал ее руку и посмотрел в сторону. Рев и рычание нирадов заполнили воздух. Они уже поднялись на первый этаж дома и бежали к парадным дверям.

– Они уже близко, – сказала Эмили. – Пегс, неси нас на Олимп.


Глава 32 


Эмили сидела прямо за крыльями жеребца. Она чувствовала, насколько он окреп, а в это время Пегас рысью несся прочь от дома. Когда они выбрались на открытое пространство, жеребец повернул к ней голову и заржал.

– Он сказал держаться крепче, – перевела Диана. – Его крыло зажило, но еще не испытано в деле. Полет может оказаться трудным.

– Ты сможешь, Пегс, – сказала Эмили, похлопав его по шее. – Я знаю это.

Пегас перешел с рыси на галоп и расправил огромные крылья. Эмили схватилась за его гриву в тот момент, когда он уверенно подпрыгнул. Она почувствовала, что Джоэль крепче сжал ее талию, а жеребец уже поднялся в воздух и парил над темной водой.

Впереди распростерся Манхэттен. Глядя на красивые переливающиеся огни, Эмили вдруг поняла, что в последний раз видит свой дом. Если они благополучно доберутся до Олимпа, она погибнет в Храме Пламени.

Что будет с ее отцом? Где он? Она умрет, а он даже не узнает, что с ней случилось. Что она любит его и сделает то, что собирается сделать, и ради него тоже. Эта боль разрывала ее изнутри.

Глубоко вздохнув, она окинула взглядом Нью-Йорк. Город будет в безопасности. Миллионы его жителей будут спасены и никогда больше не увидят и не услышат нирадов.

– Эй, подождите меня! – раздался позади них слабый дрожащий голос.

– Пэйлин?

Обернувшись, Эмили и Джоэль увидели олимпийца, который пытался догнать их. Он рывками двигался в темном небе: единственная сандалия отчаянно махала крылышками, а сам вор был с ног до головы в крови.

– Пэйлин! – закричала Эмили. – Ты ушел от нирадов!

– Ты в порядке? – спросил Джоэль.

– Нет! – отозвался Пэйлин. – Но жить буду. Вы можете чуть притормозить, чтобы я смог догнать вас? Нирады ранили сандалию, и теперь работает только одна.

Жеребец фыркнул.

– Пегас сказал, что ты можешь держаться за его хвост, – перевела Диана Пэйлину. – Он поможет тебе добраться до дома, но мы должны двигаться еще быстрее, если хотим попасть на Олимп.

В бархатистом сумраке ночи Эмили не могла хорошо разглядеть Пэйлина. Но, когда они добрались до Нью-Йорка, городские огни высветили его глубокие, открытые раны.

– Что они с тобой сделали?! – вскричала Эмили.

– Попытались разорвать на части, – ответил Пэйлин. – Но я умею растягивать свое тело, так что у них ничего не получилось. Хотя, похоже, я сломал множество костей.

– Твоя храбрость не останется без награды, Пэйлин, – пообещала Диана. – Мой отец узнает, что ты сделал для нас.

Прежде чем Пэйлин успел ответить, Пегас заржал, обращаясь к Диане.

– Эмили, Джоэль, – сказала она, – держитесь. Мы входим в Солнечное Течение, ведущее к Олимпу.

– Солнечное что? – спросил было Джоэль.

Но тут их скорость выросла до невозможности. Свет звезд превратился в одно расплывчатое белое пятно. Эмили подумала, что такие эффекты используют в научно-фантастических фильмах. Но они не были в фильме. Все происходило на самом деле.

Оглянувшись, она увидела, что Пэйлина, отчаянно цепляющегося за хвост Пегаса, почти волочет по потоку света. Единственная сандалия хлопала крошечными крылышками, чтобы поспеть за жеребцом, и вслед ездокам неслись крики ужаса олимпийца.

Что действительно поразило девочку, так это Пегас. Он по прежнему размеренно взмахивал крыльями. Что будет, если он остановится? А еще Эмили задумалась, как Диана попала на Землю без крыльев?

В водовороте мыслей девочка на секунду забыла о собственной мрачной судьбе. Но, когда Пегас замедлился, а размытые огни вновь превратились в мерцающие звезды, она почувствовала, как вернулся страх.

Впереди, недалеко, Эмили увидела нечто похожее на вершину горы, залитую солнечным светом. Из мерцающей бархатистой темноты ночи они перенеслись в прекрасный солнечный день. Небеса отливали сверкающе-голубым – почему-то намного более ярким, чем на Земле, – а вокруг проносились густые пушистые белые облака. Пегас летел сквозь них, и сладкая влага оседала на губах Эмили.

Все ниже и ниже. Вскоре под ними раскинулись пышные зеленые поля. Гора вырастала прямо из травы. Эмили поняла, что они направляются прямо к ней.

– Это – гора Олимп? – спросила Эмили Диану.

– Здесь все Олимп, не только гора, – ответила Диана. – Хотя мы и живем наверху.

– Прямо как в мифах, – добавил Джо-эль, жадно оглядываясь по сторонам. – А есть здесь гора Геликон, на которой живут музы?

– Да, – ответила Диана. – Именно там нирады ворвались в наш мир. Музы стали первыми пленницами, и Геликон пал первым.

Когда они приблизились к горе, Эмили попыталась осмотреть обитель олимпийцев. Издалека она заметила огромные строения из сияющего белого мрамора. Но вблизи оказалось, что все они разрушены, разграблены и уничтожены.

– Это сделали нирады? – спросила она.

– Да, и это еще не самое страшное, – ответила Диана.

Эмили и Джоэль посмотрели вниз, на руины Олимпа, и наконец поняли, за что они сражаются. Прежде чем его разрушили нирады, этот мир был самым прекрасным местом, какое только можно себе вообразить.

Они летели над местностью, которая прежде была густо населена, но теперь здесь громоздились только горы щебня. Более того, к своему ужасу, Эмили начала различать в обломках тела мертвых олимпийцев. Как бы ни тяжело было видеть мертвые тела в здании на Говернорсе, здесь всё выглядело гораздо хуже. Среди погибших встречались люди всех возрастов, включая детей, и странные животные. Они неподвижно лежали среди обломков.

– Это все моя вина, – выдавила из себя Эмили.

– Да нет же, – в ужасе сказал Джо-эль. – Что за безумные слова!

– Не безумные, Джоэль. Если я – Пламя, то, когда оно стало слабеть во мне, то же самое произошло и здесь. Я позволила нирадам пробиться на Олимп и убить всех этих людей.

– Нет, ты ошибаешься, – запротестовал он. – Я не позволю тебе винить себя за это. Виноваты нирады, а не ты.

– Мне жаль, Джоэль, – вмешалась Диана. – Но Эмили не так уж неправа. Она – Пламя Олимпа. – Диана взглянула на девочку: – Но то, что случилось, произошло ненамеренно. Теперь я понимаю, как это вышло.

– Как же? – слабеющим голосом спросила Эмили.

– Любовь, – ответила Диана. – Глубокая связь между тобой и твоей матерью. Когда она умерла, тебя охватило горе. Оно притушило Пламя. Сначала я подозревала, что дочь Весты поразила какая-то болезнь, но теперь понимаю, что это была скорбь.

– А теперь? – шепотом спросила Эмили. – Хватит ли во мне Пламени, чтобы спасти Олимп и мой мир?

Диана кивнула:

– Да, дитя. Даже я чувствую, как ярко оно горит в тебе прямо сейчас. Ты приходишь в себя. Я думаю, все это благодаря Пегасу.

Пегас тихо фыркнул. Эмили ощутила, что ее сердце переполняют чувства к жеребцу. Диана права. Встреча с Пегасом и забота о нем наконец-то приглушили жгучую боль от утраты матери.

Она обернулась и посмотрела на Диану:

– Когда Пламя вновь загорится в Храме, вы сможете спасти всех этих людей? Твой брат оживет?

– Надеюсь, – ответила Диана. – Без них нет и Олимпа.

Пегас плавно заскользил над руинами.

– Мы снижаемся, – сказала Диана. – И все должны оставаться начеку. Мы всё еще в смертельной опасности. Пегас доставит нас настолько близко к Храму, насколько сможет. Но легионы нирадов по-прежнему обретаются здесь. И у них одна-единственная задача – убить Пегаса и Эмили.

– Они знают, кто я? – спросила Эмили.

– Не думаю, – ответила Диана. – Они думают, что ты важна, потому что тебя уже ранили прежде. Потому они будут преследовать тебя так же, как и Пегаса.

– Мы будем осторожны, – сказал Джоэль. – И если битвы не избежать, то сразимся.

– Я тоже готов, – сказал Пэйлин.

Эмили обернулась и увидела его глубокие раны и вывернутые под странными углами руки и ноги. Похоже, костей было сломано не одна и не две.

Вскоре Пегас приземлился. Эмили была шокирована мертвенной неподвижностью воздуха вокруг:

– Здесь всегда так тихо?

Диана покачала головой, слезая с жеребца и помогая спуститься Джоэлю.

– Нет. Все животные, птицы и насекомые бежали от нирадов.

Когда рядом почти упал Пэйлин, Диана подвела его ближе к Эмили:

– Возьми ее за руку. Она поможет тебе исцелиться.

Эмили наклонилась и взяла Пэйлина за руку. Легонько сжав его запястье, она почувствовала, как кости сдвинулись и скользнули обратно. Несколько секунд спустя Пэйлин уже стоял ровнее и не выглядел таким страдающим.

– Я не понимаю, – сказал он, с благоговением уставившись на Эмили: – Как ты это делаешь?!

Джоэль положил руки на плечи Пэйлина.

– Долгая история, и времени ее рассказывать у нас нет, – сказал он. – Ты сможешь драться?

Пэйлин криво улыбнулся Эмили.

– Я мог бы сразиться с самим Юпитером! – сказал он.

Диана не удержалась и улыбнулась:

– Никогда не говори такого при моем отце. – Она огляделась: – Нужно двигаться. Храм недалеко. Все сохранили золото?

Эмили и Джоэль подняли свои обрывки золотой уздечки Пегаса.

Пэйлин покачал головой:

– Моя осталась в голове нирада на Говернорсе.

Диана взяла обрывок Эмили и порвала его на два. Одну часть она вернула девочке, другую протянула Пэйлину:

– Не потеряй эту. Нам нужен каждый кусочек.

 
Эмили оставалась верхом на Пегасе, пока группа медленно пробиралась через руины, когда-то бывшие Олимпом. Много раз девочке приходилось отводить взгляд, чтобы не смотреть на то, что лежало на земле. Обратившись в слух и зрение, она выискивала признаки приближения нирадов. Но видела только разрушение, а слышала лишь тихий, безжизненный ветерок, гуляющий по развалинам.

– Где все нирады?

– Я не знаю, – ответила Диана, оглядываясь. – И это меня беспокоит. Совсем недавно здесь разгуливали тысячи. Оставайтесь настороже. Я не верю, что все они просто взяли и ушли.

Продолжая двигаться, они добрались до места самого страшного сражения. Среди руин Эмили видела высокие ступени, ведущие к развалинам храма. Тяжелые металлические двери на вершине были сорваны с петель и сброшены вниз.

Эмили инстинктивно узнала это место.

– Храм Пламени, да? – спросила она, показывая вверх.

Диана кивнула, но больше ничего не сказала. Она опустилась на колени перед телом павшего олимпийца и с нежностью убрала темные волосы с окровавленного лица. Беззвучные слезы потекли по ее щекам. Видя, как эта сильная и уверенная женщина опускается на колени и плачет, Эмили поняла, какие жертвы она уже принесла.

– Это твой брат? – тихо спросил Джоэль.

Диана всхлипнула и кивнула:

– Аполлон. Он храбро и достойно сражался. Я очень любила его. – Она оглянулась на других павших воинов: – Они все храбро сражались.

– Он будет отомщен, – решительно заявил Пэйлин. – Клянусь тебе, Диана. Они все будут отомщены.

Мерзкий рев нирадов сотряс безжизненный воздух. Эмили обернулась, и ее глаза в ужасе округлились при виде тысяч чудовищ, появившихся из ниоткуда.

– Уходим! – закричала Диана, оставив своего мертвого брата. Она подбежала к Пегасу и Эмили: – Дитя, теперь все зависит от тебя. Ты – наша единственная надежда. Твоя жертва может спасти нас всех. Я скорблю от того, что тебе предстоит. Но, клянусь, твое имя и твой дар навсегда останутся в памяти олимпийцев!

Она притянула к себе Эмили и поцеловала ее в щеку:

– Твоя мать будет гордиться тобой, когда вы встретитесь в Элизиуме.

Слезы наполнили глаза Эмили, когда она поняла, что настал час ее смерти. Тринадцать коротких лет ее жизни должны окончиться в пламени на руинах этого уничтоженного мира.

– Джоэль, иди с Пегасом и Эмили, веди их до храма, – приказала Диана. – Мы с Пэйлином будет сдерживать их столько, сколько сможем. – Она вновь посмотрела на Эмили: – Ступай, дитя. Исполни свое предназначение!

Эмили не успела попрощаться с Пэйлином: Пегас сорвался с места. Джоэль изо всех сил старался не отставать, пока они бежали к Храму Пламени. Добравшись до ступеней, девочка обернулась и увидела сотни – может, тысячи – нирадов, несущихся на них. Диана запрокинула голову и издала самый громкий боевой клич, который Эмили когда-либо приходилось слышать. Вместе с Пэйлином она подняла свой обрывок золотой уздечки и бросилась в толпу нирадов.

На ступенях храма Пегас заколебался.

– Доставь меня наверх, Пегас, – тихо сказала Эмили, и слезы вновь наполнили ее глаза. – Если я не сделаю это, они убьют и тебя, и Джоэля. Дай мне спасти вас.

Пегас неохотно двинулся вверх по мраморным ступеням.

Эмили слышала, как позади нее шмыгает носом Джоэль.

– Не уверен, что смогу на это смотреть, – прошептал Джоэль.

Эмили посмотрела в красные, заплаканные глаза друга:

– Все в порядке, Джоэль. Правда. Но, если ты выживешь, прошу, пообещай мне, что вернешься на землю и найдешь моего отца. Если ЦИО все еще будет держать его взаперти, вызволи его и привези сюда. Не дай им навредить ему.

Джоэль смотрел на нее, но не мог ничего сказать. В конце концов он слабо кивнул.

На вершине Пегас остановился. Эмили посмотрела на Джоэля:

– Поможешь мне спуститься?

Джоэль подставил руки и помог ей слезть с Пегаса. Он держал ее, пока она не перенесла вес на здоровую ногу.

– Хочешь, чтобы я проводил тебя в храм? – прошептал он.

Пегас фыркнул и тихо заржал. Эмили шмыгнула носом и покачала головой:

– Не думаю, что тебе туда можно. – Горе захлестнуло ее, и Эмили крепко обняла Джоэля. – Пожалуйста, переживи этот день, – всхлипнула она.

– Постараюсь, – пообещал парень. Не выдержав, он поцеловал ее в лоб: – Спасибо за то, что была моей подругой, Эмили.

Бросив последний взгляд на девочку, Джоэль вытащил свой кусок уздечки и бросился вниз по ступеням, чтобы присоединиться к Диане и Пэйлину.

– Джоэль, нет! – закричала Эмили.

Но Джоэль сделал вид, что не услышал ее, и с криком бросился в самую гущу ни-радов.

– О, Пегас, – заплакала Эмили.

Пегас потянулся и легонько толкнул ее. Она знала: он говорит ей, что пришло время идти. Пора исполнить свое предназначение. Спасти Олимп. Пегас расправил недавно вылеченное крыло, и Эмили оперлась на него, неловкими прыжками двигаясь к храму.

Разрушенный храм был пуст, если не считать огромной чаши, в которой когда-то полыхало Пламя Олимпа. Ее сбросили с пьедестала, и чаша треснула сразу в нескольких местах.

Пегас медленно подвел ее к чаше. Эмили знала, что умрет в ней.

Она подошла к голове жеребца, слабо подпрыгивая на здоровой ноге. Слезы безостановочно текли по щекам девочки, и она уже несколько секунд ничего из-за них не видела.

– Я рада, что это оказалась я, Пегс, – сказала она срывающимся голосом. – Я бы не хотела, чтобы ты заботился о ком-то еще. Пускай мне предстоит умереть, но в глубине души я знаю, что ты, хоть и недолго, был моим. Я бы только хотела, чтобы мы провели больше времени вместе…

Эмили порывисто обняла голову Пегаса. Ее голос окончательно сорвался:

– Я люблю тебя, Пегас.

Отпустив жеребца, она заковыляла к большой треснувшей мраморной чаше. Бросив последний взгляд назад, она увидела черно-коричневого скакуна с белоснежными крыльями, сложенными за головой, печально скребущего пол золотым копытом.

– Пожалуйста, помни меня, Пегс, – сказала Эмили.

Она отвернулась от него и забралась в мраморную чашу.


Глава 33 


Как только Эмили встала в центре чаши, она тут же почувствовала жгучую боль в сердце. Она схватилась за грудь и закричала. Вот оно. Смерть. Она вот-вот сгорит заживо.

Мгновение спустя из ее груди вырвался огромный язык сверкающего пламени. Вспышка наполнила храм ярким белым светом, который разошелся, точно гигантские круги на воде. Волны света раскатились во всех направлениях, выбились из руин храма и понеслись по всему Олимпу. Пламя лилось из всех частей тела девочки, пожирая ее, выплескиваясь из каждой поры.

Эмили стояла посреди огня, и ее боль понемногу утихала, а потом и вовсе исчезла. Девочка огляделась. Она искала мать. Она не раз слышала, что в момент смерти к тебе приходит вся твоя семья. Но где же мама? Дедушка? Все, кого она теряла?

Все, что она видела, – пламя и ослепительный свет. И Эмили почувствовала, как ее охватывает покой.

 
Она ждала. И не знала, как долго. Все, что она знала, – что она почему-то все еще была собой. Она могла думать, чувствовать и удерживать внутри всю свою любовь, все воспоминания, что у нее были. Она помнила всю свою жизнь. Счастливые годы с матерью и отцом в Нью-Йорке. Страшную болезнь мамы и, наконец, смерть. И хотя мысли об этом все еще причиняли боль, они уже не ранили так сильно, как прежде. И потом, она знала, что мама будет ждать ее по ту сторону пламени.

Эмили подумала о Джоэле. Милый, злой, израненный Джоэль и тот первый бесконечный подъем по лестнице ее дома. Казалось, все это было очень давно. Эмили пообещала себе, что найдет его семью и расскажет обо всем, что он для нее сделал. Она вызывала в памяти кривую улыбку Пэйлина и его ум. Затем вспомнила Диану – прекрасную и сильную Диану, плачущую над телом мертвой нью-йоркской лошади и над павшим братом. Но больше всех Эмили запомнила… Пегаса.

Мысли о жеребце вызывали на ее пылающих губах улыбку. Эмили знала, что из всех новых друзей в жизни после смерти будет скучать по нему больше всего.

Спустя кратчайшее мгновение – или, возможно, целую вечность – Эмили почувствовала, как что-то изменилось. Пламя отступало назад. Вскоре она снова смогла видеть и каким-то образом поняла, что пришло время выйти из огня.

Начиналось ее новое путешествие. И она была уверена, что мама уже ждет ее.

Подойдя к краю чаши, девочка смогла разглядеть что-то за языками пламени. И увиденное обрадовало ее больше, чем она могла представить… Пегас!

Он больше не был черно-коричневым. Пегас снова сиял ослепительной белизной. Ни единого перышка не выбивалось из его красивых сложенных крыльев. Величественный и гордый, он был совершенством.

Эмили подалась вперед и схватилась за край чаши, чтобы не упасть. Только сейчас она заметила, что трещины на мраморе исчезли. Более того, она больше не валялась на полу. Каким-то чудом чаша вновь стала на постамент.

Перегнувшись через край, Эмили первой поставила на землю здоровую ногу. Когда же она спустила и раненую, то не ощутила боли. Значит, все правда, подумала она. Когда умираешь, больше не чувствуешь боли.

Но, перенеся вес, Эмили поняла, что нога по-прежнему не держит ее. Потеряв равновесие, девочка упала на мраморный пол.

Пегас тут же оказался рядом.

– Пегс? – в замешательстве спросила Эмили, глядя в его теплые карие глаза и чувствуя его язык на своей щеке. – Ты видишь меня?

– Мы все видим, дитя, – сказала Диана.

Эмили подняла глаза и увидела богиню, стоящую в дверях храма, одетую в потрясающую белую тунику. Рядом с ней стояла другая красивая женщина. Эмили смутно догадывалась, что должна знать ее, но имя никак не всплывало в памяти.

Диана бросилась вперед и помогла Эмили встать на ноги. Она протянула ей олимпийскую одежду и крепко обняла:

– Мы все так гордимся тобой.

– Но я же умерла, – сказала Эмили. – Я не понимаю…

– Ты возродилась, – сказала другая женщина. Она подошла ближе и обняла ее: – Мое прекрасное дитя, мое Пламя. Я Веста.

Глаза Эмили округлились:

– Веста? Настоящая?! И я жива?

Обе женщины улыбнулись. Наконец Диана кивнула на Пегаса:

– Спроси его, если не веришь мне. Он не отходил от тебя. И ждал здесь, пока ты вернешься к нам.

Эмили повернулась к Пегасу, и жеребец подошел ближе. Она прикоснулась к его сияющей морде.

– Пегс? – сказала она, все еще не веря в произошедшее. Наконец она обвила его шею руками: – Пегс, я жива!

– Мы все живы, – сказала Диана, – и благодарны тебе. За то, что ты сделала, за твою жертву. Благодаря тебе Олимп был восстановлен.

– Как? – спросила Эмили. – Что я сделала?

– Одевайся и пойдем с нами. Ты все увидишь сама.

Эмили надела тунику и подвязала на талии. Она оперлась на Диану и Пегаса, и все вместе пошли к выходу. За спиной девочки продолжало ярко пылать в своей чаше Пламя.

Эмили не могла поверить глазам. У подножия храма стояли тысячи людей. Увидев, что она выходит из храма вместе с Дианой, Пегасом и Вестой, они тут же принялись кричать и приветствовать ее.

– Это твой народ, Эмили, – сказала Диана. – Они все живы благодаря тебе. Мой брат ждет внизу, хочет поблагодарить тебя лично. А вскоре и мой отец присоединится к нам и вознесет тебе хвалу.

– Юпитер?! – Эмили задохнулась от удивления.

Диана улыбнулась и кивнула.

Слишком много для одного дня. Но тут ее взгляд, доселе бесцельно скользивший по толпе, наткнулся на Джоэля и Пэйлина, стоявших бок о бок у подножия лестницы.

– Джоэль! – закричала Эмили и отчаянно замахала рукой: – Пэйлин!

Они начали подниматься по ступеням, чтобы поприветствовать ее. Пэйлин оказался рядом первым и крепко обнял ее. Джоэль последовал его примеру. Он поднял ее в воздух и закружил.

– Не знаю, какого черта ты там делала и как именно, – смеялся Джоэль, крутясь на месте вдвоем с Эмили. – Но это сработало!

У Эмили не было слов.

– Я и сама не знаю, – рассмеялась она.

Пегас игриво толкнул девочку.

– Он хочет, чтобы ты села на него, – объяснила Диана. – Он отнесет тебя вниз.

Джоэль помог Эмили вскарабкаться на Пегаса. Когда она устроилась, жеребец тихонько заржал.

– Пегас, нет, – строго сказала Веста. – Пламя только что вспыхнуло. Она должна встретиться со своим народом.

Эмили взглянула на Диану, тысячи вопросов роились в ее глазах.

Диана засмеялась:

– Пегас хочет показать тебе Олимп по-своему. Так что держись крепче!

Прежде чем Веста успела возразить, жеребец расправил крылья, встал на дыбы, заржал, запрокинув голову, и уверенно прыгнул вниз.

Сердце Эмили затрепетало, когда она почувствовала мощь жеребца, который легко нес ее. Вцепившись в гриву Пегаса, девочка ощущала мощные взмахи его крыльев – она будто бы стала его частью. Они были единым целым. Эмили запрокинула голову и закричала от радости.

Пегас сделал полный круг вокруг вершины храма. Затем взмахнул крыльями и пронес ее над головами восторженной толпы. Эмили махала людям внизу, все еще не веря, что все это происходит взаправду. Под ней, на земле, затягивались шрамы войны, и рабочие восстанавливали прекрасные здания из белого мрамора.

И лишь одно омрачало праздник. Ее отец. Он по-прежнему был узником ЦИО. Но, паря в воздухе на спине Пегаса и чувствуя ни с чем не сравнимую радость, Эмили знала, что вскоре отец будет освобожден и они снова будут вместе. Что бы ни случилось дальше, она верила, что, пока Пегас рядом с ней, все будет в порядке.


notes

Примечания 



1 


Распространенный в США перекус – бублики из заварного теста: их разрезают вдоль и вкладывают внутрь начинку.
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